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Bedienungsanleitung
εode d’emploi

Istruгioni per l’uso

Wir möchten Ihnen dafür danken, dass Sie sich für dieses ύerтt entschieden habenέ
Bitte lesen Sie diese Anleitung vor der Inbetriebnahme dieses Produkts aufmerksam durch, und beаahren 
Sie dieses ώandbuch für spтtere Beгugnahme griffbereit aufέ

εerci d’avoir porté votre choiб sur cet appareilέ
Veuilleг lire attentivement les présentes instructions avant d’utiliser ce produit, et conserver ce manuel pour 
utilisation ultérieureέ

δa ringraгiamo dell’acquisto di questo prodottoέ
δeggere attentamente queste istruгioni prima di utiliггare il presente prodotto, e conservare questo 
manuale per usi futuriέ

KompaktάStereoanlage
Sвstчme Stéréo ωompact
Impianto stereo compatto

εodel σoέ SωάRS5β
SωάRS54
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Sicherheitsmaßnahmen

Gerтt
≥ Гur Reduгierung der ύefahr von Brand, elektrischem Schlag 

und Beschтdigungμ
– Setгen Sie dieses ύerтt аeder Regen, noch όeuchtigkeit, 

Tropfen oder Spritгern ausέ
– Blumenvasen und andere mit όlüssigkeiten gefüllte 

Behтlter dürfen nicht auf dieses ύerтt gestellt аerdenέ
– Ausschließlich das empfohlene Гubehör verаendenέ
– Auf keinen όall die Abdeckung entfernenέ
– Versuchen Sie nie, dieses ύerтt selbst гu reparierenέ 

Reparaturarbeiten sind grundsтtгlich dem 
Kundendienstpersonal гu überlassenέ

– δassen Sie keine ύegenstтnde aus εetall in dieses ύerтt fallenέ
– Platгieren Sie keine schаeren ύegenstтnde auf diesem ύerтtέ

Netгkabel
≥ Гur Reduгierung der ύefahr von Brand, elektrischem Schlag 

und Beschтdigungμ
– Achten Sie darauf, dass die σetгspannung dem auf 

diesem ύerтt angegebenen Wert entsprichtέ
– Stecken Sie den σetгstecker vollstтndig in die Steckdose einέ
– Гiehen Sie nicht am Kabel, knicken Sie es nicht und 

stellen Sie keine schаeren ύegenstтnde daraufέ
– Berühren Sie den Stecker nicht mit nassen ώтndenέ
– όassen Sie den Stecker beim ώerausгiehen an seinem 

Korpus anέ
– Verаenden Sie keine beschтdigten σetгstecker oder 

Steckdosenέ
≥ ϊer σetгstecker ist das trennende ύerтtέ

Installieren Sie dieses ύerтt so, dass der σetгstecker sofort 
aus der Wandsteckdose geгogen аerden kannέ

Gerтt
≥ ϊieses ύerтt erгeugt δaserstrahlungέ ϊurchführung anderer 

Vorgтnge als der hier angegebenen kann гu gefтhrlicher 
Strahlung führenέ

≥ Platгieren Sie keine τbjekte mit offenen όlammen, гέ Bέ 
brennende Kerгen, auf dem ύerтtέ

≥ ϊieses ύerтt kann beim Betrieb ώochfrequenгstörungen 
auffangen, die von einem in der σтhe verаendeten ώandв 
verursacht аerdenέ όalls eine solche Störbeeinflussung 
festgestellt аird, sollte das ώandв in größerer Entfernung von 
diesem ύerтt betrieben аerdenέ

≥ ϊieses ύerтt ist für den Betrieb in ύebieten mit gemтßigtem 
Klima bestimmtέ

Platгierung
≥ Platгieren Sie dieses ύerтt auf einer ebenen τberflтcheέ
≥ Гur Reduгierung der ύefahr von Brand, elektrischem Schlag 

und Beschтdigungμ
– Um ausreichende Belüftung гu geатhrleisten, darf dieses 

ύerтt nicht in einem Bücherregal, Einbauschrank oder einem 
sonstigen engen Raum installiert oder aufgestellt аerdenέ

– Achten Sie darauf, die Entlüftungsschlitгe des ύerтtes 
nicht durch ύegenstтnde aus Papier oder Stoff гu 
blockieren, гέ Bέ Гeitungen, Tischdecken und Vorhтngeέ

– Setгen Sie dieses ύerтt keinem direkten Sonnenlicht, 
hohen Temperaturen, hoher όeuchtigkeit oder starken 
Erschütterungen ausέ

Batterie
≥ Eбplosionsgefahr bei falschem Einlegen der Batterieέ σur mit 

einem vom ώersteller empfohlenen Tвp ersetгenέ
≥ όalsche ώandhabung der Batterien kann гu einem Auslaufen 

von Elektrolвt und гu Brandgefahr führenέ
– Entfernen Sie die Batterien, аenn Sie die όernbedienung 

über lтngere Гeit nicht verаendenέ Beаahren Sie die 
Batterien an einem kühlen, dunklen τrt aufέ

– Setгen Sie die Batterien niemals großer ώitгe oder 
offenem όeuer ausέ

– δassen Sie die Batterien niemals über lтngere Гeit in 
einem Auto mit geschlossenen Türen und όenstern 
гurück, das direkter Sonneneinstrahlung ausgesetгt istέ

– Гerlegen Sie die Batterien nicht, und schließen Sie sie 
nicht kurгέ

– δaden Sie Alkaliά oder εanganbatterien nicht аieder aufέ
– Verаenden Sie keine Batterien mit abgelöstem εantelέ

≥ Wenden Sie sich гur Entsorgung der Akkus an die lokalen 
Behörden oder Ihren ώтndler und erfragen Sie die richtige 
Vorgehensаeise гur Entsorgungέ

Rechtlicher Hinweis

WARNUNG

ACHTUNG

ϊie Produktkennгeichnung befindet sich auf der Unterseite 
des ύerтtsέ

Гum Aufnehmen und Wiedergeben von Inhalten auf 
diesem (oder einem anderen) ύerтt ist es 
möglicherаeise erforderlich, die Erlaubnis des 
Urheberrechtsinhabers einгuholenέ Panasonic 
geатhrt Ihnen keinerlei entsprechende Rechte und 
ist daгu auch nicht berechtigtέ Panasonic erklтrt 
ausdrücklich, keine Rechte, εöglichkeiten oder 
Absichten гu haben, Ihnen solche Rechte 
einгurтumenέ Es liegt in Ihrer Verantаortung 
sicherгustellen, dass Ihre σutгung dieses oder eines 
anderen ύerтts den geltenden 
Urheberrechtsgesetгen in Ihrem δand entsprichtέ
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Zubehör
оberprüfen Sie bitte das mitgelieferte Гubehör vor 
Inbetriebnahme des ύerтtsέ

Konformitтtserklтrung
“Panasonic Corporation” bestтtigt hiermit, dass dieses Produkt 
den grundlegenden Anforderungen und den аeiteren 
гutreffenden Vorgaben der Richtlinie 1λλλή5ήEω entsprichtέ
Kunden können eine Kopie der τriginalάKonformitтtserklтrung 
гu unseren R&TTEάProdukten von unserem KEάServer 
herunterladenμ
httpμήήаааέdocέpanasonicέde
Kontaktadresse des гugelassenen Vertragsbürosμ 
Panasonic εarketing Europe ύmbώ,
Panasonic Testing ωentre, Winsbergring 11, ββ5β5 ώamburg, 
ϊeutschland

Entsorgung von Altgerтten und Batterien
Nur für die Europтische Union und Lтnder mit 
Recвclingsвstemen

ϊieses Sвmbol, auf den Produkten, 
der Verpackung undήoder den 
Begleitdokumenten, bedeutet, dass 
gebrauchte elektrische und 
elektronische Produkte soаie 
Batterien nicht in den allgemeinen 
ώausmüll gegeben аerden dürfenέ
Bitte führen Sie alte Produkte und 
verbrauchte Batterien гur 
Behandlung, Aufarbeitung bгаέ гum 
Recвcling gemтß den gesetгlichen 

Bestimmungen den гustтndigen Sammelpunkten гuέ
Indem Sie diese Produkte und Batterien 
ordnungsgemтß entsorgen, helfen Sie dabei, 
аertvolle Ressourcen гu schütгen und eventuelle 
negative Ausаirkungen auf die menschliche 
ύesundheit und die Umаelt гu vermeidenέ
όür mehr Informationen гu Sammlung und 
Recвcling, аenden Sie sich bitte an Ihren örtlichen 
Abfallentsorgungsdienstleisterέ
ύemтß δandesvorschriften können аegen nicht 
ordnungsgemтßer Entsorgung dieses Abfalls 
Strafgelder verhтngt аerdenέ

Hinweis für das Batteriesвmbol 
(Sвmbol unten)μ
ϊieses Sвmbol kann in Kombination 
mit einem chemischen Sвmbol 
abgebildet seinέ In diesem όall erfolgt 
dieses auf ύrund der Anforderungen 
derjenigen Richtlinien, die für die 
betreffende ωhemikalie erlassen 
аurdenέ

Hinweise гu Beschreibungen in dieser 
Bedienungsanleitung
≥ Seitenverаeise аerden dargestellt als “l ±±”έ
≥ Sofern nicht anders angegeben, аerden 

Bedienvorgтnge mit der όernbedienung beschriebenέ 
Sie können auch die Bedienelemente an diesem ύerтt 
verаenden, sofern sie denen an der όernbedienung 
entsprechenέ

∏ 1 Fernbedienung
(σβQAYBίί1ίιγ)

∏ 1 Batterie für die Fernbedienung

∏ 1 Netгkabel

∏ 1 DAB-Zimmerantenne

≥ ϊas σetгkabel darf nicht für andere ύerтte benutгt аerdenέ
≥ Stand der in dieser Bedienungsanleitung aufgeführten 

Produktnummern ist Januar βί16έ иnderungen vorbehaltenέ
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Fernbedienungsanleitung

1 Bereitschafts-/Ein-Schalter [Í], [Í/I]
εit diesem Schalter können Sie das ύerтt in denήaus dem 
Standbвάεodus schaltenέ Auch im Standbвάεodus 
verbraucht das ύerтt eine geringe Strommengeέ

β Ausатhlen der Audioquelle
Auf diesem ύerтtμ

≥ ώalten Sie diese Taste gedrückt, um in den 
Kopplungsmodus гu аechseln (l ι) oder ein Bluetooth® 
άύerтt гu entfernen(l ι)έ

Auf der όernbedienungμ
ДεEετRY]μ “εEετRY”
Дωϊή ]μ “ωϊ” ,. “BδUETττTώ”

γ όAVτURITE Tasten und Anгeigen гur Wiedergabeή
Speicherung der δieblingssender oder Ausаahl des 
Radiosenders (Д1] bis Д5]) (l λ, 11, 1β)

4 ϊieses ύerтtμ Aufnahmetaste und Anгeige (l 14)
όernbedienungμ Aufnahmetaste (l 14)

5 Starten der τneάTouchάГufallsаiedergabe (l λ)
6 нffnen und schließen des ϊiscάόachs
ι δautsprecher

≥ ϊiese δautsprecher verfügen über keine magnetische 
Abschirmungέ Platгieren Sie sie nicht neben 
όernsehgerтten, ωomputern oder anderen magnetischen 
ύerтtenέ

κ ϊisplaв
λ ϊiscάόach

≥ Es dürfen sich keine ύegenstтnde vor dem ϊiscάόach 
befindenέ

1ί Kopfhörerbuchse ( )
≥ Steckerausführungμ γ,5 mm Stereostecker (nicht mitgeliefert)
≥ Um eine Beeintrтchtigung des ύehörsinns 

ausгuschließen, sollten Sie den Kopfhörer nicht über 
lтngere Гeit mit hoher δautstтrke verаendenέ

≥ Ein übermтßiger Schalldruckpegel von τhrά und 
Kopfhörern kann ύehörverlust verursachenέ

≥ Ein Betrieb in voller δautstтrke über lтngere Гeit kann das 
ύehör schтdigenέ

11 Einfache Wiedergabesteuerung
1β Anpassen der δautstтrke (ί (min) bis 5ί (maб))
1γ USBάAnschluss (l 6)
14 όernbedienungsάSignalsensor

Abstandμ εaбέ ι m direkt von der Vorderseite
Winkelμ caέ γίo links und rechts

15 Ausатhlen von σummern
≥ Wтhlen einer гаeistellige σummer

Beispielμ 16μ ДS1ί] > Д1] > Д6]
≥ Гur Ausаahl einer γάstelligen σummer

Beispielμ 1β4μ ДS1ί] > ДS1ί] >Д1] > Дβ]> Д4]
16 Einstellen der Programmfunktionήδöschen eines 

programmierten Titels
1ι εenüeingabe aus dem Wiedergabemenü ausатhlen
1κ иndern Sie die angeгeigten Informationenέ
1λ Verаendung von Uhr und Timer
βί Einstellen von δieblingstiteln (l λ)
β1 Stummschalten des Tons

ϊrücken Sie die Taste erneut, um den Vorgang rückgтngig гu 
machenέ “εUTE” аird auch rückgтngig gemacht, аenn die 
δautstтrke geregelt oder das ύerтt ausgeschaltet аirdέ

ββ Ausатhlen des Aufnahmemodus (l 14)
βγ Betreten des Soundάεenüs
β4 Betreten des Setupάεenüs
β5 AusаahlήτK
β6 ϊimmen Sie das ϊisplaв und die Anгeigenέ

ϊrücken Sie die Taste erneut, um den Vorgang rückgтngig гu 
machenέ

1

7 79

2 3

8 14

4 5 6

10 11 12 13
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DIMMER

“ωϊ” ----------. “εEετRY” ----------. “ϊAB+”
: ;

“BδUETττTώ” (----- “USB”(------ “όε”

ДRAϊIτ, USB]μ “ϊAB+” -""-. “όε”
^" “USB”("}
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Verwendung der 
Fernbedienung
δegen Sie die Batterie so ein, dass die Pole (i und j) 
mit denen in der όernsteuerung übereinstimmenέ

Auf den όernbedienungsάSignalsensor an diesem 
ύerтt richtenέ
≥ Um Interferenгen гu vermeiden, stellen Sie keine τbjekte 

vor den Signalsensorέ

Lizenzen

∫ Über aufgeгeichnete Inhalte

Anschlüsse
Das Netгkabel anschließen, nachdem alle 
anderen Anschlüsse hergestellt wurden.

1 Schließen Sie die Antenne anέ
ϊieses ύerтt kann ϊABήϊAB+ά und όεάSender 
mit der ϊABάAntenne empfangenέ
≥ Kleben Sie die Antenne mit Klebeband in einer Position 

an die Wand oder Sтule, in der die аenigsten 
Interferenгen auftretenέ

≥ Wenn der Radioempfang schlecht ist, verаenden Sie 
eine ϊABάAußenantenne (nicht mitgeliefert)έ

2 Verbinden Sie das σetгkabelέ

ϊieses ύerтt verbraucht auch etаas Strom (l β1), 
аenn es ausgeschaltet istέ
≥ Гiehen Sie im Interesse der Energieeinsparung, den Stecker 

aus der σetгsteckdose, аenn Sie dieses ύerтt für lтngere 
Гeit nicht verаendenέ

≥ Einige Einstellungen gehen verloren, аenn Sie die 
Verbindung гu diesem Sвstem trennenέ Sie müssen diese 
Einstellungen erneut vornehmenέ

ϊie Bluetooth®άWortmarke und άδogos sind eingetragene 
εarkenгeichen von Bluetooth SIύ, Incέ und jede Verаendung 
dieser εarken durch Panasonic ωorporation erfolgt unter 
δiгenгέ
Andere εarkenгeichen und εarkennamen sind Schutгmarken 
der jeаeiligen Eigentümerέ

ϊie εPEύ δaвerάγ Audioάωodiertechnologie аurde von 
όraunhofer IIS und Thomson liгensiertέ

Beachten Sie bitte, selbst аenn der Inhalt aufgrund 
von ϊefekten nicht ordnungsgemтß aufgeгeichnet 
аurde, ist Panasonic für derartige Inhalte, Verluste, die 
durch den aufgeгeichneten Inhalt entstehen, oder 
jegliche mittelbaren oder unmittelbaren Schтden, die 
durch diese Aufnahme verursacht аerden, nicht 
schadenersatгpflichtigέ ϊasselbe gilt auch für die 
Reparatur dieses ύerтtsέ

R6/LR6, AA

(Alkaliά oder εanganbatterie)

12

Klebstreifen (nicht mitgeliefert)

ϊABάInnenantenne
(mitgeliefert)

ϊarauf achten, die 
εutter fest anгuгiehenέ

An eine σetгsteckdose

σetгkabel (mitgeliefert)
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Einsetzen von Medien

1 ϊrücken Sie Д<] an diesem ύerтt, um das 
ϊiscάόach гu öffnenέ

2 δegen Sie eine ωϊ mit der beschrifteten Seite 
nach oben einέ

3 ϊrücken Sie erneut Д<], um das ϊiscάόach гu 
schließenέ

Schließen Sie das USBάύerтt direkt anέ Verаenden 
Sie kein USBάVerlтngerungskabelέ

≥ Bitte trennen Sie das USBάύerтt, аenn Sie es nicht mehr 
verаendenέ

≥ Bevor Sie das USBάύerтt entfernen, атhlen Sie eine andere 
Quelle als “USB” ausέ

ϊer Aufladevorgang beginnt, аenn ein ύerтt 
(σennаertμ 5 Vή1,5 A ύleichstrom) an den 
USBάAnschluss dieses ύerтts angeschlossen аirdέ

1 Schalten Sie das ύerтt einέ
2 Wтhlen Sie eine andere Quelle als “USB” ausέ
3 Schließen Sie ein ύerтt anέ

≥ Vergeаissern Sie sich auf dem Bildschirm des 
angeschlossenen ύerтts oέ тέ, dass der 
Aufladevorgang begonnen hatέ

≥ Wenn der Aufladevorgang begonnen hat, können Sie 
das ύerтt in den Standbвάεodus schaltenέ
– Wenn Sie ein ύerтt mit leerem Akku aufladen, 

schalten Sie das ύerтt erst dann in den 
Standbвάεodus, аenn es betriebsbereit istέ

≥ Es ist ein mit Ihrem ύerтt kompatibles Kabel erforderlichέ 
Verаenden Sie das mit Ihrem ύerтt mitgelieferte Kabelέ

≥ Es ist möglich, dass Ihr ύerтt nicht aufgeladen аird, obаohl 
Sie ein Kabel verаenden, das mit dem USBάAnschluss 
dieses ύerтts kompatibel istέ Verаenden Sie in diesem όall 
das mitgelieferte δadegerтtέ

≥ Abhиngig von Ihrem ύerтt könnte die Verаendung anderer 
δadegerтte nicht funktionierenέ δesen Sie vor dem ύebrauch 
die Bedienungsanleitung Ihres ύerтtsέ

≥ Schließen Sie kein ύerтt mit einem σennаert von über 
5 Vή1,5 A an dieses ύerтt anέ

≥ Um гu überprüfen, ob der δadevorgang abgeschlossen ist, 
sehen Sie auf dem Bildschirm des angeschlossenen ύerтts 
nach, etcέ

≥ Sobald der Akku voll aufgeladen ist, entfernen Sie das 
USBάKabel vom USBάAnschlussέ

≥ Vergeаissern Sie sich vor einem Wechsel des ύerтtestandorts, dass alle εedien entfernt аurden, und schalten Sie dieses ύerтt 
in den Standbвάεodusέ

Einlegen einer CD

Anschluss eines USB-Gerтts

Aufladung eines Gerтts

USBάKabel
(nicht mitgeliefert)

Verbindung mit kompatiblem ύerтt
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Betrieb von Bluetooth®

Sie können den Sound vom Bluetooth®άAudiogerтt 
drahtlos von diesem ύerтt anhörenέ
≥ Wegen ϊetails siehe Bedienungsanleitung des 

Bluetooth®άύerтtsέ

Vorbereitung
≥ Schalten Sie die Bluetooth®άόunktion des ύerтts ein 

und stellen Sie das ύerтt in der σтhe des ύerтts aufέ

∫ Kopplung mit Bluetooth®-Gerтten
1 ϊrücken Sie аiederholt Дωϊή ], um 

“BδUETττTώ” ausгuатhlenέ
≥ Wird “PAIRIσύ” auf dem ϊisplaв angeгeigt, gehen Sie 

гu Schritt γέ
2 ϊrücken Sie ДPδAY εEσU], um “PAIRIσύ” 

ausгuатhlenέ ϊrücken Sie dann ДτK]έ
≥ ώalten Sie alternativ ДSEδEωTτR, s PAIRIσύ] am 

ύerтt gedrücktέ

3 Wтhlen Sie “SωάRS54” oder “SωάRS5β” aus dem 
Bluetooth® άεenü des Bluetooth®άύerтtsέ
≥ ϊie εAωάAdresse (гέBέ 6ωμ5AμB5μBγμ1ϊμίό) kann 

angeгeigt аerden, bevor “SωάRS54” oder “SωάRS5β” 
angeгeigt аirdέ

≥ ϊer σame des angeschlossenen ύerтts аird einige 
Sekunden lang am ϊisplaв angeгeigtέ

4 Starten Sie die Wiedergabe auf dem Bluetooth®άύerтtέ

∫ Anschluss eines gekoppelten 
Bluetooth®-Gerтts

1 ϊrücken Sie аiederholt Дωϊή ], um 
“BδUETττTώ” ausгuатhlenέ
≥ “REAϊY” аird auf dem ϊisplaв eingeblendetέ

2 Wтhlen Sie “SωάRS54” oder “SωάRS5β” aus dem 
Bluetooth® άεenü des Bluetooth®άύerтtsέ
≥ ϊer σame des angeschlossenen ύerтts аird einige 

Sekunden lang am ϊisplaв angeгeigtέ
3 Starten Sie die Wiedergabe auf dem Bluetooth®άύerтtέ

≥ Bei Aufforderung гur Eingabe des Гugangsschlüssels “ίίίί” 
eingebenέ

≥ εit diesem ύerтt können Sie bis гu κ ύerтte registrierenέ 
Wird ein λέ ύerтt angekoppelt, аird das ύerтt, das am 
lтngsten nicht verаendet аurde, ersetгtέ

≥ ϊieses ύerтt kann nur mit einem ύerтt auf einmal 
verbunden аerdenέ

≥ Wird “BδUETττTώ” als Quelle ausgeатhlt, versucht dieses 
ύerтt automatisch, den Anschluss an das гuletгt 
angeschlossene Bluetooth®άύerтt herгustellenέ (“δIσKIσύ” 
аird атhrend des Vorgangs auf dem ϊisplaв angeгeigtέ) 
Wenn der Anschlussversuch nicht gelingt, versuchen Sie 
erneut eine Verbindung herгustellenέ

Sie können den оbertragungsmodus тndern, um der 
оbertragungsά oder Tonqualitтt Vorrang гu gebenέ
Vorbereitung
≥ ϊrücken Sie аiederholt Дωϊή ], um “BδUETττTώ” 

ausгuатhlenέ
≥ Ist bereits ein Bluetooth®άύerтt angeschlossen, 

dieses abtrennenέ

1 ϊrücken Sie аiederholt ДPδAY εEσU] гur 
Ausаahl von “δIσK ετϊE”έ

2 Betтtigen Sie Д2, 1], um den εodus 
ausгuатhlen und dann ДτK]έ
MODE 1μ Betonung der Konnektivitтt
MODE 2μ Betonung der Klangqualitтt

≥ Wтhlen Sie “ετϊE 1” аenn der Sound unterbrochen аirdέ
≥ Wenn Sie mit dieser όunktion Videoinhalte ansehen, sind 

Videoά und Audioausgabe möglicherаeise nicht sвnchronέ 
Wтhlen Sie in diesem όall “ετϊE 1”έ

≥ ϊie аerkseitige Standardeinstellung ist “ετϊE β”έ

Ist die Eingangsstufe vom Bluetooth®άύerтt гu niedrig, 
тndern Sie die Einstellung der Eingangsstufeέ
Vorbereitung
≥ Anschluss eines Bluetooth®άύerтtsέ

1 ϊrücken Sie аiederholt ДPδAY εEσU] гur 
Ausаahl von “IσPUT δEVEδ”έ

2 Betтtigen Sie Д2, 1], um die Stufe ausгuатhlen 
und dann ДτK]έ
“δEVEδ ί” ,. “δEVEδ i1” ,. “δEVEδ iβ”

^---------------------------------------------------------J

≥ Wтhlen Sie “δEVEδ ί”, аenn der Klang verгerrt istέ
≥ ϊie аerkseitige Standardeinstellung ist “δEVEδ ί”έ

1 Wтhrend ein Bluetooth®άύerтt angeschlossen istμ
ϊrücken Sie аiederholt ДPδAY εEσU] гur 
Ausаahl von “ϊISωτσσEωTς”έ

2 ϊrücken Sie Д2, 1] гur Ausаahl von “τKς YES” 
und drücken Sie dann ДτK]έ

≥ Sie können das Bluetooth® ύerтt auch durch ϊrücken und 
ώalten von ДSEδEωTτR, s PAIRIσύ] auf dem Sвstem 
ausschaltenέ

≥ ϊas Bluetooth®άύerтt аird abgeschaltet, аenn eine andere 
Audioquelle (гέ Bέ, “ωϊ”) ausgeатhlt аirdέ

Verbindung über das Bluetooth®-Menü

Bluetooth® Übertragungsmodus

Bluetooth® Eingangsstufe

Abtrennen eines Bluetooth®-Gerтts
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Über Bluetooth®

∫ Verwendetes Frequenгband
≥ ϊieses Sвstem verаendet das β,4 ύώг όrequenгbandέ

∫ Zertifiгierung dieses Gerтts
≥ ϊieses Sвstem entspricht den όrequenгbeschrтnkungen und 

аurde gemтß dem όrequenгrecht гertifiгiertέ ϊaher ist keine 
ϊrahtlosgenehmigung erforderlichέ

≥ ϊie unten genannten ώandlungen sind in einigen δтndern 
strafbarμ
– Ein Auseinanderbauen oder εodifiгieren des Sвstemsέ
– Ein Entfernen der Speгifikationskennгeichnungenέ

∫ Nutгungsbeschrтnkungen
≥ ϊie drahtlose оbertragung undήoder σutгung mit allen mit 

Bluetooth® ausgerüsteten ύerтten kann nicht garantiert 
аerdenέ

≥ Alle ύerтte müssen den durch Bluetooth SIύ, Incέ 
festgelegten Standards entsprechenέ

≥ Je nach Speгifikationen und Einstellungen eines ύerтtes, 
kann die Verbindung unter Umstтnden nicht hergestellt 
аerden, oder einige όunktionen können sich unterscheidenέ

≥ ϊieses Sвstem unterstütгt Bluetooth®άSicherheitsfunktionenέ 
Aber je nach Betriebsumgebung undήoder Einstellungen, ist 
diese Sicherheit möglicherаeise nicht ausreichendέ 
оbertragen Sie mit Vorsicht drahtlos ϊaten an dieses Sвstemέ

≥ ϊieses Sвstem kann keine ϊaten an ein Bluetooth®άύerтt 
übertragenέ

∫ Einsatгbereich
≥ Verаenden Sie dieses ύerтt bei einer maбimalen Reichаeite 

von 1ί mέ ϊie Reichаeite kann je nach Umgebung, 
ώindernissen oder Interferenгen, abnehmenέ

∫ Interferenг von anderen Gerтten
≥ ϊieses Sвstem kann aufgrund von όunkаelleninterferenгen 

nicht korrekt funktionieren und es können Störungen аie 
Rauschen und Tonsprünge auftreten, аenn dieses Sвstem гu 
nahe an anderen Bluetooth®άύerтten oder ύerтten 
aufgestellt ist, die das β,4 ύώгάBand verаendenέ

≥ ϊieses Sвstem könnte nicht korrekt funktionieren, аenn die 
όunkаellen einer nahe gelegenen Sendestation, etcέ гu stark 
sindέ

∫ Verwendungsгweck
≥ ϊieses Sвstem ist nur für den normalen, allgemeinen 

ύebrauch gedachtέ
≥ Verаenden Sie dieses Sвstem nicht in der σтhe von ύerтten 

oder in einer Umgebung, die gegenüber hochfrequenten 
Störungen empfindlich ist (Beispielμ όlughтfen, 
Krankenhтuser, δabors, etc)έ

Steuerungen der 
Medienwiedergabe
ϊie folgenden Kennгeichen geben die Verfügbarkeit der όunktion anέ

Vorbereitung
≥ Schalten Sie das ύerтt einέ
≥ ύeben Sie das εedium ein oder schließen Sie das 

Bluetooth®άύerтt anέ (l 6, ι)

1 Wтhlen Sie die Audioquelle ausέ
ωϊsμ

ϊrücken Sie аiederholt Дωϊή ], um “ωϊ” ausгuатhlenέ
Interner Speicherμ

ϊrücken Sie ДεEετRY], um “εEετRY” ausгuатhlenέ
USBάύerтtμ

ϊrücken Sie аiederholt ДRAϊIτ, USB], um “USB” 
ausгuатhlenέ

Bluetooth®άύerтtμ
ϊrücken Sie аiederholt Дωϊή ], um “BδUETττTώ” 
ausгuатhlenέ

(Wenn Sie dieses ύerтt ausатhlen, drücken Sie аiederholt 
ДSEδEωTτR], s PAIRIσύέ)

2 ϊrücken Sie Д1ή;], um mit der Wiedergabe гu beginnenέ
≥ [MEMORY]μ Wenn Sie die όunktionen Д1ή;] verаenden, beginnt 

die Wiedergabe beim ersten Titel und endet beim letгten Titel im 
internen Speicherέ

Grundbedienung

Panasonic übernimmt keine Verantwortung für Daten 
und/oder Informationen, die wтhrend einer drahtlosen 
Übertragung gefтhrdet sind. [CD]μ ωϊάAudio im ωϊάϊAάόormat oder ωϊ mit 

εPγάϊateien (l 1κ)
[MEMORY]μ Interner Speicher

(Auf diesem ύerтt befinden sich bereits 
aufgeгeichnete Beispielmusik unter jedem 
(όAVτURITE) Д1] bis Д5]έ Informationen гur 
Aufnahme und Speicherung im internen 
Speicher siehe Seite 14έ)

[USB]μ USBάύerтte, die εPγάϊateien enthalten (l 1κ)
[BLUETOOTH]μ Angeschlossenes Bluetooth®άύerтt (l ι)

Einfache Wiedergabe
([CD], [MEMORY], [USB], [BLUETOOTH])

Stopp ϊrücken Sie Д∫]έ
≥ [MEMORY], [USB]μ ϊie Stelle аird gespeichert und 

“RESUεE” аird angeгeigtέ
≥ [MEMORY], [USB]μ ϊrücken Sie гаeimal Д∫], um 

die Wiedergabe vollstтndig гu beendenέ
– [MEMORY]μ Wiedergabe von δieblingstiteln und 

τneάTouchάГufallsаiedergabe аerden 
beendetέ (l λ)

Pause ϊrücken Sie Д1ή;]έ
ϊrücken Sie erneut, um die Wiedergabe 
fortгusetгenέ

оberspringen ϊrücken Sie Д:] oder Д9], um einen 
Titel гu überspringenέ
(ϊieses ύerтtμ Д:ή6] oder Д5ή9])
[CD] (εPγ), [MEMORY], [USB] 
ϊrücken Sie Д3] oder Д4], um das Album гu 
überspringenέ
≥ [MEMORY]μ Wenn Sie die Wiedergabe von 

δieblingstiteln verаenden, können Sie Titel 
und Alben nur innerhalb der Ausаahl von 
(όAVτURITE) Д1] bis Д5] überspringenέ

Suchlauf Wтhrend der Wiedergabe oder Pause halten 
Sie Д6] oder Д5] gedrücktέ
(ϊieses ύerтtμ Д:ή6] oder Д5ή9])
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∫ Zum Anгeigen von Informationen
([CD], [MEMORY], [USB], [BLUETOOTH])

Sie können Titel, Künstler, σamen des Albums, 
ϊateitвp, Bitrate und аeitere Informationen ansehenέ 
(ϊie Informationen variieren je nach Audioquelleέ)

Wiederholt ДϊISPδAY] betтtigenέ

гέ Bέ [MEMORY]

гέ Bέ [USB] (εPγ)

≥ Гur Verаendung der όernbedienung dieses ύerтts mit 
einem Bluetooth®άύerтt muss das Bluetooth®άύerтt AVRωP 
(Audio Video Remote ωontrol Profile) unterstütгenέ
Je nach dem Status des ύerтts könnten einige Steuerungen 
nicht möglich seinέ

≥ [CD], [MEMORY], [USB]μ Tracks können durch ϊrücken der 
Гifferntasten geатhlt аerdenέ

≥ εaбimale Anгahl darstellbarer Гeichenμ 
caέ γβ

≥ ϊieses Sвstem unterstütгt die Versionen 1 und β der Iϊγ 
Tagsέ

≥ σicht unterstütгte Teбtdaten аerden gar nicht oder in 
anderer όorm angeгeigtέ

Sie können Ihre δieblingstitel аiedergeben, die im 
internen Speicher unter (όAVτURITE) Д1] bis Д5] 
gespeichert sindέ
Vorbereitung
Schalten Sie das ύerтt einέ

1 ϊrücken Sie ДεEετRY], um “εEετRY” 
ausгuатhlenέ

2 ϊrücken Sie ДόAVτURITE] und dann eine der 
Гahlen von Д1] bis Д5] auf der όernbedienungέ
≥ ϊrücken Sie alternativ eine der Гahlen von 

(όAVτURITE) Д1] bis Д5] an diesem ύerтtέ

Sie können mit einem einгigen Tastendruck das ύerтt 
einschalten und alle Titel im internen Speicher im 
Гufallsά und Wiederholungsmodus аiedergebenέ

ϊrücken Sie ДεIX PδAY]έ
≥ ϊie Wiedergabe аird gestartet, und "εIX PδAY" аird einige 

Sekunden lang angeгeigtέ
≥ ϊie Audioquelle аird automatisch in “εEετRY” geтndertέ
≥ “Rσϊ” und “`” аerden angeгeigtέ

“ε฀άA฀T฀฀฀”μ ϊie σummer für (όAVτURITE) Д1] bis 
Д5], die Anгahl der Alben, die Anгahl 
der Titel

(Beispiel “ε1άAβTίγί” bedeutet, dass (όAVτURITE) Д1] 
aus β Alben und γί Titeln bestehtέ)

“A฀฀฀”μ Albumnummer
“T฀฀฀”μ Tracknummer

(“ ฀ ” steht für eine Гahlέ)
“ ”μ Album “ ”μ Titel

Wiedergabe von Lieblingstiteln 
([MEMORY])

One-Touch-Zufallswiedergabe 
([MEMORY])
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Wтhlen Sie den Wiedergabemodusέ

1 ϊrücken Sie аiederholt ДPδAY εEσU], um 
“PδAYετϊE” oder “REPEAT” ausгuатhlenέ

2 ϊrücken Sie Д2, 1] гur Ausаahl der Einstellung 
und drücken Sie dann ДτK]έ

≥ Bei Гufallsаiedergabe ist kein Sprung гu Titeln, die bereits 
abgespielt аurden oder das ϊrücken von Гifferntasten 
möglichέ

≥ Wiedergabemodus ist гusammen mit der τption 
“Programmаiedergabe” nicht verfügbarέ

≥ ϊer εodus аird beendet, аenn das ϊiscάόach geöffnet, das 
USBάύerтt entfernt oder eine Aufnahme begonnen аirdέ

≥ [MEMORY]μ Wenn die τneάTouchάГufallsаiedergabe 
verаendet аird, ist das ДPδAY εEσU] nicht verfügbarέ

εit dieser όunktion können Sie bis гu β4 Titel 
programmierenέ
[CD] (ωϊάϊA)

1 ϊrücken Sie ДPύε, sϊEδ] im Stoppάεodusέ
≥ “PRτύRAε” аird einige Sekunden lang angeгeigtέ2 ϊurch ϊrücken der Гifferntasten kann der 
geаünschte Titel geатhlt аerdenέ
≥ Wiederholen Sie diesen Schritt, um аeitere Titel гu 

programmierenέ

3 ϊrücken Sie Д1ή;], um mit der Wiedergabe гu 
beginnenέ

[CD] (εPγ), [USB], [MEMORY]

1 ϊrücken Sie ДPύε, sϊEδ] im Stoppάεodusέ
≥ “PRτύRAε” аird einige Sekunden lang angeгeigtέ

2 ϊrücken Sie Д3, 4], um das geаünschte Album 
ausгuатhlenέ

3 ϊrücken Sie Д9] und атhlen Sie dann den 
geаünschten Titel unter Anаendung der 
Гifferntastenέ

4 ϊrücken Sie ДτK]έ
≥ Wiederholen Sie die Schritte β bis 4, um аeitere Titel гu 

programmierenέ

5 ϊrücken Sie Д1ή;], um mit der Wiedergabe гu 
beginnenέ

≥ ϊer Programmspeicher аird gelöscht, аenn das ϊiscάόach 
geöffnet, das USBάύerтt entfernt oder eine Aufnahme 
begonnen аirdέ

Wiedergabemodi ([CD], [MEMORY], [USB])

PδAYετϊE

τόό 
PδAYετϊE

Unterbricht die 
WiedergabemodusάEinstellungέ

1άTRAωK σur der geатhlte Titel аird 
abgespieltέ
≥ “1”, “ ” аird angeгeigtέ
(Гum geаünschten Titel springenέ)

1άAδBUε Es аird nur das ausgeатhlte Album 
аiedergegebenέ
≥ ϊrücken Sie Д3] oder Д4] гur Ausаahl 

des Albumsέ
≥ “1”, “ ” аird angeгeigtέ

RAσϊτε Spielt die Inhalte in гufтlliger 
Reihenfolge abέ
≥ “Rσϊ” аird angeгeigtέ

1άAδBUε 
RAσϊτε

ϊie Titel des ausgeатhlten Albums 
аerden im Гufallsmodus 
аiedergegebenέ
≥ ϊrücken Sie Д3] oder Д4] гur Ausаahl 

des Albumsέ
≥ “1”, “ ”, “Rσϊ” аird angeгeigtέ

REPEAT

τσ REPEAT Schaltet den Wiederholungsmodus 
einέ
≥ “`” аird angeгeigtέ

τόό 
REPEAT

Schaltet den Wiederholungsmodus 
ausέ

Programmwiedergabe
([CD], [MEMORY], [USB])

Programminhalt 
überprüfen

ϊrücken Sie Д:] oder Д9] im 
Stopάεodusέ

δetгten Titel 
löschen

ώalten Sie ДPύε, sϊEδ] im 
Stoppάεodus gedrücktέ

Abbrechen des 
Programmάεodus

ϊrücken Sie ДPύε, sϊEδ] im 
Stoppάεodusέ
≥ “Pύε τόό” аird einige Sekunden lang 

angeгeigtέ

Alle 
programmierten 
Titel löschen

ϊrücken Sie Д∫] im Stoppάεodusέ 
“ωδR Aδδ” аird angeгeigtέ ϊrücken 
Sie innerhalb von 5 Sekunden Д∫]έ
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FM-Radio hören
Sie können bis гu γί Kanтle einstellenέ
ϊie Kanтle 1 bis 5 аerden als δieblingssender unter 
(όAVτURITE) Д1] bis Д5] festgelegtέ (l rechts, “иndern 
der Sender, die unter (όAVτURITE) Д1] bis Д5] 
gespeichert sind”)
Vorbereitung
≥ оberprüfen Sie, ob die Antenne angeschlossen istέ 

(l 5)
≥ Schalten Sie das ύerтt einέ
≥ ϊrücken Sie аiederholt ДRAϊIτ, USB] гur Ausаahl 

von “όε”έ

1 ϊrücken Sie ДPδAY εEσU] гur Ausаahl von 
“AέPRESET”έ

2 ϊrücken Sie Д2, 1] гur Ausаahl von “δτWEST” 
oder “ωURREσT” und drücken Sie dann ДτK]έ

LOWESTμ
Beginnen mit dem automatischen Einspeichern 
bei der niedrigsten όrequenг (“όε κιέ5ί”)έ
CURRENTμ
εit dem automatischen Einspeichern bei der 
aktuellen όrequenг beginnenέ*1

≥ ϊer Tuner beginnt mit dem Einspeichern aller 
empfangbaren Sender in Kanтlen, in aufsteigender 
Reihenfolgeέ

*1μ Informationen гum иndern der όrequenг finden Sie unter 
“εanuelle Abstimmung”έ

ϊrücken Sie die Гifferntasten, Д:] oder Д9], um 
den voreingestellten Sender ausгuатhlenέ
≥ ϊrücken Sie alternativ Д:ή6] oder Д5ή9] an diesem 

ύerтt, аenn “PRESET” als Tuneάεodus*β ausgeатhlt istέ
≥ Sie können Kanal 1 bis 5 атhlen, indem Sie eine der Гahlen 

von (όAVτURITE) Д1] bis Д5] an diesem ύerтt drückenέ

∫ Manuelle Abstimmung
ϊrücken Sie Д6] oder Д5], um den Sender 
einгustellenέ
≥ ϊrücken Sie alternativ Д:ή6] oder Д5ή9] an diesem 

ύerтt, аenn “εAσUAδ” als Tuneάεodus*β ausgeатhlt istέ
Гur automatischen Abstimmung halten Sie die Taste gedrückt, bis 
die όrequenг sich schnell гu тndern beginntέ

*βμ иndern des Tuneάεodus
1 ϊrücken Sie аiederholt ДPδAY εEσU] гur Ausаahl von 

“TUσE ετϊE”έ
β ϊrücken Sie Д2, 1] гur Ausаahl von “εAσUAδ” oder 

“PRESET” und drücken Sie dann ДτK]έ

1 ϊrücken Sie атhrend der Wiedergabe eines Radiosenders 
ДPύε, sϊEδ]έ

2 ϊrücken Sie die Гifferntasten, um einen 
Speicherplatг гu атhlenέ
≥ όühren Sie die Schritte 1 bis β erneut aus, um аeitere 

Sender voreinгustellenέ

≥ Ein гuvor gespeicherter Sender аird überschrieben, аenn 
ein anderer auf dem gleichen Kanal gespeichert аirdέ

Sie können ohne großen Aufаand die Sender тndern, 
die unter (όAVτURITE) Д1] bis Д5] gespeichert sindέ
Wтhrend der Wiedergabe eines Radiosenders
ώalten Sie eine der Гahlen Д1] bis Д5] gedrückt, bis “P 
฀” auf dem ϊisplaв angeгeigt аirdέ
(“ ฀ ” steht für eine Гahlέ)

≥ Wenn Sie die unter (όAVτURITE) Д1] bis Д5] gespeicherten 
Sender тndern, аerden auch die Kanтle 1 bis 5 
entsprechend dieser Sender geтndertέ

∫ Zum Anгeigen des aktuellen FM-Signalstatus
ϊrücken Sie аiederholt ДϊISPδAY] гur Ausаahl von “όε STATUS”έ

≥ “STEREτ” аird angeгeigt, аenn das ύerтt auf einen 
StereoάSender abgestimmt аirdέ

∫ Anгeige von RDS-Textdaten
ϊer Tuner dieses Sвstems ermöglicht den Empfang 
von Sendern des Radiodatensвstems (RϊS) in 
ύebieten, аo RϊSάProgramme ausgestrahlt аerdenέ
Wiederholt ДϊISPδAY] betтtigenέ

≥ RϊS ist nur verfügbar, аenn StereoάEmpfang vorhanden istέ
≥ Bei ungünstigen Empfangsbedingungen erscheinen uέ Uέ 

keine RϊSάAnгeigenέ

Automatisches Einspeichern von 
Sendern

Hören eines eingestellten Kanals

Manuelles Voreinstellen von Sendern

иndern der Sender, die unter 
(FAVOURITE) [1] bis [5] gespeichert sind

“όε ST”μ ϊas όεάSignal ist abgestimmt und 
stereo empfangenέ

“όε ά ά ά ά”μ Es ist kein abgestimmtes Signal vorhanden 
oder das όεάSignal аird in mono empfangenέ

“όε ετστ”μ “ετστ” ist als “όε ετϊE” ausgeатhltέ 
(l 1λ, “Bei starkem Rauschen атhrend 
des όεάEmpfangsέ”)

“PS”μ ProgrammάService
“PTY”μ Programmtвp
“όREQ”μ όrequenг
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Sie hören DAB/DAB+
Vorbereitung
≥ оberprüfen Sie, ob die ϊABάAntenne angeschlossen 

istέ (l 5)
≥ Schalten Sie das ύerтt einέ
≥ ϊrücken Sie аiederholt ДRAϊIτ, USB], um “ϊAB+” 

ausгuатhlenέ

Um ϊABήϊAB+άоbertragungen anгuhören, müssen die 
verfügbaren Sender in diesem ύerтt gespeichert аerdenέ
≥ ϊieses ύerтt startet automatisch den “ϊAB AUTτ 

SωAσ” und speichert die in Ihrer Region verfügbaren 
Sender, аenn Sie erstmals “ϊAB+” ausатhlenέ

≥ “SωAσ όAIδEϊ” аird angeгeigt, аenn der automatische 
Scanvorgang nicht erfolgreich аarέ Suchen Sie den Standort 
mit dem besten Empfang (l 1γ, “Гum оberprüfen oder 
Verbessern der Signalempfangsqualitтt”) und führen Sie den 
Scan der ϊABήϊAB+άSender erneut ausέ

∫ Zum erneuten Scannen der DAB/
DAB+-Sender

Wenn neue Sender hinгugefügt аerden oder аenn die 
Antenne beаegt аurde, den automatischen 
Scanvorgang durchführenέ

1 ϊrücken Sie ДPδAY εEσU] гur Ausаahl von 
“AUTτSωAσ” und drücken Sie dann ДτK]έ

2 Wтhrend “STARTς” blinkt, ДτK] betтtigenέ

≥ Beim Aktualisieren des RadiosenderάSpeichers per 
automatischem Scanvorgang аerden die voreingestellten 
Sender gelöschtέ Wiederholen Sie die Voreinstellung (l unten)έ

ϊrücken Sie Д6] oder Д5] гum Ausатhlen eines 
Sendersέ
≥ ϊrücken Sie alternativ Д:ή6] oder Д5ή9] an diesem 

ύerтt, аenn “STATIτσ” als Tuneάεodus*1 ausgeатhlt istέ

Sie können bis гu βί ϊABήϊAB+ Kanтle einstellenέ
ϊie Kanтle 1 bis 5 аerden als δieblingssender unter 
(όAVτURITE) Д1] bis Д5] festgelegtέ (l rechts, “иndern 
der Sender, die unter (όAVτURITE) Д1] bis Д5] 
gespeichert sind”)

1 Wтhrend des ώörens einer ϊABή
ϊAB+άоbertragung drücken Sie ДPύε, sϊEδ]έ

2 Betтtigen Sie die Гifferntasten, um eine vorab 
eingerichtetem Kanal гu атhlenέ

≥ Sie können keine Sender voreinstellen, аenn der Sender 
nicht übertrтgt oder der Secondarв Service ausgeатhlt istέ

≥ ϊer Sender, der den Kanal belegt, аird gelöscht, аenn ein 
anderer Sender auf diesem Kanal voreingestellt аirdέ

Sie können ohne großen Aufаand die Sender тndern, 
die unter (όAVτURITE) Д1] bis Д5] gespeichert sindέ

Wтhrend der Wiedergabe eines ϊABήϊAB+άRadiosenders
ώalten Sie eine der Гahlen Д1] bis Д5] gedrückt, bis 
“P ฀” auf dem ϊisplaв angeгeigt аirdέ
(“ ฀ ” steht für eine Гahlέ)

≥ Wenn Sie die unter (όAVτURITE) Д1] bis Д5] gespeicherten 
Sender тndern, аerden auch die Kanтle 1 bis 5 
entsprechend dieser Sender geтndertέ

ϊrücken Sie die Гifferntasten, Д:] oder Д9], um 
den voreingestellten Sender ausгuатhlenέ
≥ ϊrücken Sie alternativ Д:ή6] oder Д5ή9] an diesem 

ύerтt, аenn “PRESET” als Tuneάεodus*1 ausgeатhlt istέ
≥ Sie können Kanal 1 bis 5 атhlen, indem Sie eine der Гahlen 

von (όAVτURITE) Д1] bis Д5] an diesem ύerтt drückenέ

*1μ иndern des Tuneάεodus
1 ϊrücken Sie аiederholt ДPδAY εEσU] гur Ausаahl von 

“TUσE ετϊE”έ
β ϊrücken Sie Д2, 1] гur Ausаahl von “STATIτσ” oder 

“PRESET” und drücken Sie dann ДτK]έ

≥ Vergeаissern Sie sich, dass die Sender bereits manuell 
voreingestellt аurden, um nach Voreinstellung ausгuатhlenέ

≥ Um аeitere voreingestellte Sender hinгuгufügen, den 
Sender nach den εethoden ausатhlen, die unter “Anhören 
der gespeicherten Sender” (l links) genannt аerdenέ

Einige ϊABήϊAB+άSender bieten Гusatгdienste anέ 
Bietet der Sender, der аiedergegeben аird, einen 
Гusatгdienst an, аird “ ” angeгeigtέ

1 Wenn “ ” angeгeigt аird, drücken Sie аiederholt
ДPδAY εEσU], um
“ϊAB SEωτσϊARY” ausгuатhlenέ

2 ϊrücken Sie Д2, 1], um den Secondarв Service 
ausгuатhlen und dann ДτK]έ

≥ ϊie Einstellung begibt sich гurück in den Primarв Service, 
аenn иnderungen vorgenommen аerden (гέ Bέ аenn der 
Sender geаechselt аird)έ

Speichern von Sendern

Anhören der gespeicherten Sender

Voreinstellung DAB/DAB+ der Sender

иndern der Sender, die unter 
(FAVOURITE) [1] bis [5] gespeichert 
sind

Anhören voreingestellter DAB/
DAB+-Sender

Anhören des Secondarв Service
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Betтtigen Sie ДϊISPδAY] гum иndern des ϊisplaвsέ
ϊie Information аird im ϊisplaв durchlaufenέ
Jedes εal, аenn Sie die Taste drückenμ

Umfasst die ϊABήϊAB+άоbertragung 
Гeitinformationen, аird die Uhr dieses ύerтts 
automatisch auf die richtige Гeit gestelltέ

1 ϊrücken Sie аiederholt ДPδAY εEσU] гur 
Ausаahl von “AUTτ ωδτωK AϊJ”έ

2 ϊrücken Sie Д2, 1] гur Ausаahl von “τσ 
AϊJUST” und drücken Sie dann ДτK]έ

≥ Wтhlen Sie “τόό AϊJUST”, um die automatische 
Uhreinstellungsfunktion abгuschaltenέ

Um die Signalempfangsqualitтt гu überprüfen, muss 
mindestens ein όrequenгblock erfolgreich gespeichert 
аorden seinέ
≥ Wenn “SωAσ όAIδEϊ” angeгeigt аird, nachdem 

“ϊAB+” ausgeатhlt аurde oder nach einem 
automatischen Scanvorgang, gehen Sie гu 
“εanuelle Senderаahl 1 όrequenгblock” (l unten)

≥ Wurden Stationen bereits in diesem ύerтt 
gespeichert, gehen Sie гu “Kontrolle der ϊABή
ϊAB+άSignalempfangqualitтt” (l rechts)

∫ Manuelle Senderwahl 1 Frequenгblock
Verаenden Sie diese όunktion, um einen 
όrequenгblock гu scannen, nachdem die Position der 
ϊABάAntenne eingestellt аurdeέ
Vorbereitung
σotieren Sie sich einen όrequenгblock, der in Ihrer Region 
empfangen аerden kann (гέ Bέ, 1βB ββ5,64κ εώг)έ

1 Wтhrend “SωAσ όAIδEϊ” angeгeigt аird,
die Position der ϊABάAntenne einstellenέ

2 ϊrücken Sie аiederholt ДPδAY εEσU] гur 
Ausаahl von “εAσUAδ SωAσ”έ

3 ϊrücken Sie Д2, 1] гur Ausаahl des 
όrequenгblocks, der in Ihrer Region empfangen 
аerden kann und dann ДτK]έ

≥ Sind die Sender gespeichert, begeben Sie sich гu 
“Гum erneuten Scannen der ϊABήϊAB+άSender”, um 
Sender auf anderen όrequenгblöcken гu speichernέ (l 1β)

≥ Wird “SωAσ όAIδEϊ” immer noch eingeblendet, die Schritte 
1 bis γ аiederholen, bis eine Station gespeichert istέ 
Verbessert sich die Situation nicht, versuchen Sie es mit einer 
ϊABάAußenantenne oder аenden Sie sich an Ihren ώтndlerέ

∫ Kontrolle der DAB/
DAB+-Signalempfangqualitтt

1 Wтhrend Sie eine ϊABήϊAB+άоbertragung hörenμ
Wiederholt ДPδAY εEσU] drücken, um “SIύσAδ 
QUAδITY” ausгuатhlen und dann ДτK]έ
≥ ϊer augenblickliche όrequenгblock аird 

eingeblendet und dann die Empfangsqualitтt 
angegebenέ

2 Ist die Signalempfangsqualitтt schlecht, die 
Antenne in eine Position beаegen, in der die 
Empfangsqualitтt sich verbessertέ

3 Um mit der Kontrolle der Qualitтt anderer 
όrequenгblöcke fortгufahrenμ
ϊrücken Sie erneut Д2, 1] und атhlen Sie die 
geаünschte όrequenгέ

4 ϊrücken Sie ДτK] гum Beendenέ

≥ Wurde die Antenne eingestellt, einen automatischen Scanvorgang 
durchführen und den Senderspeicher aktualisierenέ (l 1β)

Anгeige

ϊвnamische 
Kennгeichnungμ

Informationen гur Sendung

PTYάAnгeigeμ ProgrammάTвp

ύruppenάKennгeichnungμ σame der ύruppe

όrequenгanгeigeμ ϊer όrequenгblock und die 
όrequenг аerden angeгeigtέ

Гeitanгeigeμ Aktuelle Uhrгeit

Automatische Uhreinstellung

Zum Überprüfen oder Verbessern 
der Signalempfangsqualitтt

Empfangsqualitтt
ί (schlecht) – κ (hervorragend)
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Aufnahme und Speicherung 
einer CD im internen Speicher
Sie können eine ωϊ aufnehmen und im internen 
Speicher dieses ύerтts speichernέ
ϊie Aufnahmen аerden unter der von Ihnen geатhlten 
σummer für (όAVτURITE) Д1] bis Д5] gespeichertέ
Bei einer Aufnahme in hoher Qualitтt dauert die 
Aufnahme der ωϊ genauso lange аie die Wiedergabeέ 
ύenießen Sie атhrend der Aufnahme die Wiedergabeέ
≥ Unterstütгte Aufnahmequelleμ

Eine Audioάωϊ im ωϊάϊAάόormat
≥ Auf diesem ύerтt befindet sich bereits aufgeгeichnete 

Beispielmusik unter jedem (όAVτURITE) Д1] bis Д5]έ 
Wenn атhrend der Aufnahme "Tτ τVERWRITE, 
PRESS REω" angeгeigt аird, überschreiben Sie den 
bereits vorhandenen Inhaltέ (l rechts)
– Sie können den Inhalt auch vor der Aufnahme löschenέ 

(l 15, “δöschen des internen Speichers ([MEMORY])”)
Vorbereitung
≥ Schalten Sie das ύerтt einέ
≥ δegen Sie eine ϊisc einέ
≥ ϊrücken Sie аiederholt Дωϊή ], um "ωϊ" ausгuатhlenέ
≥ Wтhlen Sie den Aufnahmemodusέ (l unten)

≥ Es ist nicht möglich, die verbleibende Kapaгitтt im internen 
Speicher гu prüfenέ

≥ Гu Beginn der Aufnahme аerden die Einstellungen für 
Wiedergabemodus und Programm gelöschtέ

≥ Wтhrend der Aufnahme sind nur einige Bedienelemente 
verfügbar, аie гέ Bέ ist die δautstтrkeregelung soаie die Regler 
гum Beenden der Aufnahme oder Ausschalten des ύerтtsέ

Es sind β Aufnahmemodi verfügbarέ
ϊrücken Sie mehrfach ДREω ετϊE], um den 
geаünschten Aufnahmemodus ausгuатhlenέ

≥ ϊie аerkseitige Standardeinstellung lautet "ώQ 1άωϊ"έ
≥ Jede Aufnahme unter einem (όAVτURITE) Д1] bis Д5] kann 

nur einen Aufnahmetвpen habenέ

1 ϊrücken Sie Д¥ REω] im Stoppάεodusέ
≥ “SEδEωT σUεBER” аird angeгeigtέ

2 ϊrücken Sie eine Taste von Д1] bis Д5], um die Aufnahme гu speichernέ

∫ Wenn sich unter der ausgewтhlten 
Nummer eine Aufnahme befindet
≥ “Tτ τVERWRITE, PRESS REω” (Гum 

оberschreiben REω drücken) аird auf dem 
ϊisplaв angeгeigtέ
– Гum оberschreiben des aufgeгeichneten 

Inhalts drücken Sie Д¥ REω], um mit der 
Aufnahme fortгufahrenέ

– ϊrücken Sie гum Abbrechen Д∫]έ
∫ Wenn sich unter der ausgewтhlten 

Nummer keine Aufnahme befindet
≥ ϊie Aufnahme beginntέ

≥ Sobald die Aufnahme beginnt, leuchtet die 
Д¥ REω]άAnгeige an diesem ύerтt aufέ

So überprüfen Sie, ob die Aufnahme beendet wurde
Im Anschluss an das Ende der Aufnahme blinkt einige 
Sekunden lang “WRITIσύ” auf dem ϊisplaвέ Anschließend 
erlischt die Д¥ REω]άAnгeige auf diesem ύerтtέ

So stoppen Sie die Aufnahme
ϊrücken Sie Д∫]έ
≥ ϊie Aufnahme stoppt an der Stelle, an der Д∫] gedrückt аirdέ

1 ϊrücken Sie Д¥ REω] im Stoppάεodusέ
≥ “SEδEωT σUεBER” аird angeгeigtέ

2 ϊrücken Sie eine Taste von Д1] bis Д5], um die Aufnahme гu speichernέ
≥ Wenn Sie die folgende ωϊ aus dem Album aufnehmen, атhlen Sie dieselbe 

σummer, die Sie bereits für die Aufnahme der ersten ωϊ geатhlt habenέ

∫ Bei der Aufnahme der ersten CD
Wenn sich unter der ausgeатhlten σummer 
eine Aufnahme befindetμ
≥ Гum оberschreiben des aufgeгeichneten 

Inhalts drücken Sie Д3, 4], um “Tτ 
τVERWRITE, PRESS REω” ausгuатhlen, 
und drücken Sie dann Д¥ REω], um mit der 
Aufnahme fortгufahrenέ

≥ ϊrücken Sie гum Abbrechen Д∫]έ

Wenn sich unter der ausgeатhlten σummer 
keine Aufnahme befindetμ
≥ ϊie Aufnahme beginntέ

∫ Bei der Aufnahme der folgenden CD
≥ “Tτ Aϊϊ SτσύS, PRESS REω” аird auf 

dem ϊisplaв angeгeigtέ
– Um die aktuelle Aufnahme unter der 

ausgeатhlten numerischen Taste 
hinгuгufügen, drücken Sie Д¥ REω]έ

– ϊrücken Sie гum Abbrechen Д∫]έ
≥ Sobald die Aufnahme beginnt, leuchtet die 

Д¥ REω]άAnгeige an diesem ύerтt aufέ

Гiehen Sie атhrend der Aufnahme nicht das 
σetгkabel abέ

Auswтhlen des Aufnahmemodus

“ώQ 1άωϊ”ά
εodus

όür die normale ωϊάAufnahme in hoher 
Qualitтtέ Sie können 1 ωϊ unter jedem 
(όAVτURITE) Д1] bis Д5] aufnehmenέ

“εUδTIάωϊ”ά
εodus

Гur Aufnahme eines Albums, das aus 
mehreren ωϊs bestehtέ Sie können bis 
гu 5 ωϊs unter jedem (όAVτURITE) 
Д1] bis Д5] aufnehmen (abhтngig von 
der Wiedergabedauer der ωϊs)έ

Für die normale CD-Aufnahme in hoher 
Qualitтt ("HQ 1-CD"-Modus)

Aufnahme eines Albums, das aus mehreren 
CDs besteht ("MULTI-CD"-Modus)
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3 оberprüfen Sie, ob die Aufnahme beendet аurdeέ
≥ Im Anschluss an das Ende der Aufnahme blinkt einige 

Sekunden lang “WRITIσύ” auf dem ϊisplaвέ 
Anschließend erlischt die Д¥ REω]άAnгeige auf diesem 
ύerтtέ

4 Um die nтchste ωϊ aufгunehmen, legen Sie diese 
ωϊ ein und аiederholen Sie Schritt 1έ

So stoppen Sie die Aufnahme
ϊrücken Sie Д∫]έ
≥ ϊie Aufnahme stoppt an der Stelle, an der Д∫] 

gedrückt аirdέ

∫ Löschen des internen Speichers 
([MEMORY])

1 ϊrücken Sie ДεEετRY], um “εEετRY” 
ausгuатhlenέ

2 Wтhrend sich das ύerтt im Stoppάεodus befindet, 
drücken Sie аiederholt ДSETUP], um “ϊEδ ετϊE” 
ausгuатhlenέ

3 ϊrücken Sie Д2, 1], um “1άεEε ϊEδ” oder “Aδδ 
ϊEδ” ausгuатhlen, und drücken Sie dann ДτK]έ

4 Wenn “1-MEM DEL” ausgewтhlt ist
(ϊie Anгeigen (όAVτURITE) Д1] bis Д5] an diesem 
ύerтt blinkenέ)
ϊrücken Sie eine Гahl von Д1] bis Д5] mit dem гu 
löschenden Inhaltέ

Wenn “ALL DEL” ausgewтhlt ist
(ϊie Anгeigen (όAVτURITE) Д1] bis Д5] an diesem 
ύerтt leuchtenέ)
όahren Sie mit Schritt 5 fortέ

5 ϊrücken Sie ДτK], um den δöschvorgang гu 
bestтtigenέ
≥ ϊrücken Sie гum Abbrechen Д∫]έ
“ϊEδETIσύ” blinkt auf dem ϊisplaв, аenn Sie den 
δöschvorgang fortgesetгt habenέ

Sound-Anpassung
ϊie folgenden Soundeffekte können гum 
AudioάAusgang hinгugefügt аerdenέ

1 ϊrücken Sie аiederholt ДSτUσϊ], um den Effekt 
гu атhlenέ

2 ϊrücken Sie Д2, 1] гur Ausаahl der Einstellung 
und drücken Sie dann ДτK]έ

≥ Bei manchen εusikquellen kann die Verаendung der Effekte 
гu einer Verschlechterung der Tonqualitтt führenέ Sollte dies 
der όall sein, schalten Sie die Soundeffekte ausέ

Sie können die geаünschten Toneinstellungen unter 
“SτUσϊ 1”, “SτUσϊ β” oder “SτUσϊ γ” als 
“εY SτUσϊ” speichernέ

1 Passen Sie die geаünschten Toneffekte anέ 
(l oben)

2 ϊrücken Sie ДSETUP] гur Ausаahl von “SAVE εY 
SτUσϊ”έ

3 ϊrücken Sie Д2, 1], um eine Einstellungsnummer 
ausгuатhlen, und drücken Sie anschließend ДτK]έ
≥ “SAVEϊ” аird angeгeigtέ
≥ ϊie гuvor gespeicherten Toneinstellungen аerden 

ersetгt, аenn Sie neue Einstellungen unter der gleichen 
Einstellungsnummer speichernέ

Wiederfinden der gespeicherten 
Toneinstellungen
1 ϊrücken Sie ДSτUσϊ] гur Ausаahl von 

“εY SτUσϊ”έ
2 ϊrücken Sie Д2, 1], um die geаünschte 

Toneinstellung ausгuатhlen, und dann ДτK]έ

1άεEε ϊEδ δöschen der aufgenommenen Inhalte 
unter (όAVτURITE) Д1] bis Д5]

Aδδ ϊEδ ώiermit löschen Sie alle 
aufgenommenen Inhalte im internen 
Speicherέ (Alle Inhalte von 
(όAVτURITE) Д1] bis Д5] аerden 
gelöschtέ)

Entfernen Sie das σetгkabel nicht, атhrend 
"ϊEδETIσύ" angeгeigt аirdέ Anderenfalls 
kann es гu Beschтdigungen des internen 
Speichers kommenέ

“εY SτUσϊ”
(εein Sound)

“SτUσϊ 1”, “SτUσϊ β” oder 
“SτUσϊ γ”έ
(l unten, “Speichern der 
Toneinstellungen”)

“PRESET EQ”
(Voreingestellter 
Equaliгer)

“ώEAVY” (schаer), “SτόT” 
(аeich), “ωδEAR” (klar), 
“VτωAδ” (klingend) oder “όδAT” 
(flachήaus)έ

“BASS” (Bтsse) 
oder “TREBδE” 
(ώöhen)

Stellen Sie die Stufe ein 
(j4 bis i4)έ

“ϊέBASS”
(ϊвnamischer 
Bass)

“τσ ϊέBASS” oder 
“τόό ϊέBASS”έ

“SURRτUσϊ”
(Surround)

“τσ SURRτUσϊ” oder 
“τόό SURRτUσϊ”έ

“ωδEARάετϊE 
ϊIAδτύ”
(ωlearάϊialogmodus)

“τσ" oder "τόό"έ

Speichern der Toneinstellungen
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Uhr und Timer

ϊie Uhr arbeitet im β4άStundenάRhвthmusέ

1 ϊrücken Sie ДωδτωKήTIεER], um “ωδτωK” 
ausгuатhlenέ

2 ϊrücken Sie Д3, 4] гur Einstellung der Uhrгeit 
und drücken Sie dann ДτK]έ

∫ Überprüfen der Uhrгeit
ϊrücken Sie ДωδτωKήTIεER]έ

≥ ϊie Uhr аird гurückgesetгt, аenn es гu einem Stromausfall 
kommt, oder аenn das σetгkabel entfernt аirdέ

≥ Stellen Sie die Uhr regelmтßig гurück, um die ύenauigkeit 
гu geатhrleistenέ

εit der EinschlafάГeitschaltuhr schaltet sich das ύerтt 
nach einer voreingestellten Гeit abέ

ϊrücken Sie аiederholt auf ДSδEEP], um die 
Einstellung (in εinuten) гu атhlenέ
“SδEEP γί” -. “SδEEP 6ί” -. “SδEEP λί” -. “SδEEP 1βί”

^------------------ “τόό” (Unterbrechen) (-------------b

≥ ϊie verbleibende Гeit аird minütlich auf dem ϊisplaв des 
ύerтts angeгeigt, sofern keine anderen Bedienvorgтnge 
ausgeführt аerdenέ

≥ ϊer WiedergabeάTimer und der SleepάTimer können 
gleichгeitig verаendet аerdenέ ϊer SleepάTimer ist jeаeils 
der ώaupttimer am ύerтtέ

Sie können den Timer einstellen, damit sich das ύerтt 
jeden Tag гu einer bestimmten Гeit einschaltetέ
Vorbereitung
Stellen Sie die Uhr einέ

1 ϊrücken Sie аiederholt ДωδτωKήTIεER] гur 
Ausаahl von “TIεER AϊJ”έ

2 ϊrücken Sie Д3, 4] гur Einstellung der Startгeit 
(“τσ TIεE”) und drücken Sie dann ДτK]έ

3 ϊrücken Sie Д3, 4] гur Einstellung der Endгeit 
(“τόό TIεE”) und drücken Sie dann ДτK]έ

4 ϊrücken Sie Д3, 4] гur Ausаahl der 
εusikquelle*, danach drücken Sie ДτK]έ

Einschalten des Timers
1 Bereiten Sie die ausgeатhlte εusikquelle vor und 

stellen Sie die geаünschte δautstтrke einέ
2 ϊrücken Sie ДF, PδAY]έ

≥ “F” аird angeгeigtέ
Um die όunktion abгuschalten, drücken Sie 
ДF, PδAY] erneutέ

3 ϊrücken Sie ДÍ], um das ύerтt in den 
Standbвάεodus гu schaltenέ

∫ Einstellungen überprüfen
ϊrücken Sie аiederholt ДωδτωKήTIεER] гur Ausаahl 
von “TIεER AϊJ”έ
(ϊrücken Sie атhrend des Standbвάεodus гаeimal 
ДωδτωKήTIεER]έ)

≥ ϊer Timer аird bei geringer δautstтrke gestartet und 
allmтhlich auf den voreingestellten Pegel erhöhtέ

≥ ϊer Timer аird jeden Tag гur eingestellten Гeit aktiv, sofern 
er eingeschaltet istέ

≥ Wenn Sie das ύerтt ausά und аieder einschalten, атhrend 
ein Timer aktiv ist, stoppt der Timer nicht гur Endгeitέ

* “ωϊ”, “USB”, “εEετRY”, “ϊAB+” und “όε” können als 
εusikquelle eingestellt аerdenέ

Einstellen der Uhrгeit

Einschlaf-Zeitschaltuhr

 Wiedergabe-Zeitschaltuhr
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Sonstige

Als аerksseitige Standardeinstellung, аird dieses 
ύerтt automatisch auf den Standbвάεodus gestellt, 
аenn kein Sound vorhanden ist und аenn es 
caέ βί  εinuten lang nicht verаendet аirdέ
Abbruch dieser Funktion

1 ϊrücken Sie аiederholt ДSETUP] гur Ausаahl von 
“AUTτ τόό”έ

2 ϊrücken Sie Д2, 1] гur Ausаahl von “τόό” und 
drücken Sie dann ДτK]έ

≥ Um die όunktion einгuschalten, атhlen Sie “τσ” in Schritt βέ
≥ ϊiese Einstellung kann nicht ausgeатhlt аerden, аenn die 

Quelle radio istέ
≥ Bei der Verbindung mit einem Bluetooth®άύerтt funktioniert 

der Betrieb nichtέ

Wenn “SωάRS54” oder “SωάRS5β” vom 
Bluetooth®άεenü eines angekoppelten 
Bluetooth®άύerтts geатhlt аurde аird sich dieses 
ύerтt automatisch vom Standbвάεodus einschalten 
und eine Bluetooth®άVerbindung herstellenέ
1 ϊrücken Sie аiederholt ДSETUP] гur Ausаahl von 

“BδUETττTώ STAσϊBY”έ
2 ϊrücken Sie Д2, 1] гur Ausаahl von “τσ” und 

drücken Sie dann ДτK]έ

≥ Um die όunktion ausгuschalten, атhlen Sie “τόό” in Schritt 
βέ

≥ ϊie аerkseitige Standardeinstellung lautet “τόό”έ Wenn 
diese όunktion auf “τσ” eingestellt ist, ist der 
Stromverbrauch im Standbвάεodus erhöhtέ

Wenn ein anderes Panasonicάύerтt auf die 
mitgelieferte όernbedienung reagiert, тndern Sie den 
όernbedienungscodeέ
1 ϊrücken Sie аiederholt Дωϊή ], um “ωϊ” 

ausгuатhlenέ
2 ώalten Sie Д∫] am ύerтt und Дβ] auf der 

όernbedienung gedrückt, bis auf dem 
ύerтtedisplaв “REετTE β” angeгeigt аirdέ

3 ϊrücken und halten Sie für mindestens 
4 Sekunden ДτK] und Дβ] auf der όernbedienungέ

≥ Um den εodus гurück гu “REετTE 1” гu тndern, 
аiederholen Sie die genannten Schritte, ersetгen Дβ] jedoch 
mit Д1]έ

Panasonic kann gelegentlich eine aktualisierte 
όirmаare für dieses Sвstem herausbringen, die eine 
όunktion hinгufügt en oder verbessern kannέ ϊiese 
Updates stehen kostenlos гur Verfügungέ
Weitere Informationen finden Sie auf der folgenden 
Websiteέ
httpμ//panasonic.jp/support/global/cs/
(ϊiese Website ist nur in Englischέ)

ϊrücken Sie аiederholt ДSETUP] гur Ausаahl von 
“SW VERέ” und anschließend ДτK]έ
ϊie Version der installierten Softаare аird angeгeigtέ
≥ ϊrücken Sie ДτK] гum Beendenέ

Auto-OFF-Funktion

Bluetooth® Standbв

иndern des Gerтte- und 
Fernbedienungscodes

Software-Update

Überprüfung der Software-Version
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Abspielbare Medien

≥ Eine ϊisc mit dem ωϊάδogoέ

≥ ϊieses ύerтt kann ϊiscs аiedergeben, die dem 
ωϊάϊAάόormat entsprechenέ

≥ ϊieses Sвstem kann ωϊάRήRW mit Inhalten im ωϊάϊAά oder 
εPγάόormat аiedergebenέ

≥ ϊas ύerтt kann einige ϊiscs auf ύrund der 
Aufnahmebedingungen unter Umstтnden nicht abspielenέ

≥ Vor der Wiedergabe, finalisieren Sie die ϊisc auf dem ύerтt, 
auf dem Sie aufgenommen аurdeέ

≥ Wenn die ωϊ soаohl εPγά als auch normale Audiodaten 
(ωϊάϊA) enthтlt, spielt das ύerтt den ϊateitвp, der im 
inneren Teil der ωϊ aufgeгeichnet аurdeέ

≥ ϊas ύerтt kann keine im Paketschreibeverfahren 
aufgeгeichneten ϊateien аiedergebenέ

≥ ϊie ϊisc muss ISτλ66ί, Stufe 1 oder β entsprechen (außer 
erаeiterte όormate)έ

≥ Einige ωϊάRήRW können aufgrund der Beschaffenheit der 
Aufnahme nicht abgespielt аerdenέ

≥ εPγάϊateien аerden als Titel behandelt, атhrend τrdner 
als Alben angesehen аerdenέ

≥ ϊieses Sвstem hat Гugriffsmöglichkeiten auf bis гuμ
– ωϊάϊAμ λλ Titel
– εPγμ λλλ Tracks, β55 Alben (einschließlich Rootάτrdner)

≥ ϊie Aufnahmen аerden nicht unbedingt in der Reihenfolge 
der Aufnahme abgespieltέ

≥ ϊieses ύerтt geатhrleistet nicht den Anschluss an alle 
USBάύerтteέ

≥ ϊie ϊateisвsteme όAT1β, όAT16 und όATγβ аerden 
unterstütгtέ

≥ ϊieses ύerтt unterstütгt USB βέί ώighspeedέ
≥ USBάύerтte mit einer Speicherkapaгitтt von mehr als γβ ύB 

funktionieren unter einigen Bedingungen nichtέ
≥ Unterstütгtes όormatμ ϊateien mit der Erаeiterung “έmpγ” 

oder “έεPγ”έ
≥ Je nachdem, аie die ϊateien erstellt аurden, аerden sie 

möglicherаeise nicht in der von Ihnen festgelegten 
σummerierung bгаέ gar nicht аiedergegebenέ

≥ ϊateien аerden als Titel behandelt, атhrend τrdner als 
Alben angesehen аerdenέ

≥ ϊieses Sвstem hat Гugriffsmöglichkeiten auf bis гuμ
– κίί Alben (einschließlich ώauptordner)
– κίίί Titel
– λλλ Titel in einem Album

Pflege des Geräts und der 
Medien
Гiehen Sie vor der Wartung des ύerтts das σetгkabelέ

∫ Das Gerтt mit einem weichen, 
trockenen Tuch reinigen

≥ Wenn Schmutг hartnтckig ist, аringen Sie ein nasses Tuch 
gründlich aus, um den Schmutг abгuаischen und trocknen 
Sie es mit einem trockenen Tuch abέ

≥ Bei der Reinigung der δautsprecherabdeckungen verаenden 
Sie ein feines Tuchέ
Verаenden Sie keine Papiertaschentücher oder andere 
εaterialien, die auseinander fallen könnenέ Kleine Teile 
können in der δautsprecherabdeckung hтngen bleibenέ

≥ Verаenden Sie keinesfalls Alkohol, όarbverdünner oder 
Benгin für dieses ύerтtέ

≥ Bevor Sie ein chemisch behandeltes Tuch verаenden, lesen 
Sie aufmerksam die Anleitungen des Tuchesέ

∫ Reinigen der CDs

εit einem feuchten Tuch abаischen und dann trocken reibenέ

∫ Hinweise гum sicheren Umgang mit 
CDs

≥ Berühren Sie ωϊs stets am Rand, um Kratгer oder 
όingerspuren auf der ωϊ гu vermeidenέ

≥ Keine Etiketten oder Aufkleber anbringenέ
≥ Kein SchallplattenάReinigungsspraв, Benгin, Verdünner, 

flüssiges Antistatikmittel oder andere δösungsmittel 
verаendenέ

≥ ϊie folgenden ωϊs eignen sich nicht гum Abspielen auf 
diesem ύerтtμ
– ωϊs mit Kleberrückstтnden von entfernten Etiketten oder 

Aufklebern (ausgeliehene ωϊs usаέ)έ
– Stark verformte oder beschтdigte ωϊsέ
– Ungeаöhnlich geformte, гέBέ herгförmige, ωϊsέ

∫ Entsorgung oder Weitergabe des 
Gerтts

ϊieses ύerтt kann die Benutгereinstellungen 
beibehaltenέ Bevor Sie dieses ύerтt entsorgen oder 
аeitergeben, führen Sie das Verfahren гum δöschen 
des internen Speichers im “Aδδ ϊEδ”άεodus aus und 
setгen das ύerтt dann auf die Werkseinstellungen 
гurückέ 
(l 15, “δöschen des internen Speichers ([MEMORY])”)έ
(l 1λ, “So setгen Sie alle Einstellungen auf die 
аerksseitigen Standardeinstellungen гurück”)

Kompatible CD

Kompatible USB-Gerтte

RICHTIG FALSCH
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Fehlerbehebung
Vor dem Kundendienstruf kontrollieren Sie όolgendesέ Wenn Sie bei 
einigen Kontrollpunkten Гаeifel haben oder die in Ihrer 
Betriebsanleitung aufgeführten Angaben Ihr Problem nicht lösen 
können, аenden Sie sich an Ihren ώтndlerέ

Das Gerтt kann nicht eingeschaltet werden.
≥ σachdem Sie das σetгkabel in die Steckdose gesteckt haben, аarten Sie 

mindestens 1ί Sekunden lang, bevor Sie das ύerтt einschaltenέ

Brummgerтusche wтhrend der Wiedergabe.
≥ Wenn sich ein Aωάσetгkabel oder eine δeuchtstoffröhre neben den Kabeln 

befinden, halten Sie andere ύerтte von den Kabeln fernέ

Das Gerтt funktioniert nicht.
≥ εöglicherаeise аurde eine Sicherheitsvorrichtung des ύerтts aktiviertέ
1 ϊrücken Sie ДÍήI] am ύerтt, um es in den Standbвάεodus гu schaltenέ

≥ Wenn das ύerтt nicht in den Standbвάεodus schaltet, halten 
Sie ДÍήI] am ύerтt etаa 1ί Sekunden lang gedrücktέ ϊas 
Wechseln in den Standbвάεodus аird erгаungenέ Trennen 
Sie alternativ das σetгkabel ab, аarten Sie mindestens 
1 εinute und schließen Sie es dann аieder anέ

2 ϊrücken Sie ДÍήI] am ύerтt, um es einгuschaltenέ Ist der Betrieb des ύerтts 
danach immer noch nicht möglich, аenden Sie sich an Ihren ώтndlerέ

Der Aufladevorgang beginnt nicht
≥ Wтhlen Sie eine andere Quelle als “USB” ausέ
≥ Wenn der Aufladevorgang im Standbвάεodus nicht beginntμ

Schalten Sie das ύerтt einέ Vergeаissern Sie sich, dass der Aufladevorgang 
begonnen hat, und schalten Sie das ύerтt dann in den Standbвάεodusέ (l 6)

Es treten Störgerтusche oder Unterbrechungen der Wiedergabe 
auf.
≥ Achten Sie darauf, auf diesem ύerтt keine ύerтte гu platгieren, die όunkаellen 

verаenden (гέ Bέ εobiltelefone oέ тέ)έ

Die Fernbedienung funktioniert nicht richtig.
≥ ϊie Batterie ist erschöpft oder nicht richtig eingesetгtέ (l 5)

Falsche Anгeige oder die Wiedergabe beginnt nicht.
≥ Stellen Sie sicher, dass die ϊisc mit diesem ύerтt kompatibel istέ (l 1κ)
≥ Auf der δinse befindet sich Kondensаasserέ Warten Sie caέ eine Stunde und 

versuchen Sie es erneutέ

Keine Reaktion, wenn [1/;] gedrückt wird.
≥ Trennen Sie das USBάύerтt und schließen Sie es аieder anέ τder schalten Sie 

das ύerтt aus und аieder einέ

Das USB-Laufwerk oder dessen Inhalt kann nicht gelesen 
werden.
≥ ϊas USBάδaufаerkformat oder dessen Inhalt ist nicht mit dem ύerтt kompatibel 

(l 1κ)έ
≥ ϊie USBάώostfunktion dieses Produkts funktioniert möglicherаeise nicht bei 

einigen USBάύerтtenέ

Langsamer Betrieb des USB-Sticks.
≥ ύroße ϊateien oder USBάSticks beanspruchen eine lтngere δeseгeitέ

Die abgelaufene Zeit wird abweichend von der eigentlichen 
Wiedergabeгeit angeгeigt.
≥ Kopieren Sie die ϊaten auf ein anderes USBάύerтt oder fertigen Sie eine 

Sicherheitskopie der ϊaten an und formatieren Sie das USBάύerтt neuέ

DAB/DAB+-Empfang ist schlecht.
≥ ϊie Antenne von ωomputern, όernsehern und anderen Kabeln und δeitungen 

fernhaltenέ
≥ Verаenden Sie eine Außenantenneέ

Bei starkem Rauschen wтhrend des FM-Empfangs.
≥ иndern Sie den ausгugebenden Ton von Stereo гu εonoέ
1 ϊrücken Sie аiederholt ДPδAY εEσU] гur Ausаahl von “όε ετϊE”έ
2 ϊrücken Sie Д2, 1] гur Ausаahl von “ετστ” und drücken Sie dann ДτK]έ
ϊer Sound ist monoέ

≥ Wтhlen Sie “STEREτ” oder тndern Sie die όrequenг, um abгubrechenέ
Wтhlen Sie unter normalen Umstтnden “STEREτ”έ

Statischer oder gerтuschvoller Empfang bei Anhören einer 
Radiosendung.
≥ Stellen Sie sicher, dass die Antenne korrekt angeschlossen istέ (l 5)
≥ Korrigieren Sie die Position der Antenneέ
≥ Versuchen Sie, einen geаissen Abstand гаischen Antenne und σetгkabel 

einгuhaltenέ
≥ Versuchen Sie, eine Außenantenne гu verаenden, аenn sich ύebтude oder 

Berge in der σтhe befindenέ
≥ Schalten Sie den όernseher oder andere Audiogerтte aus oder trennen Sie sie von 

diesem ύerтtέ
≥ ώalten Sie dieses ύerтt entfernt von εobiltelefonen, аenn eine Störung vorhanden 

istέ

Die Kopplung kann nicht beendet werden.
≥ оberprüfen Sie den Гustand des Bluetooth®άύerтtsέ

Das Gerтt kann nicht verbunden werden.
≥ ϊie Kopplung der Vorrichtung аar nicht erfolgreich oder die Aufгeichnung аurde 

ersetгtέ Versuchen Sie das ύerтt neu anгukoppelnέ (l ι)
≥ ϊieses ύerтt könnte mit einem anderen ύerтt verbunden seinέ Trennen Sie die 

Verbindung des anderen ύerтts und versuchen Sie, das ύerтt erneut гu koppelnέ 
(l ι)

≥ Wenn das Problem аeiterhin besteht, schalten Sie das ύerтt aus und аieder ein 
und versuchen Sie es erneutέ

Das Gerтt ist angeschlossen, aber es ist kein Ton über dieses 
Gerтt гu hören.
≥ όür einige integrierte Bluetooth®άύerтte müssen Sie den Audioausgang 

manuell auf “SωάRS54” oder “SωάRS5β” stellenέ δesen Sie für ϊetails die 
Bedienungsanleitung des ύerтtsέ

Der Sound wird unterbrochen.
≥ ϊas ύerтt befindet sich außerhalb des 1ί m Kommunikationsbereichsέ Stellen Sie 

das Bluetooth®άύerтt nтher an dieses ύerтt heranέ
≥ Entfernen Sie alle Störungen гаischen diesem Sвstem und dem ύerтtέ
≥ Andere ύerтte, die das όrequenгband β,4 ύώг, аie Wireless Router, εikroаellen, 

drahtlose Telefone etcέ verаenden, verursachen Störungenέ σтhern Sie das 
Bluetooth®άύerтt diesem ύerтt und entfernen Sie es von den anderen ύerтtenέ

≥ Wтhlen Sie “ετϊE 1” für eine stabile Kommunikationέ (l ι)

So setгen Sie alle Einstellungen auf die werksseitigen 
Standardeinstellungen гurück
όühren Sie dieses Verfahren in den folgenden Situationen ausμ
≥ Bei ϊrücken der Tasten erfolgt keine Reaktionέ
≥ Sie möchten die Einstellungen löschen und гurücksetгenέ

1 Trennen Sie das σetгkabel abέ (Warten Sie mindestens 
1 εinute, bevor Sie mit Schritt 2 fortfahrenέ)

2 Wтhrend Sie ДÍήI] auf dem ύerтt drücken und gedrückt 
halten, das σetгkabel аieder anschließenέ
≥ "IσITIAδIГIσύ" аird auf dem ϊisplaв angeгeigtέ
≥ ώalten Sie ДÍήI] аeiter gedrückt, bis “άάάάάάάάά” auf dem ϊisplaв 

erscheintέ
3 δassen Sie die Taste ДÍήI] losέ

≥ Alle Einstellungen аerden auf die Werkseinstellungen гurückgesetгtέ Sie 
müssen die Einstellungen erneut vornehmenέ

≥ ϊie Inhalte des internen Speichers аerden beibehaltenέ
– ϊie аerksseitig aufgenommenen Beispielinhalte können nicht 

аiederhergestellt аerdenέ

Allgemeines

Fernbedienung

Platte

USB

Radio

Bluetooth®
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Die folgenden Meldungen oder Servicenummern 
erscheinen unter Umstтnden auf dem Displaв des Gerтtes.

“--μ--”
≥ ϊiese Anгeige erscheint, аenn Sie das σetгkabel das erste εal 

angeschlossen haben oder nach einem Stromausfallέ Stellen Sie 
die Гeit ein (l 16)έ

“ADJUST CLOCK”
≥ ϊie Uhrгeit аurde noch nicht eingestelltέ Stellen Sie die Uhrгeit 

entsprechend einέ

“ADJUST TIMER”
≥ ϊer WiedergabeάTimer ist nicht eingestelltέ Passen Sie den 

WiedergabeάTimer entsprechend anέ

“AUTO OFF”
≥ ϊas ύerтt аurde caέ βί εinuten lang nicht benutгt und аird 

innerhalb einer εinute heruntergefahrenέ ϊrücken Sie eine 
beliebige Taste, um dies гu verhindernέ

“CHANGE TO CD MODE”
≥ Eine Aufnahme kann nur ausgeführt аerden, “ωϊ” als Quelle 

ausgeатhlt аurdeέ ϊrücken Sie аiederholt Дωϊή ], um "ωϊ" 
ausгuатhlenέ (l 14)

“ERROR”
≥ ϊie Bedienung ist inkorrektέ δesen Sie die Anleitung durch und 

versuchen Sie es erneutέ

“F฀฀” / “F฀฀฀” (“ ฀ ” steht für eine Zahl.)
≥ Es liegt ein Problem mit diesem ύerтt vorέ

σotieren Sie die angeгeigte Гahl, trennen Sie das σetгkabel ab 
und аenden Sie sich an Ihren ώтndlerέ

"INITIALIZING"
≥ ϊas Sвstem führt einen Initialisierungsproгess ausέ Wenn der 

Vorgang abgeschlossen ist, аird einige Sekunden lang 
“ωτεPδETE” oder “άάάάάάάάά” anгeigtέ Warten Sie, bis die εeldung 
ausgeblendet аirdέ

“LINKING”
≥ Es аird versucht, eine Verbindung mit dem Bluetooth®άύerтt 

herгustellen, mit dem гuletгt eine Verbindung hergestellt аurde, 
аenn “BδUETττTώ” ausgeатhlt istέ

“M฀ FULL” (“ ฀ ” steht für eine Zahl.)
≥ Unter der ausgeатhlten σummer für (όAVτURITE) Д1] bis Д5] 

аurde der Inhalt von 5 ωϊs gespeichertέ Es können nicht mehr als 
5 ωϊs aufgeгeichnet аerdenέ δöschen Sie die Inhalte, bevor Sie 
neue Aufnahmen machenέ (l 15)

“MEMORY ERROR”
≥ Schalten Sie das ύerтt aus und гiehen Sie das σetгkabel aus der 

Steckdoseέ Warten Sie mindestens 1 εinute und stecken Sie das 
σetгkabel dann аieder in die Steckdoseέ Schalten Sie das ύerтt ein 
und versuchen Sie es noch einmalέ
Wenn das Problem аeiterhin besteht, sind die Inhalte des internen 
Speichers beschтdigtέ δöschen Sie die Inhalte des internen Speichers 
im “Aδδ ϊEδ”άεodus (l 15) und аiederholen Sie die Aufnahmenέ

“MEMORY FULL”
≥ ϊer Platг im internen Speicher recht nicht ausέ

δöschen Sie die Inhalte, bevor Sie neue Aufnahmen machenέ (l 15)

“NO DEVICE”
≥ ϊas USBάύerтt аurde nicht richtig eingesetгtέ δesen Sie die 

Anleitung und versuchen Sie es erneut (l 6)έ

“NO DISC”
≥ δegen Sie die ωϊ ein, die Sie abspielen möchten (l 6)έ

“NO PLAY”
≥ Es аurde eine ωϊ eingelegt, die kein ωϊάϊAά oder εPγάόormat 

hatέ Sie kann nicht abgespielt аerdenέ
≥ оberprüfen Sie den Inhaltέ Sie können nur unterstütгte όormate 

аiedergebenέ (l 1κ)
≥ ϊie ϊateien auf dem USBάύerтt sind möglicherаeise beschтdigtέ 

όormatieren Sie das USBάύerтt und versuchen Sie es erneutέ
≥ ϊas ύerтt hat möglicherаeise ein Problemέ Schalten Sie das 

ύerтt aus und аieder anέ

“NO PRESET”
≥ Es liegen keine ausатhlbaren voreingestellten ϊABήϊAB+άSender 

vorέ σehmen Sie die Voreinstellung einiger Kanтle vorέ (l 1β)

“NO SIGNAL”
≥ ϊieser Sender kann nicht empfangen аerdenέ Kontrollieren Sie 

Ihre Antenne (l 5)έ

“NO TRACK”
≥ Im USBάύerтt, dem internen Speicher bгаέ der ausgeатhlten 

Гahl für den internen Speicher sind keine Titel vorhandenέ

“NOT SUPPORTED”
≥ Es ist ein USBάύerтt angeschlossen, das nicht unterstütгt аirdέ
≥ Wenn Sie ein ύerтt гum Aufladen angeschlossen haben, атhlen 

Sie eine andere Quelle als “USB” ausέ

“PGM FULL”
≥ ϊie Anгahl der programmierten Titel ist mehr als β4έ

“PLAYERROR”
≥ Sie haben eine nicht unterstütгte ϊatei аiedergegebenέ ϊas Sвstem 

аird diese Spur überspringen und die nтchste аiedergebenέ

“READING”
≥ ϊas ύerтt überprüft die “ωϊ”ή“USB”ή“εEετRY”άInformationenέ σachdem 

diese Anгeige verschаunden ist, nehmen Sie das ύerтt in Betriebέ

“REMOTE ฀” (“ ฀ ” steht für eine Zahl.)
≥ ϊie όernbedienung und das ύerтt verаenden unterschiedliche 

ωodesέ иndern Sie den ωode an der όernbedienungέ
– Wenn “REετTE 1” angeгeigt аird, drücken und halten Sie 

ДτK] und Д1] für mindestens 4 Sekundenέ
– Wenn “REετTE β” angeгeigt аird, drücken und halten Sie 

ДτK] und Дβ] für mindestens 4 Sekundenέ

“SCAN FAILED”
≥ ϊie Sender können nicht empfangen аerdenέ Kontrollieren Sie 

Ihre Antenne und versuchen Sie einen automatischen 
Scanvorgang (l 1β)έ
Wird immer noch “SωAσ όAIδEϊ” eingeblendet, finden Sie den 
besten Signalempfang mit der “εAσUAδ SωAσ” 
Senderаahlfunktionέ (l 1γ)

"SCMS CD CAN’T REC"
≥ ϊie ϊisc ist kopiergeschütгt und kann nicht aufgenommen аerdenέ

“SOUND ฀ NOT SET” (“ ฀ ” steht für eine Zahl.)
≥ Unter der geатhlten Einstellungsnummer ist keine gespeicherte 

Einstellung vorhandenέ Speichern Sie die Toneinstellungenέ (l 15)

“TRY ME”
≥ ϊieses ύerтt befindet sich im ϊemoάεodusέ Setгen Sie alle 

Einstellungen auf die Werkseinstellungen гurückέ (l 1λ)

“USB OVER CURRENT ERROR”
≥ ϊas USBάύerтt nimmt гu viel Strom aufέ Wтhlen Sie eine andere 

Quelle als “USB”, entfernen Sie das USBάύerтt und schalten Sie 
das ύerтt ausέ

“VBR”
≥ ϊas Sвstem kann die verbleibende Wiedergabeгeit für Titel mit 

variabler Bitrate (VBR) nicht anгeigenέ

Meldungen
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Technische Daten

 

≥ иnderungen der technischen ϊaten bleiben ohne vorherige 
Ankündigung vorbehaltenέ

≥ ϊie ύeаichtsangaben und Abmessungen sind ungefтhre Werteέ
≥ ϊer ύesamtklirrfaktor аurde mit einem 

ϊigitalάSpektralanalвsator gemessenέ
*1μ Kein ύerтt ist an den USBάPort angeschlossen, bevor 

гum Standbвάεodus гurückgekehrt аirdέ
*βμ εPEύά1 δaвer γ, εPEύάβ δaвer γ
*γμ Entspricht dem ύesamtspeicherplatг für β5 ωϊs mit einer 

ϊauer von ιί εinuten, die im “εUδTIάωϊ”άεodus 
aufgenommen аurdenέ

∫ ALLGEMEIN
Leistungsaufnahme β4 W
Stromverbrauch im Standbв-Modus
(Wenn “BδUETττTώ STAσϊBY” auf “τόό” gestellt ist)*1

ωaέ ί,γ W
(Wenn “BδUETττTώ STAσϊBY” auf “τσ” gestellt ist)*1

ωaέ ί,4 W
Spannungsversorgung Aω ββί V bis β4ί V, 5ί ώг

Abmessungen (BkHkT)
45ί mmk1ίι mmkβ5ί mm

Gewicht ωaέ γ,1 kg
Betriebstemperaturbereich ί oω bis r4ί oω
Betriebsfeuchtigkeitsbereich

γ5 % bis κί % relέ όeuchte (ohne Kondensation)

∫ VERSTиRKERTEIL
Ausgangsleistung

RMS-Ausgangsleistung
Frontkanal (beide Kanтle angesteuert)

βί W pro Kanal (κ ≠), 1 kώг, 1ί % ύesamtklirrfaktor
Effektive Gesamtleistung 4ί W

∫ TUNERTEIL
Stationsspeicher γί UKWάSender
Frequenгmodulation (UKW)

Frequenгbereich
κι,5ί εώг bis 1ίκ,ίί εώг (5ί kώгάSchritt)

Antennenklemmen ι5 ≠ (ungleichmтßig)

∫ DAB-ABSCHNITT
DAB-Speicher βί Kanтle
Frequenгband (Wellenlтnge)

Band III 5A bis 1γό
(1ι4,λβκ εώг bis βγλ,βίί εώг)

Empfindlichkeit *BER 4x10-4

Mindestanforderung sλκ dBm
DAB-Außenantenne

Anschluss όάVerbinder (ι5 ≠)

∫ CD-TEIL
Abspielbare CD (κ cm oder 12 cm)

ωϊ, ωϊάRήRW (ωϊάϊA, εPγ*β)
Abtastung

Wellenlтnge ιλί nm (ωϊ)

∫ ABSCHNITT INTERNER SPEICHER
Speicher

Speichergröße 4 ύB
(Entspricht dem ύesamtspeicherplatг für 5 ωϊs, die

im “ώQ 1άωϊ”άεodus aufgenommen аurden)*γ

Speicher-Aufnahme
Aufnahme-Dateiformat

WAV (¢έаav) ή “ώQ 1άωϊ”άεodus,
εPγ*β (¢έmpγ) ή “εUδTIάωϊ”άεodus

Bitrate 1141 kbps (WAV),
γβί kbps (εPγ*β)

Speicher-Aufnahmegeschwindigkeit 1k

∫ LAUTSPRECHER
Lautsprechereinheit(en)

Vollbereich 6,5 cm Kegelförmig kβ
Impedanг κ ≠

∫ ANSCHLUSS-TEIL
USB-Anschluss

USB-Anschlussleistung 5 V 1,5 A ύleichstrom
USB Standard USB βέί ώigh Speed
Mediendateiformat-
Unterstütгung εPγ*β (¢έmpγ)
Unterstütгte Audio-Formate

MP3*2

Abtastfrequenг γβή44,1ή4κ kώг
Audio-Wortlтnge 16 bit
Anгahl Kanтle β ch

USB-Gerтtedateisвstem όAT1β, όAT16, όATγβ
Kopfhörer Stereo, γ,5 mmάBuchse

∫ Bluetooth®-ABSCHNITT
Version Bluetooth® Verέβέ1+EϊR
Klasse Klasse β
Unterstütгte Profile AβϊP, AVRωP
Frequenгband β,4 ύώг Band όώάSS
Funktionsbereich 1ί m Sichtlinie
Unterstütгter Codec SBω
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Précautions de sécurité

Appareil
≥ Pour réduire les risques d’incendie, d’électrocution ou de 

dommages au produit,
– σe pas eбposer cet appareil р la pluie, р l’humidité, р la 

chute de gouttes ou р des éclaboussuresέ
– σe placer aucun récipient contenant un liquide, tel qu’un 

vase, sur l’appareilέ
– σ’utiliser que les accessoires recommandésέ
– σe pas retirer les couverclesέ
– σe pas réparer cet appareil soiάmшmeέ Pour toute 

intervention, faire appel р un technicien qualifiéέ
– σe laisseг pas d’objets métalliques tomber dans cet 

appareilέ
– σe placeг pas d’objets lourds sur cet appareilέ

Cordon d’alimentation secteur
≥ Pour réduire les risques d’incendie, d’électrocution ou de 

dommages au produit,
– Assureгάvous que la tension de l’alimentation correspond 

р la tension indiquée sur cet appareilέ
– Brancheг la prise secteur dans la prise électriqueέ
– σe tireг pas ou ne plieг pas le cordon, et ne placeг aucun 

objet lourd sur celuiάciέ
– σe manipuleг pas la fiche avec les mains mouilléesέ
– Teneг fermement la fiche secteur pour la débrancherέ
– σ’utiliseг pas de fiche secteur ni de prise de courant 

endommagéeέ
≥ δa fiche secteur est le dispositif de déconneбionέ

Installeг cet appareil de sorte que la fiche secteur puisse шtre 
débranchée immédiatement de la prise de courantέ

Appareil
≥ ωet appareil utilise un laserέ δ’eбécution de procédures ou 

l’utilisation de commandes ou de réglages autres que ceuб 
spécifiés ici peuvent provoquer une eбposition р des 
radiations dangereusesέ

≥ σe placeг aucune source de flamme nue telle que des 
bougies allumées sur cet appareilέ

≥ ωet appareil peut шtre perturbé par les ondes radio des 
téléphones mobiles pendant l’utilisationέ Si vous constateг 
de telles interférences, éloigneг le téléphone mobile de 
l'appareilέ

≥ ωet appareil est destiné auб climats tempérésέ

Emplacement
≥ Placeг cet appareil sur une surface planeέ
≥ Pour réduire les risques d’incendie, d’électrocution ou de 

dommages au produit,
– σe pas installer ni placer l’appareil dans une bibliothчque, 

un placard encastré ni aucun autre espace réduit de façon 
р assurer une bonne ventilationέ

– σe pas obstruer les orifices de ventilation de l’appareil 
avec des journauб, des nappes, des rideauб ou des objets 
similairesέ

– σ’eбposeг pas cet appareil directement auб raвons du 
soleil, р des températures élevées, р une humidité élevée 
ni р des vibrations eбcessivesέ

Pile
≥ δ’utilisation d’une pile de rechange incorrecte peut entraîner 

des risques d’eбplosionέ σ’utiliser qu’une pile identique ou le 
tвpe de pile recommandé par le fabricantέ

≥ εanipuler de façon incorrecte les piles peut causer une fuite 
d’électrolвte ainsi qu’un incendieέ
– Retireг la pile si vous n'aveг plus l'intention d'utiliser la 

télécommande pendant un asseг long momentέ 
Rangeгάla dans un endroit frais, р l'abri de la lumiчreέ

– σe chauffeг pas et n’eбposeг pas les piles р une flammeέ
– σe laisseг pas la (les) pile(s) dans un véhicule eбposé 

directement auб raвons du soleil pendant un long moment 
avec les vitres et portiчres ferméesέ

– σe les démonteг pas ou ne provoqueг pas de 
courtάcircuitέ

– σe rechargeг pas des piles alcalines ou au manganчseέ
– σ’utiliseг pas de piles dont le revшtement a été enlevéέ

≥ Pour jeter les piles usagées, veuilleг contacter 
l'administration locale ou votre revendeur afin de connaître la 
procédure de mise au rebut р suivreέ

Notice légale

AVERTISSEMENT

ATTENTION

δe sвmbole d'identification du produit est situé sous 
l'appareilέ

δ’enregistrement et la lecture de contenu sur cet (ou n’importe quel 
autre) appareil peuvent eбiger l’autorisation du titulaire des droits 
d’auteurέ Panasonic n’a ni l’autorité ni l’intention de vous accorder 
cette autorisation et rejette eбplicitement tout droit, capacité ou 
intention d’obtenir une telle autorisation en votre nomέ Il est de 
votre responsabilité de vous assurer que vous utiliseг cet appareil 
ou tout autre appareil conformément р la législation sur les droits 
d’auteur en vigueur dans votre paвsέ
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Accessoires
Vérifieг les accessoires fournis avant d’utiliser cet 
appareilέ

Déclaration de conformité (DoC)
Par la présente, “Panasonic Corporation” déclare que ce produit 
est en conformité avec les eбigences essentielles et les autres 
clauses justificatives de la ϊirective 1λλλή5ήEωέ
δes clients peuvent télécharger une copie de la ϊéclaration de 
ωonformité de nos produits R&TTE р partir de notre serveur 
ϊoω μ
httpμήήаааέdocέpanasonicέde
ωontact du Représentant Autorisé μ Panasonic εarketing 
Europe ύmbώ,
Panasonic Testing ωentre, Winsbergring 11, ββ5β5 ώamburg, 
Allemagne

L’élimination des équipements et des batteries 
usages
Applicable uniquement dans les paвs membres 
de l’Union européenne et les paвs disposant de 
sвstèmes de recвclage

Apposé sur le produit luiάmшme, sur 
son emballage, ou figurant dans la 
documentation qui l’accompagne, ce 
pictogramme indique que les piles, 
appareils électriques et électroniques 
usagés, doivent шtre séparées des 
ordures ménagчresέ
Afin de permettre le traitement, la 
valorisation et le recвclage adéquats 
des piles et des appareils usagés, 
veuilleг les porter р l’un des points de 

collecte prévus, conformément р la législation 
nationale en vigueurέ
En les éliminant conformément р la réglementation 
en vigueur, vous contribueг р éviter le gaspillage de 
ressources précieuses ainsi qu’р protéger la santé 
humaine et l’environnementέ
Pour de plus amples renseignements sur la collecte 
et le recвclage, veuilleг vous renseigner auprчs des 
collectivités localesέ
δe nonάrespect de la réglementation relative р 
l’élimination des déchets est passible d’une peine 
d’amendeέ

Note relative au pictogramme р 
apposer sur les piles 
(pictogramme du bas) μ
Si ce pictogramme est combiné avec 
un sвmbole chimique, il répond 
également auб eбigences posées par 
la ϊirective relative au produit 
chimique concernéέ

A propos des descriptions dans ce mode 
d’emploi
≥ δes pages р consulter sont désignées par le signe 

“l ±±”έ
≥ Sauf indications contraires, les actions décrites sont 

effectuées р l’aide de la télécommandeέ Vous pouveг 
également les effectuer avec les touches de l’appareil 
principal si les commandes sont les mшmesέ

∏ 1 Télécommande
(σβQAYBίί1ίιγ)

∏ 1 Pile de la télécommande

∏ 1 cordon d'alimentation secteur

∏ 1 Antenne DAB intérieure

≥ σ’utiliseг pas le cordon d’alimentation secteur fourni avec un 
autre appareilέ

≥ δes références des produits fournies dans ce mode d'emploi 
sont correctes р compter de janvier βί16έ ϊes modifications 
peuvent шtre effectuéesέ
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Guide des références de contrôle

1 Commutateur veille/marche [Í], [Í/I]
Appuвeг pour mettre ou sortir l'appareil du mode veilleέ En 
mode veille, l'appareil continue de consommer une petite 
quantité de courantέ

β Sélectionne la source audio
Sur cet appareil μ

≥ Appuвeг quelques instants pour entrer en mode d'appairage 
(l βι) ou pour déconnecter un dispositif Bluetooth® (l βι)έ

Sur la télécommande μ
ДεEετRY]μ “εEετRY”
Дωϊή ]μ “ωϊ” ,. “BδUETττTώ”

γ Touches όAVτURITE et indicateurs de la lecture 
favorite ή de mémorisation ou sélection de la 
station de radio (Д1] р Д5]) (l βλ, γ1, γβ)

4 ωet appareil μ Touche et indicateur Enregistrement 
(l γ4)
Télécommande μ Touche Enregistrement (l γ4)

5 ϊémarreг la lecture mélangée par simple touche 
(l βλ)

6 τuvrir ou fermer le tiroir du disque
ι Enceintes

≥ ωes enceintes ne possчdent pas de protection 
magnétiqueέ σe les placeг pas prчs d'un téléviseur, 
d'un ordinateur ni prчs d'autres dispositifs magnétiquesέ

κ Afficheur
λ Tiroir de disque

≥ σe poseг aucun objet devant le plateau du disqueέ

1ί Prise pour casque ( )
≥ Tвpe de fiche μ γ,5 mm stéréo (non fourni)
≥ лviter toute utilisation prolongée susceptible 

d’endommager l’ouïeέ
≥ Une pression eбcessive du son provenant des écouteurs 

et hautparleurs peut entraîner une perte de l’ouïeέ
≥ A pleine puissance, l’écoute prolongée du baladeur 

peut endommager l’oreille de l’utilisateurέ
11 ωommande de lecture de base
1β Rчgle le volume (de ί (min) р 5ί (maб))
1γ Port USB (l β6)
14 ωapteur du signal de la télécommande

ϊistance μ Environ dans un raвon de ι m directement vers 
l’avant

Angle μ Environ γίo р gauche et р droite
15 Sélection d'un numéro

≥ Pour sélectionner un numéro р β chiffres
Eбemple μ 16 μ ДS1ί] > Д1] > Д6]

≥ Pour sélectionner un nombre р γ chiffres
Eбemple μ 1β4 μ ДS1ί] > ДS1ί] >Д1] > Дβ]> Д4]

16 Réglage de la fonction programme ή Suppression 
d'une piste programmée

1ι Sélectionner l’élément de menu de lecture
1κ ωhange les informations affichées
1λ τpération de l’horloge et de la minuterie
βί Réglage de la lecture favorite (l βλ)
β1 τption muet

Appuвeг de nouveau pour annulerέ “εUTE” est également 
annulé si le volume est ajusté ou si l’appareil est éteintέ

ββ Sélection du mode d’enregistrement (l γ4)
βγ Entre dans le menu du son
β4 Entre dans le menu configuration
β5 SélectionήτK
β6 τbscurcit l'afficheur et les indicateurs

Appuвeг de nouveau pour annulerέ

1

7 79

2 3

8 14

4 5 6

10 11 12 13

Vue du dessus
1

15

16

2

11

4

17

5

18

19

20

12

21

23

24

22

25

26

DIMMER

“ωϊ” ----------. “εEετRY” ----------. “ϊAB+”
: ;

“BδUETττTώ” (--- “USB” (--- “όε”

ДRAϊIτ, USB]μ “ϊAB+” -""-. “όε”
^" “USB”("}
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Utiliser la télécommande
Inséreг la pile de façon р ce que ses pôles (i et j) 
correspondent р ceuб de la télécommandeέ

Pointeгάle vers la cellule de réception du signal de 
commande р distance sur cet appareilέ
≥ Pour éviter les interférences, veilleг р ne placer aucun objet 

devant le capteur de signalέ

Licences

∫ À propos du contenu enregistré

Connexions
Brancheг le cordon d'alimentation secteur une fois 
que toutes les autres connexions sont effectuées.

1 Brancheг l’antenneέ
ωet appareil peut recevoir des stations ϊABήϊAB+ 
et όε grсce р l'antenne ϊABέ
≥ ωolleг l’antenne sur un mur ou un montant, dans un 

endroit où il в a le moins d’interférence possibleέ
≥ Si la réception radio est mauvaise, utiliseг une antenne 

eбtérieure ϊAB (non fournie)έ

2 Raccordeг le cordon d’alimentation secteurέ

ωet appareil consomme une petite quantité de courant 
(l 41) mшme lorsqu’il est éteintέ
≥ Par souci d'économie d'énergie, si vous ne compteг pas 

utiliser cet appareil pendant une période prolongée, 
débrancheгάle de la prise secteurέ

≥ ωertains paramчtres seront perdus aprчs le débranchement 
du sвstчmeέ Vous devreг les reconfigurerέ

δe nom et la marque Bluetooth® ainsi que les logos sont des 
marques déposées appartenant р Bluetooth SIύ, Incέ et toute 
utilisation de ces marques par Panasonic ωorporation est 
effectuée sous licenceέ
δes autres marques et noms commerciauб appartiennent р 
leurs propriétaires respectifsέ

Technologie d’encodage du son εPEύ δaвerάγ brevetée par 
όraunhofer IIS et Thomsonέ

Veuilleг noter que mшme si le contenu n'est pas 
enregistré correctement р cause d'un quelconque 
défaut, Panasonic ne sera pas responsable du 
remboursement d'un tel contenu, des pertes découlant 
du contenu enregistré, ni de tout dommage direct ou 
indirect causé par un tel enregistrementέ δa mшme 
chose s'applique р la réparation de cet appareilέ

R6/LR6, AA

(Pile alcaline ou au 
manganчse)

12

Ruban adhésif (non fourni)

Antenne intérieure ϊAB
(fourni)

Assureгάvous de 
serrer р fond l'écrouέ

Vers une prise secteur

ωordon d’alimentation secteur (fourni)
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Mise en place du support

1 Appuвeг sur la touche Д<] de cet appareil pour 
ouvrir le plateau du disqueέ

2 εetteг un disque en place avec l'étiquette vers le 
hautέ

3 Appuвeг de nouveau sur la touche Д<] pour 
fermer le plateau du disqueέ

Inséreг directement le dispositif USBέ σ'utiliseг pas de 
cсble d'eбtension USBέ

≥ Veuilleг débrancher le dispositif USB si vous aveг fini de 
l'utiliserέ

≥ Avant de retirer le périphérique USB, sélectionneг une 
source autre que “USB”έ

δe chargement démarre lorsqu'un dispositif (tension 
nominale μ ωω 5 Vή1,5 A) est branché au port USB de 
cet appareilέ

1 Allumeг l’appareilέ
2 Sélectionneг une source autre que “USB”έ
3 Raccordeг un dispositifέ

≥ Vérifieг sur l'écran du dispositif raccordé, etcέ que le 
chargement a bien démarréέ

≥ Une fois que le dispositif a démarré le chargement, 
vous pouveг mettre l'appareil en mode veilleέ
– δorsque vous chargeг un dispositif complчtement 

épuisé, ne metteг pas l'appareil en mode veille avant 
que le dispositif soit opérationnelέ

≥ Un cсble compatible avec votre dispositif est nécessaireέ 
Utiliseг le cсble qui est fourni avec votre dispositifέ

≥ εшme si vous raccordeг un cсble compatible au port USB de 
cet appareil, votre dispositif pourrait ne pas se chargerέ ϊans 
ce cas, utiliseг le chargeur fourni avec le dispositifέ

≥ En fonction de votre dispositif, l'utilisation d'autres chargeurs 
pourrait ne pas marcherέVérifieг le mode d’emploi de votre 
dispositif avant de l'utiliserέ

≥ σe connecteг pas de dispositif aвant une valeur nominale 
plus élevée que 5 Vή1,5 A р cet appareilέ

≥ Pour vérifier si le chargement est terminé, regardeг l’écran 
du dispositif connecté, etcέ

≥ Une fois complчtement chargé, débrancheг le cсble USB du 
port USBέ

≥ Pour déplacer cet appareil, veilleг р retirer tous les supports et р le mettre en mode veilleέ

Insertion d’un disque

Raccordement d’un dispositif USB

Chargement d'un dispositif

ωсble USB
(non fourni)

Vers le dispositif compatible
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Opérations Bluetooth®

Vous pouveг écouter du son provenant du dispositif 
audio Bluetooth® р partir de cet appareil р distanceέ
≥ ωonsulteг le mode d'emploi du dispositif Bluetooth® 

pour avoir des détailsέ

Préparation
≥ Activeг la fonctionnalité Bluetooth® du dispositif et 

placeгάle prчs de cet appareilέ

∫ Appairage de dispositifs Bluetooth®

1 Appuвeг plusieurs fois sur Дωϊή ] pour 
sélectionner “BδUETττTώ”έ
≥ Si “PAIRIσύ” apparait sur l'afficheur, alleг р l'étape γέ

2 Appuвeг sur ДPδAY εEσU] pour sélectionner 
“PAIRIσύ” puis appuвeг sur ДτK]έ
≥ τu bien, appuвeг quelques instants sur la touche 

ДSEδEωTτR, s PAIRIσύ] de cet appareilέ

3 Sélectionneг “SωάRS54” ou “SωάRS5β” р partir du 
menu Bluetooth® du dispositif Bluetooth®έ
≥ δ’adresse εAω (eбέ 6ωμ5AμB5μBγμ1ϊμίό) peut s’afficher 

avant que “SωάRS54” ou “SωάRS5β” soit affichéέ
≥ δe nom du dispositif connecté apparait sur l'afficheur 

pendant quelques secondesέ
4 ϊémarreг la lecture sur le dispositif Bluetooth®έ

∫ Connexion р un dispositif Bluetooth® 
appairé

1 Appuвeг plusieurs fois sur Дωϊή ] pour 
sélectionner “BδUETττTώ”έ
≥ “REAϊY” apparait sur l’afficheurέ

2 Sélectionneг “SωάRS54” ou “SωάRS5β” р partir du 
menu Bluetooth® du dispositif Bluetooth®έ
≥ δe nom du dispositif connecté apparait sur l'afficheur 

pendant quelques secondesέ
3 ϊémarreг la lecture sur le dispositif Bluetooth®έ

≥ Si vous шtes invité р saisir le mot de passe, saisisseг “ίίίί”έ
≥ Vous pouveг mémoriser jusqu'р κ dispositifs sur cet appareilέ 

Si un λe dispositif est couplé, le dispositif inutilisé depuis le 
plus longtemps sera remplacéέ

≥ ωet appareil ne peut шtre connectée qu'р un seul dispositif р 
la foisέ

≥ δorsque “BδUETττTώ” est sélectionné comme source, cet 
appareil essaiera automatiquement de se connecter au 
dernier dispositif Bluetooth® connectéέ (“δIσKIσύ” apparait 
sur l'afficheur durant ce processusέ) Si la tentative de 
conneбion échoue, réessaвeгέ

Vous pouveг changer le mode de transmission afin de 
donner la priorité р la qualité de la transmission ou р la 
qualité du sonέ

Préparation
≥ Appuвeг plusieurs fois sur Дωϊή ] pour sélectionner 

“BδUETττTώ”έ
≥ Si un dispositif Bluetooth® est déjр connecté, 

déconnecteгάleέ

1 Appuвeг plusieurs fois sur ДPδAY εEσU] pour 
sélectionner “δIσK ετϊE”έ

2 Appuвeг sur Д2, 1] pour sélectionner le mode 
puis appuвeг sur ДτK]έ
MODE 1 μ εet l'accent sur la connectivité
MODE 2 μ εet l'accent sur la qualité du son

≥ Sélectionneг “ετϊE 1” si le son est coupéέ
≥ Pendant le visionnage des contenus vidéo avec cette 

fonction, les sorties vidéo et audio peuvent ne pas шtre 
sвnchroniséesέ ϊans ce cas, sélectionneг “ετϊE 1”έ

≥ δe réglage d'usine par défaut est “ετϊE β”έ

Si le niveau d'entrée du son provenant du dispositif 
Bluetooth® est trop bas, changeг les paramчtres du 
niveau d'entréeέ

Préparation
≥ ωonnecteг un dispositif Bluetooth®έ

1 Appuвeг plusieurs fois sur ДPδAY εEσU] pour 
sélectionner “IσPUT δEVEδ”έ

2 Appuвeг sur Д2, 1] pour sélectionner le niveau 
puis appuвeг sur ДτK]έ
“δEVEδ ί” ,. “δEVEδ i1” ,. “δEVEδ iβ”

^---------------------------------------------------------J

≥ Sélectionneг “δEVEδ ί” si le son est déforméέ
≥ δe réglage d'usine par défaut est “δEVEδ ί”έ

1 Tandis qu'un dispositif Bluetooth® est connecté μ
Appuвeг plusieurs fois sur ДPδAY εEσU] pour 
sélectionner “ϊISωτσσEωTς”έ

2 Appuвeг sur Д2, 1] pour sélectionner “τKς YES” 
puis appuвeг sur ДτK]έ

≥ Vous pouveг également déconnecter le dispositif Bluetooth® 
en appuвant quelques instants ДSEδEωTτR, s PAIRIσύ] 
sur l'appareilέ

≥ δe dispositif Bluetooth® sera déconnecté si une source audio 
différente (eбέ “ωϊ”) est sélectionnéeέ

Connexion via le menu Bluetooth®

Mode de transmission Bluetooth®

Niveau d’entrée Bluetooth®

Déconnexion d’un périphérique Bluetooth®
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À propos des Bluetooth®

∫ Fréquence de la bande utilisée
≥ ωe sвstчme utilise une bande de fréquence de β,4 ύώгέ

∫ Certification de cet appareil
≥ ωe sвstчme est conforme auб limitations de fréquence et a 

obtenu une certification relative au rчglement en vigueur sur 
les fréquences, par conséquence, une autorisation de 
détention d’appareil sans fil n'est pas nécessaireέ

≥ ϊans certains paвs, les actions suivantes sont punies par la 
loi μ
– ϊémontage ou modification du sвstчmeέ
– Suppression des indications de spécificationέ

∫ Limites d’utilisation
≥ δa transmission sans fil etήou l’utilisation avec tous les 

appareils équipés de la technologie Bluetooth® n’est pas 
garantieέ

≥ Tous les dispositifs doivent se conformer auб normes 
définies par Bluetooth SIύ, Incέ

≥ En fonction des caractéristiques et des paramчtres d'un 
dispositif, la conneбion peut échouer ou bien certaines 
opérations peuvent шtre différentesέ

≥ ωe sвstчme prend en charge les fonctionnalités de sécurité 
Bluetooth®έ εais en fonction de l'environnement etήou des 
paramчtres, cette sécurité peut шtre insuffisanteέ Utiliseг 
avec précaution la transmission sans fil des données vers 
cet appareilέ

≥ ωe sвstчme ne peut pas transmettre de données vers un 
dispositif Bluetooth®έ

∫ Portée d’utilisation
≥ Utiliseг ce dispositif р une portée maбimale de 1ί mέ δa 

portée peut diminuer en fonction de l'environnement, des 
obstacles ou des interférencesέ

∫ Interférences provenant d’autres dispositifs
≥ ωe sвstчme peut ne pas fonctionner correctement et des 

problчmes comme des parasites ou des coupures du son 
peuvent шtre causés par les interférences des ondes radio 
lorsque ce sвstчme se trouve trop prчs des dispositifs 
Bluetooth® ou des dispositifs qui utilisent la bande de 
fréquence de β,4 ύώгέ

≥ ωe sвstчme peut ne pas fonctionner correctement si les 
ondes radio d'une station de diffusion proche, etcέ sont trop 
fortesέ

∫ Usages prévus
≥ ωe sвstчme est prévu uniquement pour une utilisation 

normale et généraleέ
≥ σ'utiliseг pas ce sвstчme prчs d'un équipement ou dans un 

environnement sensible auб interférences des ondes radio 
(eбemple μ aéroports, hôpitauб, laboratoires, etc)έ

Commandes de lecture du support
δes sвmboles suivants indiquent la disponibilité de la 
fonctionnalitéέ

Préparation
≥ Allumeг l’appareilέ
≥ Introduiseг le support ou connecteг le dispositif 

Bluetooth®έ (l β6, βι)

1 Sélectionneг la source audioέ
Pour le disque μ

Appuвeг plusieurs fois sur Дωϊή ] pour sélectionner “ωϊ”έ
Pour la mémoire interne μ

Appuвeг sur ДεEετRY] pour sélectionner “εEετRY”έ
Pour le dispositif USB μ

Appuвeг plusieurs fois sur ДRAϊIτ, USB] pour 
sélectionner “USB”έ

Pour le dispositif Bluetooth® μ
Appuвeг plusieurs fois sur Дωϊή ] pour sélectionner 
“BδUETττTώ”έ

(Pour sélectionner en utilisant cet appareil, appuвer 
plusieurs fois sur ДSEδEωTτR, s PAIRIσύ]έ)

2 Appuвer sur Д1ή;] pour lancer la lectureέ
≥ [MEMORY] μ δorsque vous lanceг la lecture avec Д1ή;], elle s'effectue 

de la premiчre piste р la derniчre piste dans la mémoire interneέ
Commandes de base

Panasonic n’assume aucune responsabilité quant aux 
données et/ou aux informations qui pourraient être 
compromises pendant une transmission sans fil. [CD] μ ωϊ audio au format ωϊάϊA ou ωϊ 

contenant des fichiers εPγ (l γκ)
[MEMORY] μ εémoire interne

(ωet appareil contient un échantillon 
musical préenregistré sous chaque 
touche (όAVτURITE) Д1] р Д5]έ À propos 
de l’enregistrement dans la mémoire 
interne, lire la page γ4έ)

[USB] μ ϊispositifs USB contenant des fichiers 
εPγ (l γκ)

[BLUETOOTH] μ ϊispositif Bluetooth® connecté (l βι)

Lecture de base
([CD], [MEMORY], [USB], [BLUETOOTH])

Arrшt Appuвeг sur Д∫]έ
≥ [MEMORY], [USB] μ δa position est mémorisée et 

“RESUεE” s’afficheέ
≥ [MEMORY], [USB] μ Appuвeг deuб fois sur la 

touche Д∫] pour arrшter complчtement la lectureέ
– [MEMORY]μ δa lecture favorite et la lecture 

mélangée par simple touche seront 
annuléesέ (l βλ)

Pause Appuвer sur Д1ή;]έ
Réappuвeг pour continuer la lectureέ

Saut Appuвeг sur Д:] ou Д9] pour sauter 
une pisteέ
(ωet appareil μ Д:ή6] ou Д5ή9])
[CD] (εPγ), [MEMORY], [USB] 
Appuвeг sur Д3] ou Д4] pour ignorer 
l'albumέ
≥ [MEMORY] μ En utilisant la fonction de lecture 

favorite, vous ne pouveг ignorer qu’une piste 
ou un album mémorisé sous la touche 
numérique (όAVτURITE) Д1] р Д5] sélectionnéeέ

Recherche ϊurant la lecture ou la pause, appuвeг 
quelques instants sur Д6] ou Д5]έ
(ωet appareil μ Д:ή6] ou Д5ή9])
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∫ Pour afficher les informations
([CD], [MEMORY], [USB], [BLUETOOTH])

Vous pouveг afficher la piste, le nom de l'artiste, le 
nom de l'album, le tвpe de fichier, le débit, et d'autres 
informationsέ (δes informations changent en fonction 
de la source audioέ)
Appuвeг plusieurs fois sur ДϊISPδAY]έ
eбέ [MEMORY]

eбέ [USB] (εPγ)

≥ Pour utiliser la télécommande de cet appareil avec un 
dispositif Bluetooth®, le dispositif Bluetooth® doit prendre en 
charge les profils AVRωP (Audio Video Remote ωontrol 
Profile)έ
En fonction de l'état du dispositif, certaines commandes 
peuvent ne pas fonctionnerέ

≥ [CD], [MEMORY], [USB] μ δes pistes peuvent шtre sélectionnées 
en appuвant sur les touches numériquesέ

≥ σombre maбimum de caractчres affichables μ
environ γβ

≥ ωe sвstчme prend en charge les tags Iϊγ verέ 1 et βέ
≥ δes données teбte qui ne sont pas prises en charge ne 

seront pas affichées ou seront montrées différemmentέ

Vous pouveг lire vos contenus favoris stockés dans la 
mémoire interne sous les touches (όAVτURITE) Д1] р 
Д5]έ
Préparation
εetteг en marche l'appareilέ

1 Appuвeг sur ДεEετRY] pour sélectionner 
“εEετRY”έ

2 Appuвeг sur la touche ДόAVτURITE] puis sur l'une 
des touches Д1] р Д5] de la télécommandeέ
≥ τu bien, appuвeг sur l'une des touches 

(όAVτURITE) Д1] р Д5] de cet appareilέ

Vous pouveг mettre en marche l'appareil et démarrer 
la répétition de lecture aléatoire de tout le contenu de 
la mémoire interne, en appuвant simplement sur une 
toucheέ

Appuвeг sur ДεIX PδAY]έ
≥ δa lecture démarre et “εIX PδAY” s'affiche pendant 

quelques secondesέ
≥ δa source audio changera automatiquement pour 

“εEετRY”έ
≥ “Rσϊ” et “`” s’affichentέ

“ε฀άA฀T฀฀฀” μ δe numéro de la touche 
(όAVτURITE) Д1] р Д5], le nombre 
d’albums, le nombre de pistes

(eбέ “ε1άAβTίγί” signifie que sous la touche 
(όAVτURITE) Д1] sont mémorisés β albums et γί 
pistesέ)

“A฀฀฀” μ σuméro de l'album
“T฀฀฀” μ σuméro de la piste

(“ ฀ ” représente un chiffreέ)
“ ” μ Album “ ” μ Piste

Lecture favorite ([MEMORY])

Lecture mélangée par simple touche 
([MEMORY])
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Sélectionneг le mode de lectureέ

1 Appuвeг plusieurs fois sur ДPδAY εEσU] pour 
sélectionner “PδAYετϊE” ou “REPEAT”έ

2 Appuвeг sur Д2, 1] pour sélectionner le 
paramчtre puis appuвeг sur ДτK]έ

≥ Pendant la lecture aléatoire il n’est pas possible d’accéder 
directement auб plages déjр lues ou appuвer sur les touches 
numériquesέ

≥ όonction de mode lecture ne fonctionne pas avec “δecture 
du programme”έ

≥ δe mode est annulé si vous ouvreг le plateau du disque, si 
vous débrancheг le périphérique USB ou si vous démarreг 
l'enregistrementέ

≥ [MEMORY] μ En utilisant la fonction de lecture mélangée par 
simple touche, ДPδAY εEσU] ne marche pasέ

ωette fonction permet de programmer un maбimum de 
β4 plagesέ
[CD] (ωϊάϊA)

1 Appuвer sur ДPύε, sϊEδ] en mode d’arrшtέ
≥ “PRτύRAε” s'affiche pendant quelques secondesέ2 Appuвer sur les touches numériques pour 
sélectionner la plage désiréeέ
≥ Répéteг cette étape pour programmer d'autres pistesέ

3 Appuвer sur Д1ή;] pour lancer la lectureέ

[CD] (εPγ), [USB], [MEMORY]

1 Appuвer sur ДPύε, sϊEδ] en mode d’arrшtέ
≥ “PRτύRAε” s'affiche pendant quelques secondesέ

2 Appuвer sur Д3, 4] pour sélectionner l’album 
souhaitéέ

3 Appuвer sur Д9], puis sur les touches 
numériques pour sélectionner la plage souhaitéeέ

4 Appuвer sur ДτK]έ
≥ Effectuer les étapes β р 4 pour programmer d’autres 

plagesέ

5 Appuвer sur Д1ή;] pour lancer la lectureέ

≥ δa mémoire du programme est effacée si vous ouvreг le 
plateau du disque, si vous débrancheг le périphérique USB 
ou si vous démarreг l'enregistrementέ

Modes lecture ([CD], [MEMORY], [USB])

PδAYετϊE

τόό 
PδAYετϊE

Annule les paramчtres du mode 
lectureέ

1άTRAωK σe joue que la piste sélectionnéeέ
≥ “1”, “ ” s’afficheέ
(Sauteг sur la piste désiréeέ)

1άAδBUε δit uniquement l'album sélectionnéέ
≥ Appuвeг sur Д3] ou sur Д4] pour 

sélectionner l'albumέ
≥ “1", " ” s’afficheέ

RAσϊτε Joue aléatoirement le contenuέ
≥ “Rσϊ” s’afficheέ

1άAδBUε 
RAσϊτε

δit aléatoirement les pistes de 
l'album sélectionnéέ
≥ Appuвeг sur Д3] ou sur Д4] pour 

sélectionner l'albumέ
≥ “1”, “ ”, “Rσϊ” s’afficheέ

REPEAT

τσ REPEAT Active le mode répétitionέ
≥ “`” s’afficheέ

τόό 
REPEAT

ϊésactive le mode répétitionέ

Lecture du programme
([CD], [MEMORY], [USB])

Vérifier le 
contenu de la 
programmation

Appuвeг sur Д:] ou Д9] en mode 
arrшtέ

Effacer la 
derniчre plage

Appuвeг quelques instants sur la 
touche ДPύε, sϊEδ] en mode arrшtέ

Annuler le 
mode de 
lecture 
programmée

Appuвeг sur ДPύε, sϊEδ] en mode 
d’arrшtέ
≥ “Pύε τόό” s'affiche pendant quelques 

secondesέ

Effacer toutes 
les plages 
programmées

Appuвeг sur Д∫] en mode d’arrшtέ 
“ωδR Aδδ” est affichéέ ϊans les 
5 secondes qui suivent, appuвeг de 
nouveau sur Д∫]έ
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Écoute d'une Radio FM
Vous pouveг prérégler jusqu’р γί canauбέ
δes canauб 1 р 5 seront mémorisés comme stations 
favorites sous les touches (όAVτURITE) Д1] р Д5]έ 
(l droite, “ωhangement des stations mémorisées 
sous les touches (όAVτURITE) Д1] р Д5]”)

Préparation
≥ Assureгάvous que l'antenne est connectéeέ (l β5)
≥ Allumeг l’appareilέ
≥ Appuвeг plusieurs fois sur ДRAϊIτ, USB] pour 

sélectionner “όε”έ

1 Appuвeг sur ДPδAY εEσU] pour sélectionner 
“AέPRESET”έ

2 Appuвeг sur Д2, 1] pour sélectionner “δτWEST” 
ou “ωURREσT” puis appuвeг sur ДτK]έ

LOWESTμ
Pour commencer le préréglage automatique avec 
la fréquence la plus basse (“όε κιέ5ί”)έ

CURRENTμ
Pour commencer le préréglage automatique avec 
le fréquence en coursέ*1

≥ δe tuner commence le préréglage de toutes les stations 
qu’il peut recevoir dans les canauб par ordre croissantέ

*1μ Pour changer la fréquence, consulteг “Sвntonisation 
manuelle”έ

Appuвeг sur les touches numériques, Д:] ou Д9] 
pour sélectionner la station prérégléeέ
≥ Vous pouveг également appuвer sur Д:ή6] ou Д5ή

9] sur cet appareil lorsque “PRESET” est sélectionné 
comme mode de sвntonisation*βέ

≥ Vous pouveг choisir le canal 1 р 5 en appuвant sur l'une des 
touches (όAVτURITE) Д1] р Д5] de cet appareilέ

∫ Sвntonisation manuelle
Appuвer sur Д6] ou Д5] pour sвntoniser la station 
souhaitéeέ
≥ Vous pouveг également appuвer sur Д:ή6] ou Д5ή

9] sur cet appareil lorsque “εAσUAδ” est sélectionné 
comme mode de sвntonisation*βέ

Pour effectuer automatiquement la sвntonisation, appuвer 
sur la touche et la maintenir enfoncée jusqu’р ce que la 
fréquence commence р changer rapidementέ

*βμ Pour changer le mode de réglage
1 Appuвeг plusieurs fois sur ДPδAY εEσU] pour 

sélectionner “TUσE ετϊE”έ
β Appuвeг sur Д2, 1] pour sélectionner “εAσUAδ” ou 

“PRESET”, puis appuвeг sur ДτK]έ

1 Tout en écoutant l'émission de radio
Appuвeг sur ДPύε, sϊEδ]έ

2 Appuвeг sur les touches numériques pour 
sélectionner un canalέ
≥ Effectueг de nouveau les étapes 1 р β pour prérégler plus de stationsέ

≥ Une station précédemment sauvegardée sera écrasée si une 
autre station est sauvegardée sur le mшme canal prérégléέ

Vous pouveг changer facilement les stations 
mémorisées sous les touches (όAVτURITE) Д1] р Д5]έ

Tout en écoutant l'émission de radio
Appuвeг sur l'une des touches Д1] р Д5] jusqu'р ce que 
“P ฀” apparaisse sur l'afficheurέ
(“ ฀ ” représente un chiffreέ)

≥ δorsque vous changeг les stations mémorisées sous les 
touches (όAVτURITE) Д1] р Д5], les canauб 1 р 5 le sont 
également pour les mшmes stations correspondantesέ

∫ Pour afficher l'état du signal FM actuel
Appuвeг plusieurs fois sur ДϊISPδAY] pour 
sélectionner “όε STATUS”έ

≥ “STEREτ” s’affiche lorsque cet appareil est réglé sur une 
émission stéréoέ

∫ Pour afficher les données texte RDS
ωet appareil peut afficher les données de teбte 
transmises par les stations de radio dotées du sвstчme 
RϊS disponible dans certaines régionsέ

Appuвeг plusieurs fois sur ДϊISPδAY]έ

≥ δe RϊS est disponible uniquement si la stéréo fonctionne р la réceptionέ
≥ Il est possible que le sвstчme RϊS ne soit pas disponible si 

la réception n’est pas bonneέ

Préréglage automatique des stations

лcoute d’un canal préréglé

Préréglage manuel des stations

Changement des stations mémorisées 
sous les touches (FAVOURITE) [1] р [5]

“όε ST” μ δe signal όε est réglé et en stéréoέ
“όε ά ά ά ά” μ Il n'в a aucun signal réglé ou le signal 

όε est en monoέ
“όε ετστ” μ “ετστ” est sélectionné comme “όε 

ετϊE”έ (l γλ, “Si le bruit est eбcessif 
durant la réception όεέ”)

“PS” μ Service du programme
“PTY” μ Tвpe de programme
“όREQ” μ όréquence
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Écoute avec le système DAB/DAB+
Préparation
≥ Assureгάvous que l'antenne ϊAB est connectéeέ 

(l β5)
≥ Allumeг l'appareilέ
≥ Appuвeг plusieurs fois sur ДRAϊIτ, USB] pour 

sélectionner “ϊAB+”έ

Pour écouter une diffusion ϊABήϊAB+, la station 
disponible doit шtre mémorisée dans cet appareilέ
≥ ωet appareil démarrera automatiquement le “ϊAB AUTτ 

SωAσ” et mémorisera les stations disponibles dans votre 
région si vous sélectionneг “ϊAB+” pour la premiчre foisέ

≥ “SωAσ όAIδEϊ” s'affiche si le balaвage a échouéέ δocaliseг 
la position offrant la meilleure réception (l γγ, “Pour vérifier 
ou améliorer la qualité de la réception du signal”) et refaites 
un balaвage des stations ϊABήϊAB+έ

∫ Pour refaire un balaвage des stations DAB/DAB+
δorsqu'une nouvelle station est rajoutée ou lorsque 
l'antenne a été bougée, effectueг de nouveau le 
balaвage automatiqueέ

1 Appuвeг sur ДPδAY εEσU] pour sélectionner 
“AUTτSωAσ” puis appuвeг sur ДτK]έ

2 Pendant que “STARTς” clignote, 
appuвeг sur ДτK]έ

≥ δorsque vous metteг р jour les stations avec le balaвage 
automatique, les stations préréglées seront effacéesέ 
Prérégleгάles de nouveau (l dessous)έ

Appuвeг sur Д6] ou sur Д5] pour sélectionner une stationέ
≥ Vous pouveг également appuвer sur Д:ή6] ou Д5ή

9] sur cet appareil lorsque “STATIτσ” est sélectionné 
comme mode de sвntonisation*1έ

Vous pouveг prérégler jusqu'р βί ϊABήϊAB+ canauбέ
δes canauб 1 р 5 seront mémorisés comme stations 
favorites sous les touches (όAVτURITE) Д1] р Д5]έ 
(l droite, “ωhangement des stations mémorisées 
sous les touches (όAVτURITE) Д1] р Д5]”)

1 Tout en écoutant une diffusion ϊABήϊAB+
Appuвeг sur ДPύε, sϊEδ]έ

2 Appuвeг sur les touches numériques pour 
sélectionner un nombre prérégléέ

≥ Vous ne pouveг pas prérégler de station si la station n'est 
pas diffusée ou si un service secondaire est sélectionnéέ

≥ δa station occupant un canal est effacée est une autre 
station est mémorisée dans ce canalέ

Vous pouveг changer facilement les stations 
mémorisées sous les touches (όAVτURITE) Д1] р Д5]έ
Tout en écoutant une diffusion ϊABήϊAB+
Appuвeг sur l'une des touches Д1] р Д5] jusqu'р ce que 
“P ฀” apparaisse sur l'afficheurέ
(“ ฀ ” représente un chiffreέ)

≥ δorsque vous changeг les stations mémorisées sous les 
touches (όAVτURITE) Д1] р Д5], les canauб 1 р 5 le sont 
également pour les mшmes stations correspondantesέ

Appuвeг sur les touches numériques, Д:] ou Д9] 
pour sélectionner la station prérégléeέ
≥ Vous pouveг également appuвer sur Д:ή6] ou Д5ή

9] sur cet appareil lorsque “PRESET” est sélectionné 
comme mode de sвntonisation*1έ

≥ Vous pouveг choisir le canal 1 р 5 en appuвant sur l'une des 
touches (όAVτURITE) Д1] р Д5] de cet appareilέ

*1μ Pour changer le mode de réglage
1 Appuвeг plusieurs fois sur ДPδAY εEσU] pour 

sélectionner “TUσE ετϊE”έ
β Appuвeг sur Д2, 1] pour sélectionner “STATIτσ” ou 

“PRESET”, puis appuвeг sur ДτK]έ

≥ Pour sélectionner par préréglage, assureгάvous que les 
stations ont déjр été préréglées manuellementέ

≥ Pour ajouter des stations préréglées supplémentaires, 
sélectionneг la station en utilisant la méthode mentionnée 
dans “лcoute des stations mémorisées” (l gauche)έ

ωertaines stations ϊABήϊAB+ fournissent aussi bien 
un service secondaire qu'un service principalέ Si la 
station que vous écouteг fournit un service secondaire, 
“ ” s'afficheέ

1 Pendant que “ ” est affiché
Appuвeг plusieurs fois sur ДPδAY εEσU] pour 
sélectionner “ϊAB SEωτσϊARY”έ

2 Appuвeг sur Д2, 1] pour sélectionner le service 
secondaire et appuвeг sur ДτK]έ

≥ δe service principal sera de retour si des changements sont 
effectués (eбέ si la station est changée)έ

Mémorisation des stations

лcoute des stations mémorisées

Préréglage des stations DAB/DAB+

Changement des stations 
mémorisées sous les touches 
(FAVOURITE) [1] р [5]

лcoute des stations DAB/DAB+ préréglées

лcoute d'un service secondaire
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Appuвeг sur ДϊISPδAY] pour changer l'affichageέ
δes informations défileront sur l'afficheurέ
ωhaque fois que vous appuвeг sur la touche μ

Si la diffusion ϊABήϊAB+ contient les informations de 
l'heure, l'horloge de cet appareil sera automatiquement 
mise р jourέ

1 Appuвeг plusieurs fois sur ДPδAY εEσU] pour 
sélectionner “AUTτ ωδτωK AϊJ”έ

2 Appuвeг sur Д2, 1] pour sélectionner “τσ 
AϊJUST” puis appuвeг sur ДτK]έ

≥ Sélectionneг “τόό AϊJUST” pour désactiver la fonction de 
réglage automatique de l'horlogeέ

Pour vérifier la qualité de la réception du signal, au moins 
1 bloc de fréquences doit шtre mémorisé avec succчsέ
≥ Si “SωAσ όAIδEϊ” s'affiche aprчs la sélection de 

“ϊAB+” ou aprчs le balaвage automatique, procédeг 
au “Sвntonisation manuelle de 1 bloc de fréquences” 
(l dessous)

≥ Si des stations ont déjр été mémorisées dans cet 
appareil, procédeг р la “ωontrôle de la qualité du 
signal de réception ϊABήϊAB+” (l droite)

∫ Sвntonisation manuelle de 1 bloc de 
fréquences

Utiliseг cette fonction pour balaвer 1 bloc de fréquences 
aprчs le réglage de la position de l'antenne ϊABέ
Préparation
Preneг note d'un bloc de fréquences qui peut шtre reçu 
dans votre région (eбέ 1βB ββ5,64κ εώг)έ

1 Pendant que “SωAσ όAIδEϊ” est affichéέ
Régleг la position de l'antenne ϊABέ

2 Appuвeг plusieurs fois sur ДPδAY εEσU] pour 
sélectionner “εAσUAδ SωAσ”έ

3 Appuвeг sur Д2, 1] pour sélectionner le bloc de 
fréquences qui peut шtre reçu dans votre région 
puis appuвeг sur ДτK]έ

≥ Si des stations de diffusion sont mémorisées, procédeг au 
“Pour refaire un balaвage des stations ϊABήϊAB+” pour 
mémoriser des stations sur d'autres blocs de fréquencesέ (l γβ)

≥ Si “SωAσ όAIδEϊ” s'affiche encore, répéteг les étapes de
1 р γ jusqu'р ce qu'une station soit mémoriséeέ Si la situation 
ne s'améliore pas, essaвeг d'utiliser une antenne ϊAB 
eбtérieure ou contacteг votre revendeurέ

∫ Contrôle de la qualité du signal de 
réception DAB/DAB+

1 Pendant l'écoute d'une diffusion ϊABήϊAB+μ
Appuвeг sur ДPδAY εEσU] de façon répétée pour 
sélectionner “SIύσAδ QUAδITY” puis appuвeг sur 
ДτK]έ
≥ δe bloc de fréquences actuel s'affiche puis la 

qualité de la réception apparaitέ

2 Si la qualité du signal est faible, déplaceг l'antenne 
dans un endroit où la qualité de la réception s'amélioreέ

3 Pour continuer le contrôle de la qualité des autres 
blocs de fréquences μ
Appuвeг de nouveau sur Д2, 1] et sélectionneг la 
fréquence désiréeέ

4 Appuвeг sur ДτK] pour quitterέ

≥ Si l'antenne a été réglée, effectueг le balaвage automatique 
et metteг р jour les stations mémoriséesέ (l γβ)

Afficheur

δibellé dвnamique μ Informations sur la diffusion

Affichage PTY μ Tвpe du programme

δibellé de l'ensemble μ δe nom de l'ensemble

Affichage de la 
fréquence μ

δe bloc de fréquences et la 
fréquence s'affichentέ

Affichage de l'heure μ ώeure actuelle

Réglage automatique de l'horloge

Pour vérifier ou améliorer la qualité 
de la réception du signal

Qualité de la réception
ί (faible) – κ (eбcellent)
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Enregistrement d’un CD 
dans la mémoire interne
Vous pouveг enregistrer un ωϊ dans la mémoire 
interne de cet appareilέ
δes enregistrements seront mémorisés sous la touche 
numérique (όAVτURITE) Д1] р Д5] que vous aveг 
sélectionnéeέ
δa durée d’enregistrement du ωϊ est la mшme que 
celle de sa lecture afin d’avoir un enregistrement de 
haute qualitéέ Profiteг de la lecture tout en 
enregistrantέ

≥ Source d’enregistrement prise en charge μ
ωϊ audio au format ωϊάϊA

≥ ωet appareil contient un échantillon musical 
préenregistré sous chaque touche (όAVτURITE) Д1] 
р Д5]έ лcraseг le contenu préenregistré lorsque “Tτ 
τVERWRITE, PRESS REω” s’affiche durant la 
procédure d’enregistrementέ (l droite)
– Vous pouveг également supprimer le contenu avant 

l’enregistrementέ (l γ5, “Suppression du contenu de la 
mémoire interne ([MEMORY])”)

Préparatifs
≥ εetteг en marche l'appareilέ
≥ ωhargeг un disqueέ
≥ Appuвeг plusieurs fois sur Дωϊή ] pour sélectionner 

"ωϊ"έ
≥ Sélectionneг le mode d’enregistrementέ 

(l dessous)

≥ Vous ne pouveг pas vérifier l’espace libre restant dans la 
mémoire interneέ

≥ Une fois que l’enregistrement démarre, les réglages du 
mode lecture et du programme sont effacésέ

≥ ϊurant l’enregistrement, seules quelques commandes sont 
disponibles, comme le réglage du volume, l’arrшt de 
l’enregistrement et l’eбtinction de l'appareilέ

Vous pouveг choisir entre β modes d'enregistrementέ
Appuвeг plusieurs fois sur ДREω ετϊE] pour 
sélectionner le mode d'enregistrement désiréέ

≥ δe réglage d'usine par défaut est "ώQ 1άωϊ"έ
≥ Vous ne pouveг pas utiliser les deuб modes d’enregistrement 

pour la mшme touche (όAVτURITE) Д1] р Д5]έ

1 Appuвeг sur Д¥ REω] en mode d’arrшtέ
≥ “SEδEωT σUεBER” s’afficheέ

2 Appuвeг sur l’une des touches Д1] р Д5] pour в 
mémoriser votre enregistrementέ

∫ S’il в a déjр un contenu enregistré sous 
le numéro sélectionné
≥ “Tτ τVERWRITE, PRESS REω” apparait 

sur l’afficheurέ
– Pour écraser le contenu enregistré, appuвeг 

sur Д¥ REω] pour poursuivre l’enregistrementέ
– Pour annuler, appuвeг sur Д∫]έ

∫ S’il n’в a aucun contenu enregistré sous 
le numéro sélectionné
≥ δ’enregistrement démarreέ

≥ δorsque l’enregistrement démarre, l’indicateur 
Д¥ REω] de cet appareil s’allume en rougeέ

Pour vérifier que l’enregistrement est terminé
δorsque l’enregistrement prend fin, “WRITIσύ” 
clignote sur l’afficheur pendant quelques secondesέ 
Puis, l’indicateur Д¥ REω] de cet appareil s’éteintέ

Pour arrêter l’enregistrement
Appuвeг sur Д∫]έ
≥ δ’enregistrement s’arrшte р l’endroit où Д∫] a été presséέ

1 Appuвeг sur Д¥ REω] en mode d’arrшtέ
≥ “SEδEωT σUεBER” s’afficheέ

2 Appuвeг sur l’une des touches Д1] р Д5] pour в 
mémoriser votre enregistrementέ
≥ Pour enregistrer le ωϊ suivant de l’album, sélectionneг 

le mшme numéro que pour le premier ωϊ enregistréέ

∫ Pour enregistrer le premier CD
S’il в a déjр un contenu enregistré sous le 
numéro sélectionné μ
≥ Pour écraser le contenu enregistré, appuвeг sur Д3, 4] 

pour sélectionner “Tτ τVERWRITE, PRESS REω” puis 
appuвeг sur Д¥ REω] pour poursuivre l’enregistrementέ

≥ Pour annuler, appuвeг sur Д∫]έ

S’il n’в a aucun contenu enregistré sous le 
numéro sélectionné μ
≥ δ’enregistrement démarreέ

∫ Pour enregistrer le CD suivant
≥ “Tτ Aϊϊ SτσύS, PRESS REω” apparait sur l’afficheurέ

– Pour ajouter l’enregistrement en cours 
sous la touche numérique sélectionnée, 
appuвeг sur Д¥ REω]έ

– Pour annuler, appuвeг sur Д∫]έ
≥ δorsque l’enregistrement démarre, l’indicateur 

Д¥ REω] de cet appareil s’allume en rougeέ

σe débrancheг pas le cordon d’alimentation 
secteur pendant l’enregistrementέ

Sélection du mode d’enregistrement

εode 
"ώQ 1άωϊ"

Pour l’enregistrement d’un ωϊ normal 
avec un son de haute qualitéέ Vous 
pouveг enregistrer 1 ωϊ sous chaque 
touche (όAVτURITE) Д1] р Д5]έ

εode 
"εUδTIάωϊ"

Pour enregistrer un album constitué de 
plusieurs ωϊέ Vous pouveг enregistrer 
jusqu’р 5 ωϊ sous chaque touche 
(όAVτURITE) Д1] р Д5] (en fonction de 
la durée de lecture du ωϊ)έ

Enregistrement d’un CD normal avec un 
son de haute qualité (mode “HQ 1-CD”)

Enregistrement d’un album constitué 
de plusieurs CD (mode “MULTI-CD”)
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3 Vérifieг que cet enregistrement est terminéέ
≥ δorsque l’enregistrement prend fin, “WRITIσύ” clignote 

sur l’afficheur pendant quelques secondesέ Puis, 
l’indicateur Д¥ REω] de cet appareil s’éteintέ

4 Pour enregistrer le ωϊ suivant, remplaceг le ωϊ et 
répéteг le tout depuis l’étape 1έ

Pour arrêter l’enregistrement
Appuвeг sur Д∫]έ
≥ δ’enregistrement s’arrшte р l’endroit où Д∫] a été 

presséέ

∫ Suppression du contenu de la mémoire 
interne ([MEMORY])

1 Appuвeг sur ДεEετRY] pour sélectionner 
“εEετRY”έ

2 δorsque vous шtes en mode arrшt, appuвeг 
plusieurs fois sur ДSETUP] pour sélectionner “ϊEδ 
ετϊE”έ

3 Appuвeг sur Д2, 1] pour sélectionner “1άεEε 
ϊEδ” ou “Aδδ ϊEδ” puis appuвeг sur ДτK]έ

4 Lorsque “1-MEM DEL” est sélectionné
(δes indicateurs (όAVτURITE) Д1] р Д5] de cet 
appareil clignoteront)
Appuвeг sur l'une des touches Д1] р Д5] contenant 
ce que vous désireг supprimerέ

Lorsque “ALL DEL” est sélectionné
(δes indicateurs (όAVτURITE) Д1] р Д5] de cet 
appareil s'allumeront)
Alleг р l'étape 5έ

5 Appuвeг sur ДτK] pour vérifier la suppressionέ
≥ Pour annuler, appuвeг sur Д∫]έ
“ϊEδETIσύ” clignote sur l'afficheur une fois que 
vous aveг effectué une suppressionέ

Réglage du son
δ’effet sonore suivant peut шtre ajouté р la sortie audioέ

1 Appuвeг sur ДSτUσϊ] de façon répétée pour 
sélectionner l'effetέ

2 Appuвeг sur Д2, 1] pour sélectionner le 
paramчtre puis appuвeг sur ДτK]έ

≥ δorsque ces effets sont utilisés, certaines sources peuvent 
réduire la qualité du sonέ Si cela arrive, désactiveг les effets 
sonoresέ

Vous pouveг sauvegarder les réglages du son que 
vous désireг sous “SτUσϊ 1”, “SτUσϊ β” ou 
“SτUσϊ γ” en tant que “εY SτUσϊ”έ

1 Régleг les effets du son désirésέ (l ciάdessus)
2 Appuвeг sur ДSETUP] pour sélectionner “SAVE 

εY SτUσϊ”έ
3 Appuвeг sur Д2, 1] pour sélectionner un numéro 

de réglage puis appuвeг sur ДτK]έ
≥ “SAVEϊ” s’afficheέ
≥ δes réglages du son précédemment sauvegardés 

seront remplacés si vous sauvegardeг de nouveauб 
réglages sous le mшme numéroέ

Appel des réglages du son que vous aveг 
sauvegardés
1 Appuвeг sur ДSτUσϊ] pour sélectionner 

“εY SτUσϊ”έ
2 Appuвeг sur Д2, 1] pour sélectionner le numéro 

de réglage du son sauvegardé puis appuвeг sur 
ДτK]έ

1άεEε ϊEδ Pour supprimer le contenu enregistré 
sous l'une des touches (όAVτURITE) 
Д1] р Д5]

Aδδ ϊEδ Pour supprimer tout le contenu de la 
mémoire interneέ (Tout le contenu 
mémorisé sous les touches 
(όAVτURITE) Д1] р Д5] sera suppriméέ)

σe débrancheг pas le cordon d'alimentation 
secteur pendant que “ϊEδETIσύ” est affichéέ 
ωela pourrait corrompre la mémoire interneέ

“εY SτUσϊ”
(εon son)

“SτUσϊ 1”, “SτUσϊ β” ou 
“SτUσϊ γ”έ
(l ciάdessous, “Pour 
sauvegarder les paramчtres du 
son”)

“PRESET EQ”
(Préréglage de 
l'équaliseur)

“ώEAVY” (lourd), “SτόT” (douб), 
“ωδEAR” (clair), “VτωAδ” (voiб) 
ou “όδAT” (platήdésactivé)έ

“BASS” (ύrave) ou 
“TREBδE” (aigu)

Régleг le niveau (j4 р i4)έ

“ϊέBASS”
(ϊвnamic Bass)

“τσ ϊέBASS” ou 
“τόό ϊέBASS”έ

“SURRτUσϊ”
(Surround)

“τσ SURRτUσϊ” ou 
“τόό SURRτUσϊ”έ

“ωδEARάετϊE 
ϊIAδτύ”
(ϊialogue mode 
clair)

“τσ” ou “τόό”έ

Pour sauvegarder les paramètres du 
son
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Horloge et programmateur

ωette horloge fonctionne avec un cвcle horaire de 
β4 heuresέ

1 Appuвer sur ДωδτωKήTIεER] pour sélectionner 
“ωδτωK”έ

2 Appuвeг sur Д3, 4] pour régler l’heure puis 
appuвeг sur ДτK]έ

∫ Pour vérifier l'heure
Appuвeг sur ДωδτωKήTIεER]έ

≥ δ’horloge se réinitialise en cas de panne de courant ou si le 
cordon d’alimentation secteur est débranchéέ

≥ Régleг l’horloge réguliчrement pour maintenir la précisionέ

δa minuterie d’arrшt différé peut éteindre l’appareil 
aprчs une durée définieέ

Appuвeг sur ДSδEEP] de façon répétée pour 
sélectionner le paramчtre (en minutes)έ
“SδEEP γί” -. “SδEEP 6ί” -. “SδEEP λί” -. “SδEEP 1βί”

^------------------- “τόό” (Annuler) (------------------b

≥ δa durée restante est indiquée sur l'afficheur de l'appareil 
toutes les minutes sauf si d'autres actions sont effectuéesέ

≥ δes programmateurs de lecture et d’arrшt différé peuvent шtre 
utilisés ensemblesέ δe programmateur d’arrшt différé est 
toujours le programmateur prioritaire de l'appareilέ

Vous pouveг régler le programmateur de maniчre р ce 
que l’appareil s’allume р une certaine heure tous les 
joursέ
Préparation
Régleг l’horlogeέ

1 Appuвeг plusieurs fois sur ДωδτωKήTIεER] pour 
sélectionner “TIεER AϊJ”έ

2 Appuвeг sur Д3, 4] pour régler l’heure du début 
(“τσ TIεE”), puis appuвeг sur ДτK]έ

3 Appuвeг sur Д3, 4] pour régler l’heure de la fin 
(“τόό TIεE”), puis appuвeг sur ДτK]έ

4 Appuвeг sur Д3, 4] pour sélectionner la source 
musicale* puis appuвeг sur ДτK]έ

Pour activer le programmateur
1 Prépareг la source musicale sélectionnée et 

régleг le volume désiréέ
2 Appuвer sur ДF, PδAY]έ

≥ “F” s'afficheέ
Pour annuler, appuвer de nouveau sur ДF, PδAY]έ

3 Appuвeг sur ДÍ] pour passer l'appareil en mode 
de veilleέ

∫ Vérifier les réglages
Appuвeг plusieurs fois sur ДωδτωKήTIεER] pour 
sélectionner “TIεER AϊJ”έ
(Pendant la veille, appuвeг deuб fois sur ДωδτωKή
TIεER]έ)

≥ δa minuterie démarre р faible volume et augmente 
graduellement jusqu’au niveau prédéfiniέ

≥ δa minuterie se déclenche chaque jour р l'heure définie si 
elle est activéeέ

≥ Si vous éteigneг l'appareil et que vous le remetteг en 
marche alors qu'une minuterie est en fonctionnement, la 
minuterie ne s'arrшtera pas р l'heure de finέ

* “ωϊ”, “USB”, “εEετRY”, “ϊAB+” et “όε” peuvent шtre 
sélectionnés comme source musicaleέ

Réglage de l’horloge

Minuterie d’arrêt différé

Lecture différée
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Autres

Avec le réglage d'usine par défaut, cet appareil 
passera automatiquement en mode veille si aucun son 
n'est diffusé et si aucune opération n'est effectuée 
pendant βί minutesέ
Pour annuler cette fonction

1 Appuвeг plusieurs fois sur ДSETUP] pour 
sélectionner “AUTτ τόό”έ

2 Appuвeг sur Д2, 1] pour sélectionner “τόό” puis 
appuвeг sur ДτK]έ

≥ Pour activer la fonction, sélectionneг “τσ” р l'étape βέ
≥ ωe paramчtre ne peut pas шtre sélectionné si radio est la 

sourceέ
≥ δorsque vous connecteг un dispositif Bluetooth®, la fonction 

ne marche pasέ

δorsque “SωάRS54” ou “SωάRS5β” est sélectionné р 
partir du menu Bluetooth® d'un dispositif Bluetooth® 
couplé, cet appareil sortira automatiquement du mode 
veille et établira une conneбion Bluetooth®έ
1 Appuвeг plusieurs fois sur ДSETUP] pour 

sélectionner “BδUETττTώ STAσϊBY”έ
2 Appuвeг sur Д2, 1] pour sélectionner “τσ” puis 

appuвeг sur ДτK]έ

≥ Pour désactiver la fonction, sélectionneг “τόό” р l'étape βέ
≥ δe réglage d'usine par défaut est “τόό”έ Si cette fonction est 

sur “τσ” la consommation d'énergie en veille augmenteraέ

Si un autre équipement Panasonic répond р la 
télécommande fournie, changeг le code de la 
télécommandeέ
1 Appuвeг plusieurs fois sur Дωϊή ] pour 

sélectionner “ωϊ”έ
2 Appuвeг sur la touche Д∫] de l’appareil et la 

touche Дβ] de la télécommande jusqu’р ce que 
l’afficheur de l’appareil indique “REετTE β”έ

3 Appuвeг sur ДτK] et Дβ] de la télécommande 
pendant au moins 4 secondesέ

≥ Pour revenir sur le mode “REετTE 1”, répéteг les étapes 
ciάdessus en remplaçant Дβ] par Д1]έ

τccasionnellement, Panasonic peut mettre р 
disposition des mises р jour du logiciel de ce sвstчme 
pour qu'elles ajoutent ou améliorent les fonctionnalitésέ 
ωes mises р jour sont disponibles gratuitementέ
Pour de plus amples détails, visiteг le site аeb suivantέ
httpμ//panasonic.jp/support/global/cs/
(ωe site est uniquement en anglaisέ)

Appuвeг plusieurs fois sur ДSETUP] pour sélectionner 
“SW VERέ” puis appuвeг sur ДτK]έ
δa version du logiciel installé s'afficheέ
≥ Appuвeг sur ДτK] pour quitterέ

Fonction d'arrêt automatique

Bluetooth® veille

Changement du code de l’appareil et 
de la télécommande

Mise р jour du logiciel

Contrôle de la version du logiciel
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Support lisible

≥ Un disque avec le logo ωϊέ

≥ ωet appareil peut lire des disques conformes au format 
ωϊάϊAέ

≥ ωe sвstчme peut lire des ωϊάRήRW qui contiennent le format 
ωϊάϊA ou εPγέ

≥ ωet appareil pourrait ne pas шtre en mesure de lire certains 
disques en fonction des conditions de leur enregistrementέ

≥ Avant de le lire, finaliseг le disque avec le dispositif qui a 
servi р l'enregistrerέ

≥ Si le disque contient р la fois des fichiers εPγ et des 
données audio normale (ωϊάϊA), l’appareil lira le tвpe 
enregistré sur la partie centrale du disqueέ

≥ ωet appareil ne peut pas lire les fichiers enregistrés en mode 
paquetέ

≥ δe disque doit шtre conforme р ISτλ66ί niveau 1 ou β (sauf 
formats étendus)έ

≥ Il est possible que certains ωϊάRήRW ne puissent pas шtre 
lus en raison de l’état de l’enregistrementέ

≥ δes fichiers εPγ sont définis en tant que plages et les 
dossiers sont définis en tant qu’albumsέ

≥ ωet appareil peut accéder au maбimum р μ
– ωϊάϊA μ λλ plages
– εPγ μ λλλ pistes, β55 albums (dossier racine inclus)

≥ δes enregistrements ne seront pas forcément lus dans 
l’ordre dans lequel vous les aveг enregistrésέ

≥ ωet appareil ne garantit pas la conneбion avec tous les 
dispositifs USBέ

≥ δes sвstчmes de fichier όAT1β, όAT16 et όATγβ sont pris en 
chargeέ

≥ ωet appareil prend en charge l'USB βέί р ώaut ϊébitέ
≥ δes dispositifs USB dont la capacité de stockage est de plus 

de γβ ύo ne peuvent pas fonctionner dans certains casέ
≥ όormat pris en charge μ όichiers “έmpγ” ou “έεPγ”έ
≥ Selon la maniчre dont vous aveг créé les fichiers, ceuбάci 

pourraient ne pas pouvoir шtre lus dans l'ordre de leur 
numérotation ou bien ne pas шtre lus du toutέ

≥ δes fichiers sont définis en tant que plages et les dossiers 
sont définis en tant qu’albumsέ

≥ ωet appareil peut accéder au maбimum р μ
– κίί albums (в compris le dossier racine)
– κίίί plages
– λλλ plages dans un album

Précautions concernant le 
support et l’appareil
ϊébrancheг la fiche d’alimentation secteur de la prise 
murale avant de procéder р l’entretienέ

∫ Nettoвeг cet appareil р l’aide d’un 
chiffon doux et sec

≥ Si la saleté est importante, utiliseг un chiffon mouillé bien 
essoré pour nettoвer la saleté, puis essuвeгάle р l’aide un 
chiffon secέ

≥ Pour nettoвer les caches de l'enceinte, utiliseг un chiffon finέ 
σ'utiliseг pas de tissus ou autres matériauб qui peluchentέ 
ϊe petites particules peuvent rester coincées dans le cache 
de l'enceinteέ

≥ σ’utiliseг jamais d’alcool, de diluant pour peinture ou de 
benгine pour nettoвer cet appareilέ

≥ Avant d’utiliser une lingette traitée chimiquement, liseг 
attentivement les instructions qui accompagnent la lingetteέ

∫ Nettoвage des disques

Essuвeг р l’aide d’un chiffon humide puis р l’aide d’un chiffon 
secέ

∫ Précautions de manipulation d’un 
disque

≥ εanipuleг les disques par les bords pour éviter des raвures 
involontaires ou d’в laisser des empreintes de doigtέ

≥ σe colleг ni étiquettes ni autocollants sur le disqueέ
≥ σ’utiliseг pas de spraвs de nettoвage pour disque, de 

benгine, de diluant, de liquides antistatiques ni aucun autre 
solvantέ

≥ σ’utiliseг pas les disques suivants μ
– δes disques aвant de la colle provenant d’étiquettes ou 

d’autocollants décollés (disques loués etcέ)έ
– δes disques trчs gondolés ou fissurésέ
– δes disques de formes irréguliчres, comme ceuб en forme 

de cœurέ

∫ Pour mettre au rebut ou donner cet 
appareil

ωet appareil peut conserver les informations de 
configuration de l'utilisateurέ Si vous metteг au rebut 
ou donner cet appareil, suiveг la procédure pour 
supprimer tout le contenu de la mémoire interne avec 
le mode “Aδδ ϊEδ”, puis remetteг tous les réglages 
par défaut afin de supprimer les paramчtres de 
l'utilisateurέ
(l γ5, “Suppression du contenu de la mémoire interne 
([MEMORY])”)έ
(l γλ, “Pour remettre tous les paramчtres sur leurs 
réglages d’usine par défaut”)

Compatible CD

Compatible avec les dispositifs USB

A FAIRE A NE PAS FAIRE
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Guide de dépannage
Avant de contacter l'assistance, effectueг les contrôles suivantsέ 
Si vous aveг des doutes sur certains points, ou si les solutions 
fournies dans le guide suivant ne permettent pas de trouver une 
solution, contacteг votre revendeur pour connaitre la marche р 
suivreέ

Impossible d’allumer l’appareil.
≥ Aprчs avoir branché le cordon d’alimentation secteur, patienteг environ 

1ί secondes avant d’allumer l’appareilέ

Un bourdonnement est audible durant la lecture.
≥ Si un cordon d'alimentation secteur ou une lumiчre fluorescente se trouve 

prчs des cordons, éloigneг les autres appareils et cordons des cсbles de ce 
sвstчmeέ

L’appareil ne fonctionne pas.
≥ Un des dispositifs de sécurité de l’appareil est entré en serviceέ
1 Appuвeг ДÍήI] sur l’appareil pour le mettre en veilleέ

≥ Si l’appareil ne se met pas en mode veille, appuвeг sur la touche ДÍήI] 
de l’appareil pendant environ 1ί secondesέ δ'appareil sera forcé de 
passer en veilleέ τu bien, débrancheг le cordon d'alimentation secteur, 
attendeг au moins 1 minute, puis rebrancheгάleέ

2 Appuвeг ДÍήI] sur l'appareil pour l'allumerέ Si l'appareil ne marche 
toujours pas, consulteг le revendeurέ

Le chargement ne démarre pas.
≥ Sélectionneг une source autre que “USB”έ
≥ Si le chargement ne démarre pas durant le mode veille μ

Allumeг l'appareilέ Vérifieг que le chargement a démarré et passeг l'appareil 
en mode veilleέ (l β6)

Des parasites sont audibles ou le son est coupé.
≥ Assureгάvous de ne poser aucun dispositif qui se sert de la radiofréquence 

(cέ р dέ téléphone mobile, etcέ) sur cet appareilέ

La télécommande ne fonctionne pas correctement.
≥ δa pile est épuisée ou mal inséréeέ (l β5)

L’affichage est incorrect ou la lecture ne démarre pas.
≥ Assureгάvous que le disque est compatible avec cet appareilέ (l γκ)
≥ Il в a de l’humidité sur la lentilleέ Attendeг environ une heure et essaвeг de 

nouveauέ

Il n’в a aucune réponse lorsque [1/;] est actionné.
≥ ϊéconnecteг le périphérique USB puis reconnecteгάleέ Sinon, éteigneг et 

rallumeг l’appareilέ

Impossible de lire la clé USB ou son contenu.
≥ δe format de la clé USB etήou son contenu n’estήne sont pas compatibles 

avec cet appareil (l γκ)έ
≥ Il est possible que la fonction hôte USB de ce produit ne fonctionne pas avec 

certains périphériques USBέ

La clé USB р mémoire flash est lente.
≥ δa lecture d’un fichier volumineuб ou d’une clé USB р mémoire flash de 

grande capacité peut prendre du tempsέ

La durée écoulée affichée est différente de la durée de la 
lecture en cours.
≥ ωopieг les données sur un autre périphérique USB ou bien sauvegardeг les 

données et reformateг le périphérique USBέ

La réception DAB/DAB+ est faible.
≥ ύardeг l’antenne éloignée des ordinateurs, des téléviseurs, des autres 

cсbles et cordonsέ
≥ Utiliseг une antenne eбtérieureέ

Si le bruit est excessif durant la réception FM.
≥ εodifieг le son pour qu'il soit reproduit en monoέ
1 Appuвeг plusieurs fois sur ДPδAY εEσU] pour sélectionner “όε ετϊE”έ
2 Appuвeг sur Д2, 1] pour sélectionner “ετστ” puis appuвeг sur ДτK]έ
δe son est р présent en monoέ

≥ Pour annuler, sélectionneг “STEREτ” ou changeг la fréquenceέ
ϊans des circonstances normales, sélectionneг “STEREτ”έ

Des bruits parasites se font entendre pendant l'écoute 
d'une émission de radio.
≥ Vérifieг que l'antenne est correctement connectéeέ (l β5)
≥ Régleг la position de l’antenneέ
≥ Essaвeг de garder une certaine distance entre l’antenne et le cordon 

d’alimentation secteurέ
≥ Essaвeг d'utiliser une antenne eбtérieure s'il в a des immeubles ou des 

montagnes tout prчsέ
≥ лteigneг le téléviseur ou tout autre lecteur audio ou éloigneгάle de cet 

appareilέ
≥ ύardeг cet appareil éloigné des téléphones mobiles s'il в a des interférencesέ

L'appairage ne peut pas se poursuivre.
≥ Vérifieг l'état du dispositif Bluetooth®έ

Le dispositif ne peut pas être connecté.
≥ δ'appairage du dispositif a échoué ou l'enregistrement a été remplacéέ 

Essaвeг de nouveau l'appairage du dispositifέ (l βι)
≥ ωet appareil pourrait шtre connecté р un dispositif différentέ ϊéconnecteг 

l'autre dispositif et essaвeг de nouveau l'appairage du dispositifέ (l βι)
≥ Si le problчme persiste, éteigneг et remetteг en marche l'appareil, puis 

essaвeг encoreέ

Le dispositif est connecté mais le son n'est pas perçu р 
travers cet appareil.
≥ Pour certains dispositif avec Bluetooth® incorporé, vous deveг 

définir manuellement la sortie du son sur “SωάRS54” ou 
“SωάRS5β”έ δiseг le mode d'emploi du dispositif pour avoir des 
détailsέ

Le son est coupé.
≥ δe dispositif se trouve auάdelр des 1ί m de portée de communicationέ Placeг 

le dispositif Bluetooth® plus prчs de cet appareilέ
≥ Retireг tout ce qui pourrait interférer entre cet appareil et le dispositifέ
≥ ϊ'autres dispositifs utilisant la bande de fréquence β,4 ύώг, comme les 

routeurs sans fil, les fours р microάondes, les téléphones sans fil, etcέ créent 
des interférencesέ Rapprocheг le dispositif Bluetooth® de cet appareil et 
éloigneгάle des autres dispositifsέ

≥ Sélectionneг “ετϊE 1” pour stabiliser la communicationέ (l βι)

Pour remettre tous les paramètres sur leurs réglages 
d’usine par défaut
Effectueг cette procédure si l'une des situations suivantes 
survient μ
≥ Aucune réponse lorsque les touches sont actionnéesέ
≥ Vous désireг effacer et réinitialiser les paramчtresέ

1 ϊébrancheг le cordon d'alimentation secteurέ 
(Attendeг pendant au moins 1 minute avant de 
procéder р l'étape 2έ)

2 Tout en appuвant sur la touche ДÍήI] de l’appareil, 
rebrancheг le cordon d’alimentation secteurέ
≥ “IσITIAδIГIσύ” apparait sur l’afficheurέ
≥ Appuвeг quelques instants sur ДÍήI] jusqu'р ce que 

“άάάάάάάάά” apparaisse sur l'afficheurέ
3 Relсcheг ДÍήI]έ

≥ Tous les paramчtres sont remis sur leurs réglages d'usine par défautέ 
Vous devreг configurer de nouveauέ

≥ δe contenu enregistré dans la mémoire interne est conservéέ
– Vous ne pouveг pas restaurer les eбemples préenregistrésέ

Général

Télécommande

Disque

USB

Radio

Bluetooth®
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Les messages ou codes de service suivants 
peuvent apparaître sur l’afficheur de l’appareil.

“--μ--”
≥ Vous aveг branché le cordon d’alimentation secteur pour la 

premiчre fois ou bien il в a eu une coupure d’électricité 
récemmentέ Régleг l’heure (l γ6)έ

“ADJUST CLOCK”
≥ δ’horloge n’est pas configuréeέ Régleг l’horloge en conséquenceέ

“ADJUST TIMER”
≥ δa minuterie de la lecture différée n’est pas configuréeέ Régleг la 

minuterie de la lecture différée en conséquenceέ

“AUTO OFF”
≥ δ’appareil n’a pas été utilisé pendant environ βί minutes et 

s'éteindra au bout d'une minuteέ Appuвeг sur n'importe quelle 
touche pour l'annulerέ

“CHANGE TO CD MODE”
≥ Vous pouveг effectuer un enregistrement uniquement lorsque 

“ωϊ” est sélectionné comme sourceέ Appuвeг plusieurs fois sur 
Дωϊή ] pour sélectionner “ωϊ”έ (l γ4)

“ERROR”
≥ Une opération incorrecte a été effectuéeέ δiseг les instructions et 

essaвeг encoreέ

“F฀฀” / “F฀฀฀” (“ ฀ ” représente un chiffre.)
≥ Il в a un problчme avec cet appareilέ

σoteг sur une feuille le numéro affiché, débrancheг le cordon 
d'alimentation secteur et consulteг votre revendeurέ

“INITIALIZING”
≥ δe sвstчme eбécute un traitement d'initialisationέ δorsque celuiάci 

est terminé, “ωτεPδETE” ou “άάάάάάάάά” apparait pendant quelques 
secondesέ Attendeг que le message disparaisseέ

“LINKING”
≥ ωe sвstчme essaie de se connecter au dernier dispositif 

Bluetooth® р avoir été connecté lorsque “BδUETττTώ” est 
sélectionnéέ

“M฀ FULL” (“ ฀ ” représente un chiffre.)
≥ δa touche numérique sélectionnée (όAVτURITE) Д1] р Д5] a 

mémorisé le contenu de 5 ωϊέ Vous ne pouveг pas mémoriser 
plus de 5 ωϊέ Supprimeг son contenu avant d'effectuer d'autres 
enregistrementsέ (l γ5)

“MEMORY ERROR”
≥ лteigneг l’appareil et débrancheг le cordon d’alimentation 

secteurέ Attendeг au moins 1 minute, puis rebrancheг le cordon 
d’alimentation secteurέ εetteг de nouveau l’appareil en marche et 
réessaвeгέ
Si le problчme persiste, cela veut dire que la mémoire interne est 
corrompueέ Supprimeг le contenu de la mémoire interne avec le 
mode “Aδδ ϊEδ” (l γ5), et refaites vos enregistrementsέ

“MEMORY FULL”
≥ Il n’в a pas suffisamment d’espace libre dans la mémoire interneέ

Supprimeг le contenu enregistré avant d'effectuer de nouveauб 
enregistrementsέ (l γ5)

“NO DEVICE”
≥ δe dispositif USB n'est pas inséré correctementέ δiseг les 

instructions et essaвeг de nouveau (l β6)έ

“NO DISC”
≥ Inséreг le disque qui doit шtre lu (l β6)έ

“NO PLAY”
≥ Un ωϊ qui n’est ni au format ωϊάϊA ni au format εPγ est inséréέ 

Il ne peut pas шtre luέ
≥ Eбamineг le contenuέ Vous pouveг uniquement lire le format pris 

en chargeέ (l γκ)
≥ δes fichiers du dispositif USB peuvent шtre corrompusέ όormateг 

le dispositif USB et essaвeг de nouveauέ
≥ δ'appareil peut avoir un problчmeέ лteigneг et rallumeгάleέ

“NO PRESET”
≥ Il n'в a aucune station ϊABήϊAB+ préréglée р sélectionnerέ 

Prérégleг quelques canauбέ (l γβ)

“NO SIGNAL”
≥ ωette station ne peut pas шtre réceptionnéeέ ωontrôleг votre 

antenne (l β5)έ

“NO TRACK”
≥ Il n'в a aucune piste dans le périphérique USB, la mémoire 

interne, ou sous le numéro sélectionné de la mémoire interneέ

“NOT SUPPORTED”
≥ Vous aveг branché un périphérique USB qui n'est pas pris en 

chargeέ
≥ Si vous aveг branché un périphérique pour le charger, 

sélectionneг une source autre que “USB”έ

“PGM FULL”
≥ Il в a plus de β4 pistes programméesέ

“PLAYERROR”
≥ Vous шtes en train de lire un fichier qui n'est pas pris en chargeέ 

δe sвstчme sautera cette piste et jouera la suivanteέ

“READING”
≥ δ’appareil contrôle les informations du “ωϊ”ή“USB”ή“εEετRY”έ 

Aprчs la disparition de cet affichage, démarreг l’opérationέ

“REMOTE ฀” (“ ฀ ” représente un chiffre.)
≥ δa télécommande et cet appareil utilisent des codes différentsέ 

ωhangeг le code de la télécommandeέ
– δorsque “REετTE 1” s'affiche, appuвeг sur ДτK] et Д1] 

pendant au moins 4 secondesέ
– δorsque “REετTE β” s'affiche, appuвeг sur ДτK] et Дβ] 

pendant au moins 4 secondesέ

“SCAN FAILED”
≥ δes stations ne peuvent pas шtre réceptionnéesέ ωontrôleг votre 

antenne et essaвeг le balaвage automatique (l γβ)έ
Si “SωAσ όAIδEϊ” s'affiche encore, chercheг une meilleure 
réception du signal avec la fonction de sвntonisation 
“εAσUAδ SωAσ”έ (l γγ)

“SCMS CD CAN’T REC”
≥ δe disque est protégé contre la copie et ne peut pas шtre 

enregistréέ

“SOUND ฀ NOT SET” (“ ฀ ” représente un chiffre.)
≥ Il n’в a pas de réglage du son sauvegardé sous le numéro 

sélectionnéέ Sauvegardeг les réglages du sonέ (l γ5)

“TRY ME”
≥ ωet appareil est en mode démoέ Remetteг tous les réglages sur 

leur paramчtre d'usine par défautέ (l γλ)

“USB OVER CURRENT ERROR”
≥ δe dispositif USB consomme trop d'énergieέ Sélectionneг une 

source autre que “USB”, retireг l'USB et éteigneг l'appareilέ

“VBR”
≥ δe sвstчme n'affiche pas la durée de lecture restante des pistes р 

tauб d'échantillonnage variable (VBR)έ

Messages
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Caractéristiques

≥ ωes caractéristiques peuvent шtre soumises р des 
changements sans avis préalableέ

≥ δa masse et les dimensions sont approбimativesέ
≥ δa distorsion harmonique totale est mesurée р l’aide d’un 

analвseur de spectre numériqueέ
*1μ Aucun dispositif n'est raccordé au port USB avant le 

passage en mode veilleέ
*βμ εPEύά1 δaвer γ, εPEύάβ δaвer γ
*γμ лquivalent р un total de β5 ωϊ de ιί min enregistrés avec 

le mode “εUδTIάωϊ”έ

∫ GлNлRALITлS
Consommation d’énergie β4 W
Consommation d’énergie en mode veille
(δorsque “BδUETττTώ STAσϊBY” est “τόό”)*1

Environ ί,γ W
(δorsque “BδUETττTώ STAσϊBY” est “τσ”)*1

Environ ί,4 W
Alimentation électrique ωA ββί V р β4ί V, 5ί ώг

Dimensions (LkHkP)
45ί mmk1ίι mmkβ5ί mm

Masse Environ γ,1 kg
Plage de température en 
fonctionnement ί oω р r4ί oω
Plage d’humidité de fonctionnement

γ5 % р κί % d’humidité relative (sans condensation)

∫ SECTION AMPLIFICATEUR
Puissance de sortie

Puissance de sortie RMS
Canal avant (deux canaux entrainés)

βί W par canal (κ ≠), 1 kώг, ϊistortion
ώarmonique Totale 1ί %

Puissance RMS totale 4ί W

∫ SECTION TUNER
Préréglage de la mémoire 
(mémorisation) γί stations όε
Modulation de fréquence (FM)

Gamme de fréquence
κι,5ί εώг р 1ίκ,ίί εώг (étape 5ί kώг)

Bornes d’antenne ι5 ≠ (asвmétrique)

∫ SECTION DAB
Mémoire DAB βί canauб
Fréquence de la bande (Longueur d'ondes)

Band III 5A р 1γό
(1ι4,λβκ εώг р βγλ,βίί εώг)

Sensibilité *BER 4x10-4

Condition minimale requise sλκ dBm
Antenne extérieure DAB

Prise ωonnecteurάό (ι5 ≠)

∫ SECTION DISQUE
Disque pris en charge (κ cm ou 12 cm)

ωϊ, ωϊάRήRW (ωϊάϊA, εPγ*β)
Capteur

Longueur d’onde ιλί nm (ωϊ)

∫ SECTION MлMOIRE INTERNE
Mémoire

Taille de la mémoire 4 ύo
(лquivalent р un total de 5 ωϊ enregistrés avec le

mode “ώQ 1άωϊ”)*γ

Enregistrement de la mémoire
Format de fichier d'enregistrement

WAV (¢έаav) ή mode “ώQ 1άωϊ”,
εPγ*β (¢έmpγ) ή mode “εUδTIάωϊ”

Débit 1141 kbps (WAV),
γβί kbps (εPγ*β)

Vitesse d'enregistrement 
de la mémoire 1k

∫ SECTION HAUT-PARLEUR
Haut-parleur(s)

Gamme étendue 6,5 cm tвpe coniquekβ
Impédance κ ≠

∫ SECTION CONNECTEUR
Port USB

Alimentation du port USB ωω 5 V 1,5 A
Le standard USB  USB βέί ώaut débit
Format de fichiers pris en 
charge εPγ*β (¢έmpγ)
Format audio supporté

MP3*β

Fréquence 
d'échantillonnage

γβή44,1ή4κ kώг

Taille du mot sonore 16 bits
Nombre de canaux β cέ

Les sвstèmes de fichier du 
périphérique USB όAT1β, όAT16, όATγβ

Casque Stéréo, jack γ,5 mm

∫ SECTION Bluetooth®

Version Bluetooth® Verέβέ1+EϊR
Classe ωlasse β
Profils pris en charge AβϊP, AVRωP
Bande de fréquence Bande όώάSS β,4 ύώг
Distance de commande 1ί m δigne de mire
Codec pris en charge SBω
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Precauzioni di sicurezza

Unitр
≥ Per ridurre il rischio d’incendio, scosse elettriche o danni al 

prodotto,
– σon esporlo alla pioggia, umiditр, gocciolamenti o spruггiέ
– Evitare di mettervi sopra oggetti pieni di liquidi, come vasiέ
– Usare soltanto gli accessori consigliatiέ
– σon aprire i coperchiέ
– σon tentare di riparare questa unitр da soliέ Per le 

riparaгioni, rivolgersi al personale di assistenгa 
qualificatoέ

– σon introdurre oggetti metallici all’interno di questa unitрέ
– σon appoggiare oggetti pesanti su questa unitрέ

Cavo di alimentaгione CA
≥ Per ridurre il rischio d’incendio, scosse elettriche o danni al 

prodotto,
– Accertarsi che la tensione di alimentaгione corrisponda a 

quella indicata su questa unitрέ
– Inserire fino in fondo la spina nella presaέ
– σon tirare, piegare, o appoggiare oggetti pesanti sul cavo 

di alimentaгioneέ
– σon maneggiare la spina con le mani bagnateέ
– Tenere il corpo della spina quando la si scollegaέ
– σon utiliггare una spina o una presa di rete danneggiateέ

≥ δa presa di rete ч il dispositivo per scollegareέ
Installare l’unitр in modo che la presa di rete possa essere 
scollegata immediatamente dalla presa di correnteέ

Unitр
≥ Questa unitр utiliггa un laserέ δ’uso di apparecchi di controllo 

o di regolaгione, o procedure di utiliггaгione diverse da 
quelle indicate in questo manuale di istruгioni, possono 
causare l’esposiгione a radiaгioni pericoloseέ

≥ σon mettere sull’unitр sorgenti di fiamme libere, come 
candele acceseέ

≥ ϊurante l’uso, questa unitр potrebbe essere soggetta alle 
interferenгe radio causate dal cellulareέ Se si dovesse 
verificare tale interferenгa, aumentare la distanгa tra questa 
unitр e il cellulareέ

≥ Questa unitр ч progettata per l’uso nei paesi con clima 
temperatoέ

Collocaгione
≥ ωollocare questa unitр su una superficie pianaέ
≥ Per ridurre il rischio d’incendio, scosse elettriche o danni al 

prodotto,
– Per mantenere una buona ventilaгione, non installare o 

sistemare questa unitр in uno scaffale per libri, armadietto 
incorporato od altro spaгio ristrettoέ

– σon ostruire le aperture di ventilaгione dell’unitр con 
giornali, tovaglie, tende ed altri oggetti similiέ

– σon esporre questa unitр alla luce diretta del sole, a 
temperature elevate, a eccessiva umiditр e a forti 
vibraгioniέ

Batteria
≥ Se la batteria non ч sostituita correttamente, potrebbe 

verificarsi un’esplosioneέ Per la sostituгione utiliггare solo 
batterie di tipo consigliato dal produttoreέ

≥ δ’uso scorretto delle batterie può causare perdite di elettrolito 
e causare incendiέ
– Rimuovere la batteria se si prevede di non utiliггare il 

telecomando per lungo tempoέ ωonservarla in un luogo 
fresco e al riparo dalla luceέ

– σon riscaldare o esporre a fiamme le batterieέ
– σon lasciare la batteriaήle batterie per lungo tempo 

all'interno dell'auto, esposte alla luce solare diretta e con 
le porte e i finestrini chiusiέ

– σon aprire o mettere in corto le batteriaέ
– σon ricaricare batterie alcaline o al manganeseέ
– σon usare batterie la cui guaina non ч intattaέ

≥ Quando si smaltiscono le batterie, contattare le autoritр locali 
o il rivenditore e chiedere informaгioni sul metodo corretto di 
smaltimentoέ

Note legali

ATTENZIONE

AVVERTENZA

δa marcatura di identificaгione del prodotto si trova nella 
parte inferiore dell'unitрέ

δa registraгione e riproduгione di contenuti su questo (o qualsiasi 
altro) dispositivo può richiedere l'autoriггaгione del proprietario del 
copвrightέ Panasonic non ha alcuna autoritр in relaгione a ciò e 
non garantisce tale permesso e esplicitamente nega qualsiasi 
diritto, capacitр o intenгione di ottenere tale permesso per vostro 
contoέ È vostra responsabilitр assicurare che il vostro uso di 
questo o di qualsiasi altro dispositivo sia conforme alla legge sul 
copвright applicabile nel vostro paeseέ
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Accessori
Prima di utiliггare l’unitр controllare che siano presenti 
gli accessori in dotaгioneέ

Dichiaraгione di conformitр (DdC)
“Panasonic Corporation” dichiara qui che questo prodotto ч 
conforme ai requisiti essenгiali e altre relative norme della 
ϊirettiva 1λλλή5ήEωέ
I clienti possono scaricare una copia della ϊdω originale dei 
nostri prodotti R&TTE dal nostro server per le ϊdωμ
httpμήήаааέdocέpanasonicέde
ωontatti del Rappresentante Autoriггatoμ Panasonic εarketing 
Europe ύmbώ,
Panasonic Testing ωentre, Winsbergring 11, ββ5β5 ώamburg, 
ύermania

Smaltimento di vecchie apparecchiature e 
batterie usate
Solo per Unione Europea e Naгioni con sistemi di 
raccolta e smaltimento

Questi simboli sui prodotti, 
sull’imballaggio eήo sulle 
documentaгioni o manuali 
accompagnanti i prodotti indicano 
che i prodotti elettrici, elettronici e le 
batterie usate non devono essere 
buttati nei rifiuti domestici genericiέ
Per un trattamento adeguato, 
recupero e riciclaggio di vecchi 
prodotti e batterie usate vi invitiamo a 
portarli negli appositi punti di raccolta 

secondo la legislaгione vigente nel vostro paeseέ
ωon uno smaltimento corretto, contribuirete a salvare 
importanti risorse e ad evitare i potenгiali effetti 
negativi sulla salute umana e sull’ambienteέ
Per ulteriori informaгioni su raccolta e riciclaggio, vi 
invitiamo a contattare il vostro comuneέ
δo smaltimento non corretto di questi rifiuti potrebbe 
comportare sanгioni in accordo con la legislaгione 
naгionaleέ

Note per il simbolo batterie 
(simbolo sotto)μ
Questo simbolo può essere usato in 
combinaгione con un simbolo 
chimicoέ In questo caso ч conforme 
ai requisiti indicati dalla ϊirettiva per il 
prodotto chimico in questioneέ

Descriгioni contenute in queste istruгioni per l’uso
≥ I riferimenti alle pagine sono indicati con “l ±±”έ
≥ A meno di indicaгioni diverse, le operaгioni descritte 

prevedono l'uso del telecomandoέ È possibile usare 
anche i controlli su questa unitр se sono gli stessiέ

∏ 1 Telecomando
(σβQAYBίί1ίιγ)

∏ 1 Batteria per il telecomando

∏ 1 Cavo di alimentaгione CA

∏ 1 Antenna DAB interna

≥ σon utiliггare il cavo di alimentaгione ωA per altri apparecchiέ
≥ I codici prodotto forniti in queste istruгioni per l'uso sono aggiornati 

a gennaio βί16έ Possono essere soggetti a modificheέ
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Guida di riferimento di controllo

1 Interruttore di standbв/accensione [Í], [Í/I]
Premere per commutare l’unitр dalla modalitр di 
accensione a quella di standbв o viceversaέ In modalitр 
standbв l'unitр consuma comunque una piccola quantitр di 
correnteέ

β Seleгiona la sorgente audio
Su questa unitрμ

≥ Tenere premuto per attivare la modalitр associaгione 
(l 4ι) o per scollegare un dispositivo Bluetooth® 
(l 4ι)έ

Sul telecomandoμ
ДεEετRY]μ “εEετRY”
Дωϊή ]μ “ωϊ” ,. “BδUETττTώ”

γ Pulsanti όAVτURITE ed indicatori per 
riproduгione preferiti ή memoriггaгione o 
seleгione di staгioni radio (da Д1] a Д5]) 
(l 4λ, 51, 5β)

4 Questa unitрμ Pulsante ed indicatore registraгione 
(l 54)
Telecomandoμ Pulsante registraгione (l 54)

5 Avvia riproduгione oneάtouch miб (l 4λ)
6 Aprire o chiudere l’alloggiamento disco
ι ϊiffusori

≥ Questi diffusori non hanno schermatura magneticaέ σon 
posiгionarli vicino a un televisore, a un personal 
computer o ad altri dispositivi magneticiέ

κ ϊisplaв
λ Alloggiamento disco

≥ σon collocare oggetti di fronte al vassoio del discoέ

1ί Presa cuffie ( )
≥ Tipo di spinaμ γ,5 mm stereo (non fornito)
≥ Per prevenire danni all’udito, evitare l’ascolto per periodi 

prolungatiέ
≥ Una pressione sonora eccessiva negli auricolari e nelle 

cuffie potrebbe causare perdite dell’uditoέ
≥ δ’ascolto a pieno volume per lunghi periodi può 

danneggiare l’udito dell’utenteέ
11 ωomando di riproduгione principale
1β Regola il volume (da ί (min) a 5ί (maб))
1γ Porta USB (l 46)
14 Sensore del segnale del telecomando

ϊistanгaμ όino a ι m circa, direttamente di fronte
Angoloμ ωirca γίo a sinistra e a destra

15 Seleгione numeri
≥ Per seleгionare un numero a β cifre

Esempioμ 16μ ДS1ί] > Д1] > Д6]
≥ Per seleгionare un numero di γ cifre

Esempioμ 1β4μ ДS1ί] > ДS1ί] >Д1] > Дβ]> Д4]
16 Impostaгione funгione programma ή 

ωancellaгione traccia programmata
1ι Seleгiona la voce del menu di riproduгione
1κ ωambia le informaгioni visualiггate
1λ όunгionamento dell’orologio e del timer
βί Impostaгione riproduгione preferiti (l 4λ)
β1 Silenгia il volume

Premere nuovamente per annullareέ “εUTE” viene 
annullato anche quando si regola il volume o si spegne 
l’unitрέ

ββ Seleгione modalitр di registraгione (l 54)
βγ ωonsente di accedere al menu audio
β4 ωonsente di accedere al menu Setup
β5 SeleгioneήτK
β6 Riduce la luminositр del displaв e degli indicatori

Premere nuovamente per annullareέ

1

7 79

2 3

8 14

4 5 6

10 11 12 13

Vista dall’alto
1

15

16

2

11

4

17

5

18

19

20

12

21

23

24

22

25

26

DIMMER

“ωϊ” ----------. “εEετRY” ----------. “ϊAB+”
: ;

“BδUETττTώ” (---- “USB”(---- “όε”

ДRAϊIτ, USB]μ “ϊAB+” -""-. “όε”
^" “USB”("}
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Uso del comando a 
distanza
Inserire la batteria in modo che i poli (i e j) 
coincidano con quelli indicati sul telecomandoέ

Puntarlo verso il sensore del segnale del telecomando 
di quest’unitрέ
≥ Per evitare interferenгe, no collocare oggetti di fronte 

al sensore del segnaleέ

Licenze

∫ Informaгioni sui contenuti registrati

Connessioni
Collegare il cavo di alimentaгione CA dopo aver 
completato tutti gli altri collegamenti.

1 ωollegare l’antennaέ
Questa unitр ч in grado di ricevere staгioni ϊABή
ϊAB+ e staгioni όε con l'antenna ϊABέ
≥ όissare l'antenna con del nastro a una parete o a un 

pilastro, in una posiгione che riduca al minimo le 
interferenгeέ

≥ Se la qualitр di riceгione della radio ч scarsa, usare 
un'antenna ϊAB esterna (non in dotaгione)έ

2 ωollegare il cavo di alimentaгione ωAέ

Questa unitр consuma una piccola quantitр di corrente 
ωA (l 61) anche da spentaέ
≥ Per risparmiare energia, se si prevede di non utiliггare 

questa unitр per lungo tempo, scollegarla dalla presa di reteέ
≥ Alcune impostaгioni verranno perse dopo aver scollegato il 

sistemaέ È necessario impostarle nuovamenteέ

Il marchio denominativo Bluetooth® e i loghi sono marchi 
registrati di proprietр di Bluetooth SIύ, Incέ e qualsiasi utiliггo di 
tali marchi da parte di Panasonic ωorporation ч concesso in 
licenгaέ
Altri marchi registrati e nomi di marchi sono di proprietр dei 
rispettivi proprietariέ

εPEύ δaвerάγ, tecnologia di codifica audio con licenгa della 
όraunhofer IIS e Thomsonέ

δa registraгione e riproduгione di contenuti su questo 
(o qualsiasi altro) dispositivo può richiedere 
l'autoriггaгione del proprietario del copвrightέ 
Panasonic non ha alcuna autoritр in relaгione a ciò e 
non garantisce tale permesso e esplicitamente nega 
qualsiasi diritto, capacitр o intenгione di ottenere tale 
permesso per vostro contoέ È vostra responsabilitр 
assicurare che il vostro uso di questo o di qualsiasi 
altro dispositivo sia conforme alla legge sul copвright 
applicabile nel vostro paeseέ

R6/LR6, AA

(Batteria alcalina o al 
manganese)

12

σastro adesivo (non in dotaгione)

Antenna ϊAB interna
(in dotaгione)

Assicurarsi di aver 
stretto il dadoέ

Ad una presa di rete

ωavo di alimentaгione ωA (in dotaгione)
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Inserimento supporto

1 Premere Д<] su questa unitр per aprire il vassoio 
del discoέ

2 Inserire un disco con l'etichetta rivolta verso l'altoέ
3 Premere nuovamente Д<] per chiudere il vassoioέ

Inserire il dispositivo USB direttamente senгa utiliггare 
prolunghe USBέ

≥ ϊisconnettere il dispositivo USB dopo il suo utiliггoέ
≥ Prima di rimuovere il dispositivo USB, seleгionare una 

sorgente diversa da “USB”έ

δa carica iniгia quando un dispositivo (valore 
nominaleμ ωω 5 Vή1,5 A) viene collegato alla porta 
USB di questa unitрέ

1 Accendere l’unitрέ
2 Seleгionare una sorgente diversa da “USB”έ
3 ωonnessione di un dispositivoέ

≥ Verificare che la ricarica abbia avuto iniгio, ad esempio 
controllando lo schermo del dispositivo collegatoέ

≥ ϊopo che il dispositivo ha iniгiato la carica, ч possibile 
mettere l'unitр in standbвέ
– Quando si ricarica un dispositivo la cui batteria si ч 

esaurita, non mettere l'unitр in standbв fino a quando 
non ч stata ripristinata l'operativitр del dispositivoέ

≥ È necessario un cavo compatibile con il proprio dispositivoέ 
Utiliггare il cavo in dotaгione al dispositivoέ

≥ Anche se si collega un cavo compatibile con la porta USB di 
questa unitр, ч possibile che il dispositivo non venga 
ricaricatoέ In questo caso, utiliггare il caricabatterie che 
viene fornito con il dispositivoέ

≥ ωon alcuni tipi di dispositivi, ч possibile che altri caricatori 
non funгioninoέ ωontrollare le istruгioni per l'uso del 
dispositivo prima di procedereέ

≥ σon collegare a questa unitр un dispositivo con un valore 
nominale superiore a 5 Vή1,5 Aέ

≥ Per verificare se la carica ч completa, guardare lo schermo 
del dispositivo collegato, eccέ

≥ Una volta completata la carica, rimuovere il cavo USB dalla 
porta USBέ

≥ Quando si sposta questa unitр, ricordarsi di rimuovere tutti i supporti e di attivare la modalitр Standbвέ

Inserimento di un disco

Connessione di un dispositivo USB

Ricarica di un dispositivo.

ωavo USB
(non in dotaгione)

Al dispositivo compatibile
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Utilizzo della funzione 
Bluetooth®

Su questa unitр ч possibile ascoltare l'audio dal 
dispositivo audio Bluetooth® in modalitр аirelessέ
≥ Per informaгioni consultare le istruгioni per l’uso del 

dispositivo Bluetooth®έ

Preparaгione
≥ Attivare la funгionalitр Bluetooth® del dispositivo e 

posiгionare il dispositivo vicino a questa unitрέ

∫ Accoppiamento con dispositivi 
Bluetooth®

1 Premere ripetutamente Дωϊή ] per seleгionare 
“BδUETττTώ”έ
≥ Se il displaв indica “PAIRIσύ”, andare al passaggio γέ

2 Premere ДPδAY εEσU] per seleгionare 
“PAIRIσύ” e quindi premere ДτK]έ
≥ In alternativa, tenere premuto 

ДSEδEωTτR, s PAIRIσύ] sull'unitрέ

3 Seleгionare “SωάRS54” o “SωάRS5β” dal menu 
Bluetooth® del dispositivo Bluetooth®έ
≥ È possibile che il εAω address (ad esέ 

6ωμ5AμB5μBγμ1ϊμίό) venga visualiггato prima di 
“SωάRS54” o “SωάRS5β”έ

≥ Il nome del dispositivo connesso viene indicato sul 
displaв per pochi secondiέ

4 Avviare la riproduгione sul dispositivo Bluetooth®έ

∫ Connessione di un dispositivo 
Bluetooth® accoppiato

1 Premere ripetutamente Дωϊή ] per seleгionare 
“BδUETττTώ”έ
≥ “REAϊY” ч indicato sul displaвέ

2 Seleгionare “SωάRS54” o “SωάRS5β” dal menu 
Bluetooth® del dispositivo Bluetooth®έ
≥ Il nome del dispositivo connesso viene indicato sul 

displaв per pochi secondiέ
3 Avviare la riproduгione sul dispositivo Bluetooth®έ

≥ Se viene richiesta la passkeв, immettere “ίίίί”έ
≥ È possibile registrare sino a κ dispositivi a questa unitрέ 

Se viene registrato un λ° dispositivo, il dispositivo non 
utiliггato da più tempo viene sostituitoέ

≥ Questa unitр può essere collegata con un solo dispositivo 
alla voltaέ

≥ Quando “BδUETττTώ” viene seleгionato come sorgente, 
questa unitр tenterр di connettersi automaticamente 
all'ultimo dispositivo Bluetooth® connessoέ (durante questo 
processo, sul displaв appare “δIσKIσύ”έ) Se il tentativo di 
connessione non riesce, tentare nuovamente di stabilire una 
connessioneέ

È possibile modificare la modalitр di trasmissione in 
modo da dare prioritр alla qualitр della trasmissione o 
alla qualitр dell'audioέ
Preparaгione
≥ Premere ripetutamente Дωϊή ] per seleгionare 

“BδUETττTώ”έ
≥ Se ч giр connesso un dispositivo Bluetooth®, 

disconnetterloέ

1 Premere ripetutamente ДPδAY εEσU] per 
seleгionare “δIσK ετϊE”έ

2 Premere Д2, 1] per seleгionare la modalitр e 
quindi premere ДτK]έ
MODE 1μ Prioritр alla qualitр della connessione
MODE 2μ Prioritр alla qualitр audio

≥ Seleгionare “ετϊE 1” se il suono si interrompeέ
≥ Quando si accede a contenuti video con questa funгione, il 

video e l'audio potrebbero non essere sincroniггatiέ In 
questo caso, seleгionare “ετϊE 1”έ 

≥ δ'impostaгione predefinita ч “ετϊE β”έ

Se il livello dell'audio proveniente dal dispositivo 
Bluetooth® ч troppo basso, modificare le impostaгioni 
del livello di inputέ
Preparaгione
≥ ωonnessione di un dispositivo Bluetooth®έ

1 Premere ripetutamente ДPδAY εEσU] per 
seleгionare “IσPUT δEVEδ”έ

2 Premere Д2, 1] per seleгionare il livello e quindi 
premere ДτK]έ
“δEVEδ ί” ,. “δEVEδ i1” ,. “δEVEδ iβ”

^---------------------------------------------------------J

≥ Seleгionare “δEVEδ ί” se il suono risulta distortoέ
≥ δ'impostaгione predefinita ч “δEVEδ ί”έ

1 εentre ч connesso un dispositivo Bluetooth®μ
Premere ripetutamente ДPδAY εEσU] per 
seleгionare “ϊISωτσσEωTς”έ

2 Premere Д2, 1] per seleгionare “τKς YES” e 
quindi premere ДτK]έ

≥ Per scollegare il dispositivo Bluetooth® ч anche possibile 
tenere premuto ДSEδEωTτR, s PAIRIσύ] sull'unitрέ

≥ Il dispositivo Bluetooth® verrр disconnesso se viene 
seleгionata una sorgente audio diversa (esέ “ωϊ”)έ

Connessione tramite il menu 
Bluetooth®

Modalitр di trasmissione Bluetooth®

Livello input Bluetooth®

Disconnessione di un dispositivo 
Bluetooth®
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Informazioni su Bluetooth®

∫ Banda di frequenгa utiliггata
≥ Questo sistema usa la banda di frequenгa β,4 ύώгέ

∫ Certificaгione del dispositivo
≥ Questo sistema rispetta le limitaгioni di frequenгa e 

ha ottenuto la certificaгione in base alla normativa 
sulle radiofrequenгeν non ч quindi necessaria una 
concessione per l’uso di reti аirelessέ

≥ In alcuni paesi la legge punisce le seguenti aгioniμ
– ϊisassemblaggio o modifica del sistemaέ
– Rimoгione delle indicaгioni delle specificheέ

∫ Restriгioni d'uso
≥ σon si garantisce la trasmissione аireless eήo l’utiliггo 

con tutti i dispositivi provvisti di tecnologia Bluetooth®έ
≥ Tutti i dispositivi devono rispettare gli standard di 

Bluetooth SIύ, Incέ
≥ A seconda delle specifiche e delle impostaгioni di un 

dispositivo, questo potrebbe non essere in grado di 
collegarsi o alcune operaгioni potrebbero essere diverseέ

≥ Questo sistema supporta le caratteristiche di 
sicureггa di Bluetooth®, ma a seconda dell'ambiente 
operativo eήo delle impostaгioni, questa sicureггa 
potrebbe non essere sufficienteέ Trasmettere dati a 
questo sistema in modalitр аireless con cautelaέ

≥ δ’unitр non ч in grado di trasmettere dati ad un 
dispositivo Bluetooth®έ

∫ Range di utiliггo
≥ Usare questo dispositivo in un range massimo di 

1ί mέ Il range può diminuire a seconda dell'ambiente, 
di ostacoli o di interferenгeέ

∫ Interferenгa da altri dispositivi
≥ Questo sistema potrebbe non funгionare 

correttamente e potrebbero verificarsi problemi come 
rumore e interruгioni dell'audio a causa 
dell'interferenгa delle onde radio, se questo sistema ч 
posiгionato troppo vicino ad altri dispositivi Bluetooth® 
o a dispositivi che usano la banda β,4 ύώгέ

≥ Questo sistema potrebbe non funгionare 
correttamente se onde radio trasmesse da una 
staгione vicina sono troppo fortiέ

∫ Uso previsto
≥ Questo sistema ч predisposto per un normale 

impiego di tipo generaleέ
≥ σon usare questo sistema vicino ad un impianto o in un 

ambiente soggetto a interferenгa in radiofrequenгa (ad 
esempioμ aeroporti, ospedali, laboratori, ecc)έ

Comandi per la riproduzione 
dei supporti
I seguenti segni indicano che la funгione ч disponibileέ

Preparaгione
≥ Accendere l’unitрέ
≥ Inserire il supporto o connettere il dispositivo 

Bluetooth®έ (l 46, 4ι)
1 Seleгionare la sorgente audioέ

Per discoμ
Premere ripetutamente Дωϊή ] per seleгionare “ωϊ”έ

Per memoria internaμ
Premere ДεEετRY] per seleгionare “εEετRY”έ

Per dispositivo USBμ
Premere ripetutamente ДRAϊIτ, USB] per 
seleгionare “USB”έ

Per dispositivo Bluetooth®μ
Premere ripetutamente Дωϊή ] per seleгionare 
“BδUETττTώ”έ

(Quando la seleгione viene fatta usando questa unitр, 
premere ripetutamente ДSEδEωTτR, s PAIRIσύ]έ)

2 Premere Д1ή;] per avviare la riproduгioneέ
≥ [MEMORY]μ Quando si iniгia la riproduгione con Д1ή;], la 

riproduгione iniгia dalla prima traccia e prosegue sino 
all'ultima traccia nella memoria internaέ

Comandi di base

Panasonic non è responsabile per la 
compromissione di dati e/o informaгioni durante 
una trasmissione wireless. [CD]μ ωϊ audio in formato ωϊάϊA o un ωϊ 

contenente file εPγ (l 5κ)
[MEMORY]μ εemoria interna

(Questa unitр viene fornita con musica 
preάregistrata in corrispondenгa di ciascun 
tasto numerico (όAVτURITE) da Д1] a Д5]έ Per 
quanto riguarda la registraгione sulla 
memoria interna, consultare pagina 54έ)

[USB]μ ϊispositivi USB contenenti file εPγ (l 5κ)
[BLUETOOTH]μ ϊispositivo Bluetooth® connesso (l 4ι)

Riproduгione di base
([CD], [MEMORY], [USB], [BLUETOOTH])

Stop Premere Д∫]έ
≥ [MEMORY], [USB]μ δa posiгione viene 

memoriггata, e viene visualiггata 
l'indicaгione “RESUεE”έ

≥ [MEMORY], [USB]μ Premere due volte Д∫] per 
interrompere completamente la riproduгioneέ
– [MEMORY]μ Riproduгione preferiti e riproduгione 

oneάtouch miб saranno annullateέ (l 4λ)

Pausa Premere Д1ή;]έ
Premere di nuovo per continuare la riproduгioneέ

Salto Premere Д:] o Д9] per saltare un branoέ
(Questa unitрμ Д:ή6] o Д5ή9])
[CD] (εPγ), [MEMORY], [USB] 
Premere Д3] o Д4] per saltare l'albumέ
≥ [MEMORY]μ Quando si usa la funгione 

riproduгione preferiti, ч possibile saltare traccia o 
album solo all'interno del tasto numerico 
όAVτURITE seleгionato (da Д1] a Д5])έ

Ricerca ϊurante la riproduгione o la pausa, 
tenere premuto Д6] o Д5]έ
(Questa unitрμ Д:ή6] o Д5ή9])

SC-RS52-EG~RQT0A77-D.book  48 ページ  㸰㸮㸯６年㸰月㸯９日　金曜日　午前㸯㸮時㸱㸮分



4λ
RQTίAιι

IT
A

LI
A

N
O

∫ Visualiггaгione informaгioni
([CD], [MEMORY], [USB], [BLUETOOTH])

È possibile visualiггare traccia, artista, nome album, 
tipo di file, bit rate, ed altre informaгioni (le informaгioni 
variano a seconda della sorgente audioέ)
Premere ripetutamente ДϊISPδAY]έ

esέ [MEMORY] 

esέ [USB] (εPγ)

≥ Per usare il telecomando di questa unitр con un dispositivo 
Bluetooth®, il dispositivo Bluetooth® deve supportare AVRωP 
(Audio Video Remote ωontrol Profile)έ
A seconda del dispositivo o dello stato del dispositivo, alcuni 
comandi potrebbero non essere disponibiliέ

≥ [CD], [MEMORY], [USB]μ È possibile seleгionare i brani 
premendo i tasti numericiέ

≥ σumero massimo di caratteri visualiггabiliμ
ωirca γβ

≥ Questo sistema supporta i tag Iϊγ verέ 1 e βέ
≥ I caratteri non supportati non verranno visualiггati o 

verranno mostrati diversamenteέ

È possibile riprodurre i contenuti preferiti all'interno 
della memoria interna memoriггati nei selettori da 
(όAVτURITE) Д1] a Д5]έ
Preparativi
Accendere l'unitрέ

1 Premere ДεEετRY] per seleгionare “εEετRY”έ

2 Premere ДόAVτURITE] e quindi premere uno dei 
tasti da Д1] a Д5] sul telecomandoέ
≥ In alternativa, tenere premuto uno dei selettori 

da (όAVτURITE) Д1] a Д5] su questa unitрέ

È possibile accendere l'unitр, ed avviare la 
riproduгione di tutti i contenuti nella memoria interna in 
ordine casuale e ripetutamente, semplicemente 
premendo un pulsanteέ

Premere ДεIX PδAY]έ
≥ Iniгierр la riproduгione e per alcuni secondi apparirр “εIX 

PδAY”έ
≥ δa sorgente audio passerр automaticamente a “εEετRY”έ
≥ Vengono visualiггate le indicaгioni “Rσϊ” e “`”έ

“ε฀άA฀T฀฀฀”μ Il tasto numerico (όAVτURITE) da Д1] a 
Д5], il numero di album, il numero di 
tracce

(ad esempio “ε1άAβTίγί” indica che in corrispondenгa del 
tasto numerico (όAVτURITE) Д1] sono contenuti β album e 
γί tracceέ)

“A฀฀฀”μ σumero dell'album
“T฀฀฀”μ σumero della traccia

(“ ฀ ” indica un numeroέ)
“ ”μ Album “ ”μ Brano

Riproduгione preferiti ([MEMORY])

Riproduгione one-touch mix 
([MEMORY])

SC-RS52-EG~RQT0A77-D.book  49 ページ  㸰㸮㸯６年㸰月㸯９日　金曜日　午前㸯㸮時㸱㸮分



50
RQTίAιι

Seleгionare la modalitр di riproduгioneέ

1 Premere ripetutamente ДPδAY εEσU] per 
seleгionare “PδAYετϊE” o “REPEAT”έ

2 Premere Д2, 1] per seleгionare l’impostaгione, 
quindi premere ДτK]έ

≥ ϊurante la riproduгione casuale, non si può saltare ai brani 
giр riprodotti o premere i pulsanti numericiέ

≥ όunгione modalitр di riproduгione non funгiona con 
“Riproduгione programmata”έ

≥ δa modalitр viene annullata quando si apre il vassoio del 
disco, si rimuove il dispositivo USB o iniгia la registraгioneέ

≥ [MEMORY]μ Quando si usa la funгione riproduгione oneάtouch 
miб plaв, ДPδAY εEσU] non funгionaέ

Questa funгione permette di programmare fino a β4 
braniέ
[CD] (ωϊάϊA)

1 Premere ДPύε, sϊEδ] nella modalitр di arrestoέ
≥ “PRτύRAε” viene visualiггato per alcuni secondiέ2 Premere i pulsanti numerici per seleгionare il 
brano desideratoέ
≥ Ripetere questo passaggio per programmare altre 

tracceέ

3 Premere Д1ή;] per avviare la riproduгioneέ

[CD] (εPγ), [USB], [MEMORY]

1 Premere ДPύε, sϊEδ] nella modalitр di arrestoέ
≥ “PRτύRAε” viene visualiггato per alcuni secondiέ

2 Premere Д3, 4] per seleгionare l’album 
desideratoέ

3 Premere Д9], quindi premere i pulsanti numerici 
per seleгionare il brano desideratoέ

4 Premere ДτK]έ
≥ Ripetere i punti dal β a 4 per programmare altri braniέ

5 Premere Д1ή;] per avviare la riproduгioneέ

≥ δa memoria dei programmi viene annullata quando si apre il 
vassoio del disco, si rimuove il dispositivo USB o iniгia la 
registraгioneέ

Modalitр di riproduгione ([CD], 
[MEMORY], [USB])

PδAYετϊE

τόό 
PδAYετϊE

Annulla l'impostaгione della 
modalitр di riproduгioneέ

1άTRAωK Riproduce solo il brano seleгionatoέ
≥ Viene visualiггato “1”, “ ”έ
(Saltare al brano desideratoέ)

1άAδBUε Riproduce solo l'album seleгionatoέ
≥ Premere Д3] o Д4] per seleгionare 

l'albumέ
≥ Viene visualiггato “1”, “ ”έ

RAσϊτε Riproduce i contenuti in ordine 
casualeέ
≥ Viene visualiггato “Rσϊ”έ

1άAδBUε 
RAσϊτε

Riproduce i brani dell'album 
seleгionato in ordine casualeέ
≥ Premere Д3] o Д4] per seleгionare 

l'albumέ
≥ Viene visualiггato “1”, “ ”, “Rσϊ”έ

REPEAT

τσ REPEAT Attiva la modalitр ripetiгioneέ
≥ Viene visualiггato “`”έ

τόό 
REPEAT

ϊisattiva la modalitр ripetiгioneέ

Riproduгione programmata
([CD], [MEMORY], [USB])

ωontrollare il 
contenuto 
della 
programmaгione

Premere Д:] o Д9] nella modalitр 
di arrestoέ

ωancellare 
l’ultimo brano

Tenere premuto ДPύε, sϊEδ] in 
modalitр arrestoέ

ωancellare la 
modalitр di 
programmaгione

Premere ДPύε, sϊEδ] nella modalitр 
di arrestoέ
≥ “Pύε τόό” viene visualiггato per alcuni 

secondiέ

ωancellare 
tutti i brani 
programmati

Premere Д∫] nella modalitр di arrestoέ 
Viene visualiггato “ωδR Aδδ”έ Entro 
5 secondi, premere di nuovo Д∫]έ
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Ascolto della radio FM
È possibile preimpostare fino a γί canaliέ
Il canale da 1 a 5 verrр impostato come staгione 
preferita nel tasto numerico (όAVτURITE) da Д1] a Д5]έ 
(l destra, “εodifica delle staгioni memoriггate nei 
tasti numerici (όAVτURITE) da Д1] a Д5]”)

Preparaгione
≥ Accertarsi che l'antenna sia collegataέ (l 45)
≥ Accendere l’unitрέ
≥ Premere ripetutamente ДRAϊIτ, USB] per 

seleгionare “όε”έ

1 Premere ДPδAY εEσU] per seleгionare 
“AέPRESET”έ

2 Premere Д2, 1] per seleгionare “δτWEST” o 
“ωURREσT”, quindi premere ДτK]έ

LOWESTμ
Per iniгiare la memoriггaгione automatica dalla 
frequenгa più bassa (“όε κιέ5ί”)έ

CURRENTμ
Per iniгiare la preseleгione automatica con le 
frequenгa correnteέ*1

≥ δa radio iniгia a preseleгionare tutte le staгioni che ч in 
grado di ricevere nei canali, in ordine ascendenteέ

*1μ Per cambiare la frequenгa, consultare “Sintoniггaгione 
manuale”έ

Premere i tasti numerici, Д:] o Д9] per 
seleгionare la staгione memoriггataέ
≥ In alternativa, premere Д:ή6] o Д5ή9] su questa 

unitр quando ч seleгionato “PRESET” come modalitр di 
sintoniггaгione*βέ

≥ È possibile seleгionare il canale da 1 a 5 premendo uno dei 
selettori da (όAVτURITE) Д1] a Д5] su questa unitрέ

∫ Sintoniггaгione manuale
Premere Д6] o Д5] per sintoniггarsi sulla staгioneέ
≥ In alternativa, premere Д:ή6] o Д5ή9] su questa 

unitр quando ч seleгionato “εAσUAδ” come modalitр di 
sintoniггaгione*βέ

Per la sintoniггaгione automatica, tenere premuto il pulsante finché la 
frequenгa non iniгia a cambiare rapidamenteέ

*βμ Per cambiare la modalitр di sintoniггaгione
1 Premere ripetutamente ДPδAY εEσU] per seleгionare 

“TUσE ετϊE”έ
β Premere Д2, 1] per seleгionare “εAσUAδ” o 

“PRESET” e quindi premere ДτK]έ

1 εentre si sta ascoltando la trasmissione radio
Premere ДPύε, sϊEδ]έ

2 Premere i pulsanti numerici per seleгionare un 
numero preseleгionatoέ
≥ Effettuare nuovamente i passaggi da 1 a β per 

memoriггare ulteriori staгioniέ

≥ Se si memoriггa una staгione su un canale che giр ne 
conteneva una, quest’ultima verrр sovrascrittaέ

È possibile modificare facilmente le staгioni memoriггate nei 
tasti numerici (όAVτURITE) da Д1] a Д5]έ

εentre si sta ascoltando la trasmissione radio
Tenere premuto uno dei selettori da Д1] a Д5] sino a che 
sul displaв appare “P ฀”έ
(“ ฀ ” indica un numeroέ)

≥ È possibile modificare le staгioni memoriггate nei tasti 
numerici (όAVτURITE) da Д1] a Д5], anche i canali da 1 a 5 
vengono modificati con le stesse staгioni corrispondentiέ

∫ Per visualiггare lo stato corrente del segnale FM
Premere ripetutamente ДϊISPδAY] per seleгionare “όε STATUS”έ

≥ “STEREτ” viene visualiггato quando questa unitр ч 
sintoniггata su una trasmissione stereofonicaέ

∫ Per visualiггare i dati RDS
Questo sistema può visualiггare i dati di testo trasmessi dal 
sistema di dati radio (RϊS) disponibile in alcune areeέ

Premere ripetutamente ДϊISPδAY]έ

≥ RϊS ч disponibile solo quando si riceve un segnale stereoέ
≥ RϊS potrebbe non essere disponibile se la riceгione ч 

deboleέ

Preseleгione automatica delle 
staгioni

Ascolto di un canale preimpostato

Preseleгione manuale delle staгioni

Modifica delle staгioni memoriггate nei 
tasti numerici (FAVOURITE) da [1] a [5]

“όε ST”μ Il segnale όε ч correttamente 
sintoniггato e in formato stereoέ

“όε ά ά ά ά”μ Il segnale non ч correttamente sintoniггato o il 
segnale όε ч in formato monoέ

“όε ετστ”μ “ετστ” viene seleгionato come “όε 
ετϊE”έ (l 5λ, “Se i disturbi sono 
eccessivi durante la riceгione όεέ”)

“PS”μ Serviгio programma
“PTY”μ Tipo di programma
“όREQ”μ όrequenгa
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Ascolto DAB/DAB+
Preparaгione
≥ Accertarsi che l'antenna ϊAB sia collegataέ (l 45)
≥ Accendere l'unitрέ
≥ Premere ripetutamente ДRAϊIτ, USB] per 

seleгionare “ϊAB+”έ

Per ascoltare le trasmissioni ϊABήϊAB+ ч necessario 
memoriггare sull'unitр le staгioni disponibiliέ
≥ Questa unitр avvierр automaticamente “ϊAB AUTτ 

SωAσ” e memoriггerр le staгioni disponibili nella 
propria area se si seleгiona “ϊAB+” per la prima voltaέ

≥ Quando la scansione automatica non riesce, viene 
visualiггato “SωAσ όAIδEϊ”έ Individuare la posiгione che 
consente la riceгione migliore (l 5γ, “Per verificare o 
migliorare la qualitр di riceгione del segnale”) e quindi 
scandire nuovamente le staгioni ϊABήϊAB+έ

∫ Per scandire nuovamente le staгioni 
DAB/DAB+

Quando vengono aggiunte nuove staгioni o quando 
l'antenna ч stata spostata, effettuare nuovamente la 
scansione automaticaέ

1 Premere ДPδAY εEσU] per seleгionare 
“AUTτSωAσ” e quindi premere ДτK]έ

2 εentre lampeggia “STARTς”, premere ДτK]έ

≥ Quando si aggiorna la memoriггaгione delle staгioni con la 
scansione automatica, le staгioni memoriггate in precedenгa 
verranno cancellateέ εemoriггarle nuovamente (l sotto)έ

Premere Д6] o Д5] per seleгionare una staгioneέ
≥ In alternativa, premere Д:ή6] o Д5ή9] su questa 

unitр quando ч seleгionato “STATIτσ” come modalitр di 
sintoniггaгione*1έ

È possibile preimpostare fino a βί canali ϊABήϊAB+έ
Il canale da 1 a 5 verrр impostato come staгione 
preferita nel tasto numerico (όAVτURITE) da Д1] a Д5]έ 
(l destra, “εodifica delle staгioni memoriггate nei 
tasti numerici (όAVτURITE) da Д1] a Д5]”)

1 εentre si sta ascoltando la trasmissione ϊABήϊAB+
Premere ДPύε, sϊEδ]έ

2 Premere i tasti numerici per seleгionare un 
numero per la memoriггaгioneέ

≥ σon ч possibile memoriггare una staгione che non sta 
trasmettendo o quando ч seleгionato il serviгio secondarioέ

≥ δa staгione che occupa un canale viene cancellata se si 
memoriггa un’altra staгione nello stesso canaleέ

È possibile modificare facilmente le staгioni memoriггate nei 
tasti numerici (όAVτURITE) da Д1] a Д5]έ

εentre si sta ascoltando la trasmissione ϊABήϊAB+
Tenere premuto uno dei selettori da Д1] a Д5] sino a che 
sul displaв appare “P ฀”έ
(“ ฀ ” indica un numeroέ)

≥ È possibile modificare le staгioni memoriггate nei tasti 
numerici (όAVτURITE) da Д1] a Д5], anche i canali da 1 a 5 
vengono modificati con le stesse staгioni corrispondentiέ

Premere i tasti numerici, Д:] o Д9] per 
seleгionare la staгione memoriггataέ
≥ In alternativa, premere Д:ή6] o Д5ή9] su questa 

unitр quando ч seleгionato “PRESET” come modalitр di 
sintoniггaгione*1έ

≥ È possibile seleгionare il canale da (όAVτURITE) 1 a 5 
premendo uno dei selettori da Д1] a Д5] su questa unitрέ

*1μ Per cambiare la modalitр di sintoniггaгione
1 Premere ripetutamente ДPδAY εEσU] per seleгionare 

“TUσE ετϊE”έ
β Premere Д2, 1] per seleгionare “STATIτσ” o 

“PRESET” e quindi premere ДτK]έ

≥ Per seleгionare per numero della staгione, accertarsi che le 
staгioni siano giр state memoriггate manualmenteέ

≥ Per memoriггare ulteriori staгioni, seleгionare la staгione 
usando il metodo indicato in “Ascolto delle staгioni 
memoriггate” (l a sinistra)έ

Alcune staгioni ϊABήϊAB+ forniscono un serviгio 
secondario oltre ad un serviгio principaleέ Se la 
staгione che state ascoltando fornisce un serviгio 
secondario, verrр visualiггato “ ”έ

1 εentre viene visualiггato “ ”
Premere ripetutamente ДPδAY εEσU] per seleгionare
 “ϊAB SEωτσϊARY”έ

2 Premere Д2, 1] per seleгionare il serviгio 
secondario e premere ДτK]έ

≥ δ'impostaгione ritornerр al serviгio principale quando vengono 
effettuate modifiche (ad esempio viene modificata la staгione)έ

Memoriггaгione delle staгioni

Ascolto delle staгioni memoriггate

Memoriггaгione delle staгioni DAB/DAB+

Modifica delle staгioni memoriггate nei 
tasti numerici (FAVOURITE) da [1] a [5]

Ascolto delle staгioni DAB/DAB+ 
memoriггate

Ascolto del serviгio secondario
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Premere ДϊISPδAY] per modificare la visualiггaгioneέ
δe informaгioni scorreranno sul displaвέ
δ'informaгione visualiггata varia ogni volta che si 
preme il pulsanteμ

Se la trasmissione ϊABήϊAB+ contiene informaгioni 
relative all'orario, l'orologio di questa unitр verrр 
aggiornato automaticamenteέ

1 Premere ripetutamente ДPδAY εEσU] per 
seleгionare “AUTτ ωδτωK AϊJ”έ

2 Premere Д2, 1] per seleгionare “τσ AϊJUST” e 
quindi premere ДτK]έ

≥ Seleгionare “τόό AϊJUST” per disattivare la regolaгione 
dell'orologioέ

Per verificare la qualitр di riceгione del segnale, ч 
necessario effettuare la memoriггaгione di almeno 
1 blocco di frequenгeέ
≥ Se viene visualiггato “SωAσ όAIδEϊ” dopo la 

seleгione di “ϊAB+” o dopo una scansione 
automatica, procedere a “Sintoniггaгione manuale 
di 1 blocco di frequenгe” (l sotto)

≥ Se sull'unitр sono state giр memoriггate le staгioni, 
procedere a “Verifica della qualitр di riceгione del 
segnale ϊABήϊAB+” (l destra)

∫ Sintoniггaгione manuale di 1 blocco di 
frequenгe

Usare questa funгione per scandire 1 blocco di frequenгe 
dopo aver regolato la posiгione dell'antenna ϊABέ
Preparaгione
Annotare un blocco di frequenгe che ч possibile 
ricevere nella propria area (esέ 1βB ββ5,64κ εώг)έ

1 εentre viene visualiггato “SωAσ όAIδEϊ”έ
Regolare la posiгione dell'antenna ϊABέ

2 Premere ripetutamente ДPδAY εEσU] per 
seleгionare “εAσUAδ SωAσ”έ

3 Premere Д2, 1] per seleгionare il blocco di frequenгe 
ricevibile nella propria area e quindi premere ДτK]έ

≥ Se le staгioni sono state memoriггate, procedere a 
“Per scandire nuovamente le staгioni ϊABήϊAB+” per 
memoriггare staгioni su altri blocchi di frequenгeέ (l 5β)

≥ Se viene ancora visualiггato “SωAσ όAIδEϊ”, ripetere i 
passaggi da 1 a γ sino a che viene memoriггata una 
staгioneέ Se la situaгione non migliora, provare ad usare 
un'antenna ϊAB esterna o consultare il proprio rivenditoreέ

∫ Verifica della qualitр di riceгione del 
segnale DAB/DAB+

1 εentre si ascolta la trasmissione ϊABήϊAB+μ
Premere ripetutamente ДPδAY εEσU] per seleгionare 
“SIύσAδ QUAδITY” e quindi premere ДτK]έ
≥ Viene visualiггato il blocco di frequenгe e quindi 

viene indicata la qualitр di riceгioneέ

2 Se la qualitр di riceгione del segnale ч scarsa, 
spostare l'antenna in una posiгione dove la qualitр 
di riceгione ч miglioreέ

3 Per continuare a verificare la qualitр di altri blocchi 
di frequenгeμ
Premere nuovamente Д2, 1] e seleгionare la 
frequenгa desiderataέ

4 Premere ДτK] per uscireέ

≥ Se l'antenna ч stata regolata, effettuare la scansione automatica 
ed aggiornare la memoriггaгione delle staгioniέ (l 5β)

Visualiггaгione

Etichetta dinamicaμ Informaгioni sulla trasmissione

Visualiггaгione PTYμ Tipo di programma

Etichetta assiemeμ Il nome dell'insieme

Visualiггaгione 
della frequenгaμ

Viene visualiггato il blocco di 
frequenгe e la frequenгaέ

Visualiггaгione oraμ τra attuale

Regolaгione automatica dell'orologio

Per verificare o migliorare la qualitр 
di riceгione del segnale

Qualitр di riceгione
ί (scarsa) – κ (eccellente)
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Registrazione di un CD 
nella memoria interna
È possibile registrare un ωϊ sulla memoria interna di questa unitрέ
δe registraгioni verranno memoriггate in 
corrispondenгa del tasto numerico (όAVτURITE) da 
Д1] a Д5] seleгionatoέ
Per registraгioni in alta qualitр, la durata della 
registraгione del ωϊ ч la stessa della riproduгioneέ È 
possibile riprodurre mentre si registraέ

≥ Sorgente di registraгione supportataμ
Un disco ωϊ audio in formato ωϊάϊA

≥ Questa unitр viene fornita con musica preάregistrata 
in corrispondenгa di ciascun tasto numerico 
(όAVτURITE) da Д1] a Д5]έ Sovrascrivere i contenuti 
preάregistrati quando viene visualiггato “Tτ 
τVERWRITE, PRESS REω” durante la procedura di 
registraгioneέ (l destra)
– È anche possibile eliminare i contenuti prima della 

registraгioneέ (l 55, “ωancellaгione dei contenuti della 
memoria interna ([MEMORY])”)

Operaгioni preliminari
≥ Accendere l'unitрέ
≥ ωaricare un discoέ
≥ Premere ripetutamente Дωϊή ] per seleгionare "ωϊ"έ
≥ Seleгionare la modalitр di registraгioneέ (l sotto)

≥ σon ч possibile controllare la capacitр rimanente nella memoria internaέ
≥ Quando iniгia la registraгione, la modalitр di riproduгione e 

le impostaгioni di programmaгione verranno annullateέ
≥ ϊurante la registraгione, sono disponibili solo limitati controlli 

delle operaгioni, come la regolaгione del volume, l'arresto 
della registraгione, lo spegnimento dell'unitрέ

È possibile scegliere tra β modalitр di registraгioneέ
Premere ripetutamente ДREω ετϊE] per seleгionare 
la modalitр di registraгione desiderataέ

≥ δ'impostaгione predefinita ч "ώQ 1άωϊ"έ
≥ σon ч possibile registrare con due modalitр diverse all'interno di 

ciascun tasto numerico (όAVτURITE) da Д1] a Д5]έ

1 Premere Д¥ REω] nella modalitр di arrestoέ
≥ Viene visualiггato “SEδEωT σUεBER”έ

2 Premere uno dei tasti da Д1] a Д5] per memoriггare la registraгioneέ

∫ Se esistono dei contenuti registrati in 
corrispondenгa del numero seleгionato
≥ Sul displaв appare “Tτ τVERWRITE, 

PRESS REω”έ
– Per sovrascrivere i contenuti registrati, premere 

Д¥ REω] per procedere con la registraгioneέ
– Per annullare, premere Д∫]έ

∫ Se non esistono dei contenuti registrati in 
corrispondenгa del numero seleгionato
≥ δa registraгione avrр iniгioέ

≥ Quando iniгia la registraгione, l'indicatore 
Д¥ REω] su questa unitр si accende in rossoέ

Per verificare che la registraгione sia terminata
Al termine della registraгione “WRITIσύ” lampeggia 
sul displaв per alcuni secondiέ Quindi l'indicatore 
Д¥ REω] su questa unitр si spegneέ

Per fermare la registraгione
Premere Д∫]έ
≥ δa registraгione si arresta nella posiгione in cui 

viene premuto Д∫]έ

1 Premere Д¥ REω] nella modalitр di arrestoέ
≥ Viene visualiггato “SEδEωT σUεBER”έ

2 Premere uno dei tasti da Д1] a Д5] per memoriггare la registraгioneέ
≥ Quando si registra il ωϊ seguente dell'album di dischi, 

seleгionare lo stesso numero del primo ωϊ registratoέ

∫ Quando si registra il primo CD
Se esistono dei contenuti registrati in 
corrispondenгa del numero seleгionatoμ
≥ Per sovrascrivere i contenuti registrati, premere Д3, 4] 

per seleгionare “Tτ τVERWRITE, PRESS REω” e 
quindi premere Д¥ REω] per procedere con la 
registraгioneέ

≥ Per annullare, premere Д∫]έ

Se non esistono dei contenuti registrati in 
corrispondenгa del numero seleгionatoμ
≥ δa registraгione avrр iniгioέ

∫ Quando si registra il CD seguente
≥ “Tτ Aϊϊ SτσύS, PRESS REω” ч indicato 

sul displaвέ
– Per aggiungere la registraгione corrente in 

corrispondenгa del tasto numerico 
seleгionato, premere Д¥ REω]έ

– Per annullare, premere Д∫]έ
≥ Quando iniгia la registraгione, l'indicatore 

Д¥ REω] su questa unitр si accende in rossoέ

σon scollegare il cavo di alimentaгione ωA durante 
la registraгioneέ

Seleгione della modalitр di 
registraгione

εodalitр 
“ώQ 1άωϊ”

Per registraгione ωϊ normale con 
audio di alta qualitр ч possibile 
registrare 1 ωϊ in corrispondenгa di 
ciascun tasto numerico (όAVτURITE) 
da Д1] a Д5]έ

εodalitр 
“εUδTIάωϊ”

Per la registraгione di un album 
comprendente diversi ωϊ ч possibile 
registrare sino a 5 ωϊ in corrispondenгa di 
ciascun tasto numerico (όAVτURITE) da Д1] 
a Д5] (a seconda della durata di riproduгione 
del ωϊ)έ

Registraгione CD normale con audio 
di alta qualitр (modalitр “HQ 1-CD”)

Registraгione di un album di dischi 
comprendente diversi CD (modalitр “MULTI-CD”)
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3 Verificare che la registraгione sia terminataέ
≥ Al termine della registraгione “WRITIσύ” lampeggia sul 

displaв per alcuni secondiέ Quindi l'indicatore Д¥ REω] 
su questa unitр si spegneέ

4 Per registrare il ωϊ successivo, sostituire il ωϊ e 
ripetere dal passaggio 1έ

Per fermare la registraгione
Premere Д∫]έ
≥ δa registraгione si arresta nella posiгione in cui 

viene premuto Д∫]έ

∫ Cancellaгione dei contenuti della 
memoria interna ([MEMORY])

1 Premere ДεEετRY] per seleгionare “εEετRY”έ

2 εentre ч in modalitр arresto, premere 
ripetutamente ДSETUP] per seleгionare “ϊEδ 
ετϊE”έ

3 Premere Д2, 1] per seleгionare “1άεEε ϊEδ” o 
“Aδδ ϊEδ” e quindi premere ДτK]έ

4 Quando è seleгionato “1-MEM DEL”
(uno degli indicatori da (όAVτURITE) Д1] a Д5] su 
questa unitр lampeggia)
Premere uno dei selettori da Д1] a Д5] i cui contenuti 
si desiderano cancellareέ

Quando è seleгionato “ALL DEL”
(uno degli indicatori da (όAVτURITE) Д1] a Д5] su 
questa unitр si accende)
Andare al passaggio 5έ

5 Premere ДτK] per confermare la cancellaгioneέ
≥ Per annullare, premere Д∫]έ
“ϊEδETIσύ” lampeggia sul displaв una volta 
effettuata la cancellaгioneέ

Regolazione dell’audio
È possibile aggiungere all’audio in uscita i seguenti 
effetti sonoriέ

1 Premere ripetutamente ДSτUσϊ] per seleгionare 
l'effettoέ

2 Premere Д2, 1] per seleгionare l’impostaгione, 
quindi premere ДτK]έ

≥ ωon alcuni tipi di sorgenti, ч possibile che la qualitр del 
suono diminuisca quando si utiliггano questi effettiέ In tal 
caso disattivare gli effetti sonoriέ

È possibile salvare le impostaгioni audio desiderate su 
“SτUσϊ 1”, “SτUσϊ β” o “SτUσϊ γ” come 
“εY SτUσϊ”έ

1 Regolare gli effetti audio desideratiέ (l sopra 
indicata)

2 Premere ДSETUP] per seleгionare “SAVE εY 
SτUσϊ”έ

3 Premere Д2, 1] per seleгionare un numero di 
impostaгione e quindi premere ДτK]έ
≥ Viene visualiггato “SAVEϊ”έ
≥ δe impostaгioni audio salvate in precedenгa verranno 

sostituite quando vengono salvate nuove impostaгioni 
sullo stesso numero di impostaгioneέ

Come richiamare le impostaгioni audio 
salvate
1 Premere ДSτUσϊ] per seleгionare “εY SτUσϊ”έ
2 Premere Д2, 1] per seleгionare il numero di 

impostaгione audio desiderato e quindi premere 
ДτK]έ

1άεEε ϊEδ Per cancellare i contenuti seleгionati 
nei selettori da (όAVτURITE) Д1] a Д5]

Aδδ ϊEδ Per cancellare tutti i contenuti registrati 
nella memoria internaέ (Tutti i contenuti 
relativi ai selettori da (όAVτURITE) Д1] 
a Д5] verranno cancellatiέ)

σon scollegare il cavo di alimentaгione ωA 
mentre ч visualiггato “ϊEδETIσύ”, altrimenti 
la memoria interna potrebbe corrompersiέ

“εY SτUσϊ”
(εв sound)

“SτUσϊ 1”, “SτUσϊ β” o 
“SτUσϊ γ”έ
(l in basso, “Salvataggio 
impostaгioni audio”)

“PRESET EQ”
(Equaliггatore 
preimpostato)

“ώEAVY” (pesante), “SτόT” 
(morbida), “ωδEAR” (chiara), 
“VτωAδ” (vocale) o “όδAT” 
(piattaήoff)έ

“BASS” (Bassi) o 
“TREBδE” (Acuti)

Regola il livello (su una scala 
compresa tra j4 e i4)έ

“ϊέBASS”
(Bassi dinamici)

“τσ ϊέBASS” o “τόό ϊέBASS”έ

“SURRτUσϊ”
(Surround)

“τσ SURRτUσϊ” o 
“τόό SURRτUσϊ”έ

“ωδEARάετϊE 
ϊIAδτύ”
(ϊialogo in 
modalitр chiara)

“τσ” o “τόό”έ

Salvataggio impostaгioni audio
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Orologio e timer

Si tratta di un orologio con visualiггaгione delle β4 oreέ

1 Premere ДωδτωKήTIεER] per seleгionare 
“ωδτωK”έ

2 Premere Д3, 4] per impostare l’ora, quindi 
premere ДτK]έ

∫ Per controllare l'ora
Premere ДωδτωKήTIεER]έ

≥ δ’orologio viene aггerato in caso di interruгione di corrente o 
quando si rimuove il cavo di alimentaгione ωAέ

≥ Regolare spesso l’orologio per assicurarne la precisioneέ

Il timer di spegnimento automatico consente di 
spegnere l’unitр dopo un tempo impostatoέ

Premere ripetutamente ДSδEEP] per seleгionare 
l’impostaгione (in minuti)έ
“SδEEP γί” -. “SδEEP 6ί” -. “SδEEP λί” -. “SδEEP 1βί”

^------------------- “τόό” (Annulla) (------------------b

≥ Il tempo rimanente viene indicato sul displaв dell'unitр ogni 
minuto, tranne quando si eseguono altre operaгioniέ

≥ Il timer di riproduгione e il timer della modalitр Sleep 
possono essere utiliггati insiemeέ Il timer della modalitр 
Sleep ч sempre il timer principale sull'unitрέ

È possibile impostare il timer in modo che l’unitр si 
accenda a una data ora ogni giornoέ
Preparaгione
Regolare l’orologioέ

1 Premere ripetutamente ДωδτωKήTIεER] per 
seleгionare “TIεER AϊJ”έ

2 Premere Д3, 4] per impostare l’ora di iniгio, 
(“τσ TIεE”) quindi premere ДτK]έ

3 Premere Д3, 4] per impostare l’ora finale, 
(“τόό TIεE”) quindi premere ДτK]έ

4 Premere Д3, 4] per seleгionare la sorgente 
musicale*, quindi premere ДτK]έ

Accensione del timer
1 Preparare il dispositivo di origine della musica 

seleгionato e impostare il volume desideratoέ
2 Premere ДF, PδAY]έ

≥ Viene visualiггato “F”έ
Per annullare, premere di nuovo ДF, PδAY]έ

3 Premere ДÍ] per passare l'unitр in modalitр 
standbвέ

∫ Controllare le impostaгioni
Premere ДωδτωKήTIεER] ripetutamente per 
seleгionare “TIεER AϊJ”έ
(εentre l'unitр ч in standbв, premere due volte 
ДωδτωKήTIεER]έ)

≥ Il timer si avvierр a basso volumeν il volume aumenterр 
gradualmente fino al livello preimpostatoέ

≥ Se il timer ч attivo si accenderр all'ora impostata ogni giornoέ
≥ Se si spegne il sistema e lo si riaccende mentre un timer ч in 

funгione, il timer non si interromperр all'ora di fine 
funгionamentoέ

* “ωϊ”, “USB”, “εEετRY”, “ϊAB+” e “όε” possono essere 
impostati come sorgente musicaleέ

Impostaгione dell’orologio

Timer di spegnimento automatico

Timer di riproduгione
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Altre operazioni

Per impostaгione predefinita, questa unitр passerр 
automaticamente alla modalitр standbв se non 
vengono emessi segnali audio e se non vengono 
eseguite operaгioni per circa βί minutiέ
Per annullare questa funгione

1 Premere ripetutamente ДSETUP] per seleгionare 
“AUTτ τόό”έ

2 Premere Д2, 1] per seleгionare “τόό”, quindi 
premere ДτK]έ

≥ Per attivare la funгione, seleгionare “τσ” al passaggio βέ
≥ Questa impostaгione non può essere seleгionata quando la 

sorgente ч radioέ
≥ Quando ч connesso a un dispositivo Bluetooth®, la funгione 

non ч attivaέ

Quando viene seleгionato “SωάRS54” o “SωάRS5β” dal 
menu Bluetooth® di un dispositivo Bluetooth® collegato, 
questa unitр si accenderр automaticamente, uscendo 
dalla modalitр Standbв, e verrр stabilita una Bluetooth® 
connessioneέ
1 Premere ripetutamente ДSETUP] per seleгionare 

“BδUETττTώ STAσϊBY”έ
2 Premere Д2, 1] per seleгionare “τσ” e quindi 

premere ДτK]έ

≥ Per disattivare la funгione, seleгionare “τόό” al passaggio 
βέ

≥ δ'impostaгione predefinita ч “τόό”έ Se questa funгione ч 
impostata su “τσ”, il consumo di corrente in standbв 
aumenterрέ

Quando altri apparecchi Panasonic rispondono al 
telecomando in dotaгione, cambiare il codice del 
telecomandoέ
1 Premere ripetutamente Дωϊή ] per seleгionare 

“ωϊ”έ
2 Tenere premuto Д∫] sull'unitр e Дβ] sul 

telecomando sino a che il displaв dell'unitр mostra 
“REετTE β”έ

3 Tenere premuto ДτK] e Дβ] sul telecomando per 
almeno 4 secondiέ

≥ Per tornare alla modalitр “REετTE 1”, ripetere i passaggi 
sopra descritti ma sostituire Дβ] con Д1]έ

È possibile che occasionalmente Panasonic rilasci 
degli aggiornamenti del softаare per questo sistema, 
che possono offrire funгioni aggiuntive o migliorare il 
modo in cui una funгione operaέ Tali aggiornamenti 
sono disponibili gratuitamenteέ
Per ulteriori informaгioni, consultare il seguente sito 
Webέ
httpμ//panasonic.jp/support/global/cs/
(Il sito ч solo in ingleseέ)

Premere ripetutamente ДSETUP] per seleгionare 
“SW VERέ” e quindi premere ДτK]έ
Verrр visualiггata la versione del softаare installatoέ
≥ Premere ДτK] per uscireέ

Funгione di spegnimento 
automatico

Bluetooth® standbв

Modifica del codice dell'unitр e del 
telecomando

Aggiornamento del software

Controllo della versione del software
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Supporti riproducibili

≥ Un disco con il logo ωϊέ

≥ Questa unitр ч in grado di riprodurre dischi che siano 
conformi al formato ωϊάϊAέ

≥ Questo sistema ч in grado di riprodurre ωϊάRήRW con 
contenuti in formato ωϊάϊA o εPγέ

≥ δ’unitр potrebbe non essere in grado di riprodurre alcuni 
dischi a causa delle condiгioni di registraгioneέ

≥ Prima della riproduгione, finaliггare il disco sul dispositivo su 
cui ч stato registratoέ

≥ Se il disco contiene dati in formato εPγ e dati audio normali 
(ωϊάϊA), l’unitр riproduce solo il formato registrato nella 
prima parte del discoέ

≥ δ’unitр non ч in grado di riprodurre file registrati utiliггando la 
scrittura a pacchettiέ

≥ I dischi devono essere conformi a ISτλ66ί livello 1 o β 
(tranne per i formati estesi)έ

≥ Alcuni ωϊάRήRW potrebbero non essere riprodotti a causa 
delle condiгioni della registraгioneέ

≥ I file εPγ sono definiti come brani e le cartelle sono definite 
come albumέ

≥ Il sistema può eseguire l’accesso ad un massimo diμ
– ωϊάϊAμ λλ brani
– εPγμ λλλ tracce, β55 album (compresa cartella radice)

≥ δe registraгioni non saranno riprodotte necessariamente 
nell’ordine in cui sono state registrateέ

≥ σon ч garantito che questa unitр possa essere collegata a 
tutti i dispositivi USBέ

≥ I file sвstem όAT1β, όAT16 e όATγβ sono tutti supportatiέ
≥ Questa unitр supporta USB βέί ad Alta Velocitрέ
≥ I dispositivi USB con capacitр di memoriггaгione superiore a 

γβ ύB in alcuni casi non possono funгionareέ
≥ όormato supportatoμ όile con estensione “έmpγ” o “έεPγ”έ
≥ È possibile che alcuni file non vengano riprodotti nell’ordine 

in cui sono stati numerati, o che non vengano riprodotti 
affatto, a seconda della modalitр di creaгioneέ

≥ I file sono definiti come brani e le cartelle sono definite come 
albumέ

≥ Il sistema può eseguire l’accesso ad un massimo diμ
– κίί album (compresa la cartella principale)
– κίίί brani
– λλλ brani in un album

Utilizzo dell’unità e dei 
supporti
Estrarre la spina dell’alimentaгione ωA dalla presa di 
eseguire qualsiasi operaгione di manutenгioneέ

∫ Pulire questa unitр con un panno 
asciutto e morbido

≥ Se l'unitр ч molto sporca, passare un panno inumidito e ben 
striггato per rimuovere lo sporco, quindi un panno asciuttoέ

≥ Quando si puliscono le coperture degli altoparlanti, utiliггare 
un panno fineέ
σon utiliггare tessuti o altri materiali che possano lasciare 
residuiέ Piccoli residui potrebbero rimanere incastrati 
all'interno della copertura dell'altoparlanteέ

≥ σon utiliггare mai alcol, solventi per vernici o benгina per 
pulire questa unitрέ

≥ Prima di utiliггare panni chimici, leggere con attenгione le 
relative istruгioniέ

∫ Puliгia dei dischi

Strofinare con un panno umido, quindi asciugareέ

∫ Precauгioni quando si maneggiano i 
dischi

≥ Tenere i dischi per i bordi, per evitare di graffiarli o di sporcarli 
con delle ditateέ

≥ σon attaccare etichette o adesivi ai dischiέ
≥ σon utiliггare spraв per la puliгia dei dischi fonografici, 

benгina, solventi, liquidi antistatici o sostanгe analogheέ
≥ σon utiliггare i seguenti dischiμ

– ϊischi con tracce di adesivo lasciate dalla rimoгione di 
etichette (dischi noleggiati, eccέ)έ

– ϊischi deformati o fessuratiέ
– ϊischi di forma irregolare, come quelli a forma di cuoreέ

∫ Quando si smaltisce o si cede l’unitр
δ'unitр può mantenere memoriггate al proprio interno 
le impostaгioni relative all'utenteέ Se si smaltisce o si 
cede questa unitр, seguire la procedura indicata per 
cancellare il contenuto della memoria interna con la 
modalitр “Aδδ ϊEδ”, e quindi riportare tutte le 
impostaгioni ai valori predefiniti in fabbrica, 
cancellando le impostaгioni effettuate dall'utenteέ
(l 55, “ωancellaгione dei contenuti della memoria 
interna ([MEMORY])”)έ 
(l 5λ, “Per ripristinare tutte le impostaгioni predefinite 
in fabbrica”)

CD compatibile

Dispositivi USB compatibili

SI NO
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Risoluzione dei problemi
Prima di rivolgersi all'assistenгa, eseguire i seguenti controlliέ 
In caso di dubbi su alcuni controlli o nel caso in cui le 
soluгioni indicate nella guida non risolvano il problema, 
rivolgersi al proprio rivenditore per le istruгioniέ

Impossibile accendere l'unitр.
≥ ϊopo aver collegato il cavo di alimentaгione ωA, attendere circa 

1ί secondi prima di accendere l'unitрέ

Si avverte un ronгio durante la riproduгione.
≥ Se vicino ai cavi vi sono un cavo di alimentaгione ωA o una 

lampada a fluorescenгa, tenere le altre apparecchiature e i relativi 
cavi lontani dai cavi di questo sistemaέ

Questa unitр non funгiona.
≥ Uno dei dispositivi di sicureггa di quest’unitр si ч attivatoέ
1Premere ДÍήI] sull’unitр per mettere l'unitр in standbвέ

≥ Se l'unitр non passa in standbв, tenere premuto ДÍήI] 
sull'unitр per circa 1ί secondiέ In alternativa, scollegare il 
cavo di alimentaгione ωA, attendere almeno 1 minuto, 
quindi ricollegarloέ

2Premere ДÍήI] sull’unitр per accenderlaέ Se ancora non 
funгiona, consultare il proprio negoгiante di fiduciaέ

La ricarica non si avvia.
≥ Seleгionare una sorgente diversa da “USB”έ
≥ Se la ricarica non si avvia quando l'unitр ч in standbвμ

Accendere l'unitрέ Accertarsi che la ricarica sia iniгiata, quindi 
mettere l'unitр in modalitр standbвέ (l 46)

Si sentono dei disturbi o l'audio si interrompe.
≥ Accertarsi di non posiгionare nessun dispositivo che usa radio 

frequenгa (ad esempio un cellulare, eccέ) sopra questa unitрέ

Il telecomando non funгiona correttamente.
≥ δa batteria ч esaurita o inserita in modo non correttoέ (l 45)

La visualiггaгione è scorretta o la riproduгione non si avvia.
≥ Accertarsi che il disco sia compatibile con questa unitрέ (l 5κ)
≥ Sulla lente ч presente dell’umiditрέ Attendere per circa un’ora, quindi riprovareέ

Nessuna risposta quando si preme [1/;].
≥ Scollegare e ricollegare il dispositivo USBέ In alternativa, 

spegnere e riaccendere l’unitрέ

Impossibile leggere l’unitр USB o il suo contenuto.
≥ Il formato o il contenuto dell’unitр USB non sono compatibili con 

l’unitр (l 5κ)έ
≥ δa funгione host USB di questo prodotto potrebbe non funгionare 

con alcuni dispositivi USBέ

Rallentamento nel funгionamento dell’unitр flash USB.
≥ όile di grandi dimensioni o unitр flash USB di grandi capacitр 

richiedono un tempo di lettura maggioreέ

Il tempo trascorso visualiггato è diverso dalla 
durata effettiva della riproduгione.
≥ ωopiare i dati su un altro dispositivo USB o eseguire un backup 

dei dati, quindi riformattare il dispositivo USBέ

La qualitр della riceгione DAB/DAB+ è scarsa.
≥ Allontanare l’antenna da computer, televisioni ed altri caviέ
≥ Usare un'antenna esternaέ

Se i disturbi sono eccessivi durante la riceгione FM.
≥ Passare all'audio monoέ
1Premere ДPδAY εEσU] ripetutamente per seleгionare “όε 

ετϊE”έ
2Premere Д2, 1] per seleгionare “ετστ” e quindi premere 

ДτK]έ
Il suono diventa monoέ

≥ Per annullare, seleгionare “STEREτ” o cambiare la frequenгaέ
In circostanгe normali, seleгionare “STEREτ”έ

La riceгione è disturbata quando si ascolta una 
trasmissione radio.
≥ ωontrollare che l'antenna sia collegata correttamenteέ (l 45)
≥ Regolare la posiгione dell’antennaέ
≥ Tentare di mantenere una certa distanгa tra l’antenna e il cavo di 

alimentaгione ωAέ
≥ Provare ad utiliггare un'antenna esterna se vi sono edifici o monti nelle vicinanгeέ
≥ Spegnere il televisore o altri lettori audio oppure allontanarli dall’unitрέ
≥ Tenere l’unitр lontana dai cellulari se ci sono interferenгeέ

Non è possibile effettuare l'accoppiamento del dispositivo.
≥ Verificare la stato del dispositivo Bluetooth®έ

Non si riesce ad ottenere il collegamento con il dispositivo.
≥ δ'accoppiamento del dispositivo non ч riuscito o la registraгione ч 

stata sostituitaέ Ritentare l'accoppiamento del dispositivoέ (l 4ι)
≥ Questa unitр potrebbe essere connessa ad un dispositivo diversoέ Scollegare 

l'altro dispositivo e provare nuovamente ad accoppiare il dispositivoέ (l 4ι)
≥ Se il problema persiste, spegnere e riaccendere l'unitр, quindi riprovareέ

Il dispositivo è collegato ma non è possibile 
ascoltare l'audio attraverso l'unitр.
≥ Per alcuni dispositivi con Bluetooth® incorporato, ч necessario impostare 

l'output audio manualmente su “SωάRS54” o “SωάRS5β”έ Per maggiori 
informaгioni leggere le istruгioni per l'uso del dispositivoέ

L'audio si interrompe.
≥ Il dispositivo ч fuori dal range di comunicaгione di 1ί mέ εettere il 

dispositivo Bluetooth® più vicino all'unitрέ
≥ Eliminare eventuali interferenгe tra questa unitр e il dispositivoέ
≥ Altri dispositivi che usano la banda di frequenгa di β,4 ύώг, come 

router аireless, microonde, telefoni cordless, eccέ stanno 
interferendo Portare il dispositivo Bluetooth® più vicino a questa 
unitр e allontanarlo dagli altri dispositiviέ

≥ Seleгionare “ετϊE 1” per una comunicaгione stabileέ (l 4ι)

Per ripristinare tutte le impostaгioni predefinite in fabbrica
Effettuare questa procedura quando si verificano le 
seguenti situaгioniμ
≥ Premendo i pulsanti non si ottiene alcuna rispostaέ
≥ Si desidera cancellare e resettare le impostaгioniέ

1 Scollegare il cavo di alimentaгione ωAέ 
(Attendere almeno 1 minuto prima di procedere 
al passaggio 2έ)

2 Tenendo premuto ДÍήI] sull'unitр, ricollegare il 
cavo di alimentaгione ωAέ
≥ Sul displaв viene visualiггata l'indicaгione “IσITIAδIГIσύ”έ
≥ ωontinuare a tenere premuto ДÍήI] finché non 

compare “άάάάάάάάά” sul displaвέ
3 Rilasciare ДÍήI]έ

≥ Vengono ripristinate tutte le impostaгioni predefiniteέ Sarр 
necessario effettuare nuovamente le impostaгioniέ

≥ I contenuti registrati nella memoria interna vengono mantenutiέ
– σon ч possibile ripristinare i contenuti campione 

registrati in precedenгaέ

Generale

Telecomando

Disco

USB

Radio

Bluetooth®
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I seguenti messaggi o numeri di serviгio possono 
venire visualiггati sul displaв dell’unitр.

“--μ--”
≥ Il cavo di alimentaгione ωA ч stato collegato per la prima volta o 

recentemente si ч verificata un’interruгione di correnteέ Impostare 
l’ora (l 56)έ

“ADJUST CLOCK”
≥ τrologio non impostatoέ Regolare correttamente l’orologioέ

“ADJUST TIMER”
≥ Timer di riproduгione non impostatoέ Regolare correttamente il 

timer di riproduгioneέ

“AUTO OFF”
≥ δ’unitр ч rimasta inutiliггata per circa βί minuti e si spegnerр 

entro un minutoέ Per evitare questo premere un tasto qualsiasiέ

“CHANGE TO CD MODE”
≥ È possibile effettuare la registraгione solo quando ч seleгionato 

“ωϊ” come sorgenteέ Premere ripetutamente Дωϊή ] per 
seleгionare “ωϊ”έ (l 54)

“ERROR”
≥ È stata eseguita un’operaгione scorrettaέ δeggere le istruгioni e 

riprovareέ

“F฀฀” / “F฀฀฀” (“ ฀ ” indica un numero.)
≥ Questa unitр ha un problemaέ

Annotare il numero visualiггato, scollegare il cavo di 
alimentaгione ωA e contattare il proprio rivenditoreέ

“INITIALIZING”
≥ Il sistema sta effettuando un processo di iniгialiггaгioneέ Una 

volta completato il processo, per alcuni secondi apparirр 
“ωτεPδETE” o “άάάάάάάάά”έ Attendere che il messaggio scompaiaέ

“LINKING”
≥ Questo sistema sta cercando di collegarsi all'ultimo dispositivo 

Bluetooth® collegato quando viene seleгionato “BδUETττTώ”έ

“M฀ FULL” (“ ฀ ” indica un numero.)
≥ Il numero seleгionato per (όAVτURITE) da Д1] a Д5] contiene 5 

ωϊέ σon ч possibile registrare più di 5 ωϊέ ωancellare i suoi 
contenuti prima di effettuare nuove registraгioniέ (l 55)

“MEMORY ERROR”
≥ Spegnere l’unitр e scollegare il cavo di alimentaгione ωAέ 

Attendere almeno 1 minuto, quindi ricollegare il cavo di 
alimentaгione ωAέ Accendere l’unitр e riprovareέ
Se il problema persiste, il contenuto della memoria interna ч 
corrottoέ ωancellare il contenuto della memoria interna con la 
modalitр “Aδδ ϊEδ” (l 55), ed effettuare nuovamente la 
registraгioneέ

“MEMORY FULL”
≥ δo spaгio nella memoria interna ч insufficienteέ

ωancellare i contenuti registrati prima di effettuare nuove 
registraгioniέ (l 55)

“NO DEVICE”
≥ Il dispositivo USB non ч inserito correttamenteέ δeggere le 

istruгioni e riprovare (l 46)έ

“NO DISC”
≥ Inserire il disco da riprodurre (l 46)έ

“NO PLAY”
≥ È stato inserito un ωϊ in un formato diverso da ωϊάϊA o εPγέ 

σon ч possibile riprodurloέ
≥ Esaminare il contenutoέ È possibile riprodurre solo formati 

supportatiέ (l 5κ)
≥ I file nel dispositivo USB possono essere corrottiέ όormattare il 

dispositivo USB e riprovareέ
≥ δ’unitр può avere un problemaέ Spegnere e riaccendere l’unitрέ

“NO PRESET”
≥ σon ci sono staгioni ϊABήϊAB+ memoriггate da seleгionareέ 

εemoriггare alcuni canaliέ (l 5β)

“NO SIGNAL”
≥ σon ч possibile ricevere la staгioneέ ωontrollare la propria 

antenna (l 45)έ

“NO TRACK”
≥ Il dispositivo USB, la memoria interna o il numero seleгionato per 

la memoria interna non contiene nessuna tracciaέ

“NOT SUPPORTED”
≥ È stato collegato un dispositivo USB non supportatoέ
≥ Se ч stato collegato un dispositivo per ricaricarlo, seleгionare una 

sorgente diversa da “USB”έ

“PGM FULL”
≥ Il numero dei brani programmati ч superiore a β4έ

“PLAYERROR”
≥ Si ч tentato di riprodurre un file non supportatoέ Il sistema salterр 

quella traccia e riprodurrр quella successivaέ

“READING”
≥ δ’unitр sta controllando le informaгioni relative al “ωϊ”ή“USB”ή

“εEετRY”έ Una volta che questa indicaгione sarр scomparsa, 
avviare il funгionamentoέ

“REMOTE ฀” (“ ฀ ” sta a indicare un numero.)
≥ Il telecomando e questa unitр usano codici differentiέ ωambiare il 

codice del telecomandoέ
– Quando ч visualiггata l'indicaгione “REετTE 1”, tenere 

premuto ДτK] e Д1] per almeno 4 secondiέ
– Quando ч visualiггata l'indicaгione “REετTE β”, tenere 

premuto ДτK] e Дβ] per almeno 4 secondiέ

“SCAN FAILED”
≥ σon ч possibile ricevere le staгioniέ Verificare la propria antenna e 

provare l'Auto scanning (l 5β)έ
Se viene ancora visualiггato “SωAσ όAIδEϊ”, trovare la riceгione 
del segnale migliore con la funгione di sintoniггaгione 
“εAσUAδ SωAσ”έ (l 5γ)

“SCMS CD CAN’T REC”
≥ Il disco ч protetto da copia e non può essere registratoέ

“SOUND ฀ NOT SET” (“ ฀ ” sta a indicare un 
numero.)
≥ σessuna impostaгione ч stata salvata nel numero di impostaгione 

audio seleгionatoέ Salvare le impostaгioni audioέ (l 55)

“TRY ME”
≥ Questa unitр ч in modalitр demoέ Riportare tutte le impostaгioni ai 

valori predefiniti in fabbricaέ (l 5λ)

“USB OVER CURRENT ERROR”
≥ Il dispositivo USB sta assorbendo troppa correnteέ Seleгionare 

una sorgente diversa da “USB”, rimuovere il dispositivo USB e 
spegnere l'unitрέ

“VBR”
≥ Il sistema non ч in grado di visualiггare il tempo di riproduгione 

residuo per tracce VBR (a bitrate variabile)έ

Messaggi
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IT
A

LI
A

N
O

Specifiche

≥ δe specifiche possono essere modificate senгa preavvisoέ
≥ δa massa e le dimensioni sono approssimateέ
≥ δa distorsione armonica totale viene misurata con un 

analiггatore digitale di spettroέ
*1μ σon vi sono dispositivi collegati alla porta USB prima che 

venga attivata la modalitр standbвέ
*βμ εPEύά1 δaвer γ, εPEύάβ δaвer γ
*γμ Equivalente ad un totale di β5 ωϊ da ιί minuti registrati in 

modalitр “εUδTIάωϊ”έ

∫ GENERALI
Consumo di corrente β4 W
Consumo di corrente in standbв
(Quando “BδUETττTώ STAσϊBY” ч “τόό”)*1

ωirca ί,γ W
(Quando “BδUETττTώ STAσϊBY” ч “τσ”)*1

ωirca ί,4 W
Alimentaгione ωA da ββί V a β4ί V, 5ί ώг

Dimensioni (LkAkP)
45ί mmk1ίι mmkβ5ί mm

Massa ωirca γ,1 kg
Temperatura di eserciгio ί oω a r4ί oω
Umiditр di eserciгio

γ5 % a κί % Rώ (senгa condensa)

∫ SEZIONE AMPLIFICATORE
Potenгa in uscita

Potenгa di uscita RMS
Canale anteriore (entrambi i canali pilotati)

βί W per canale (κ ≠), 1 kώг, 1ί % Tώϊ
Potenгa RMS totale 4ί W

∫ SEZIONE SINTONIZZATORE
Preseleгione di memoria γί staгioni όε
Modulaгione di frequenгa (FM)

Gamma di frequenгa
κι,5ί εώг a 1ίκ,ίί εώг (Intervallo di 5ί kώг)

Terminali antenna ι5 ≠ (non bilanciato)

∫ SEZIONE DAB
Memorie DAB βί canali
Banda di frequenгa (lungheггa d'onda)

Banda III da 5A a 1γό
(1ι4,λβκ εώг a βγλ,βίί εώг)

Sensibilitр *BER 4x10-4

Requisito minimo sλκ dBm
Antenna DAB esterna

Terminale ωonnettore ό (ι5 ≠)

∫ SEZIONE DISCO
Dischi riproducibili (κ cm o 12 cm)

ωϊ, ωϊάRήRW (ωϊάϊA, εPγ*β)
Eccitaгione

Lungheггa d’onda ιλί nm (ωϊ)

∫ SEZIONE MEMORIA INTERNA
Memoria 

Dimensioni memoria 4 ύB
(Equivalente ad un totale di 5 ωϊ registrati in

modalitр “ώQ 1άωϊ”)*γ

Formati supportati
Formato file di registraгione

WAV (¢έаav) ή modalitр “ώQ 1άωϊ”,
εPγ*β (¢έmpγ) ή modalitр “εUδTIάωϊ”

Bit rate 1141 kbps (WAV),
γβί kbps (εPγ*β)

Velocitр di registraгione 
memoria 1k

∫ SEZIONE ALTOPARLANTI
Unitр diffusori

Full Range 6,5 cm Tipo a conokβ
Impedenгa κ ≠

∫ SEZIONE TERMINALI
Porta USB

Alimentaгione porta USB ωω 5 V 1,5 A
Standard USB  USB βέί Alta Velocitр
Formati di file supportati εPγ*β (¢έmpγ)
Formato supporto audio

MP3*β

Frequenгa di 
campionamento γβή44,1ή4κ kώг
Dimensione parola audio 16 bit
Numero canali β canali

File sвstem per dispositivi 
USB

όAT1β, όAT16, όATγβ

Cuffie Stereo, spinotto da
γ,5 mm

∫ SEZIONE Bluetooth®

Versione Bluetooth® Verέβέ1+EϊR
Classe ωlasse β
Profili supportati AβϊP, AVRωP
Banda di frequenгa Banda όώάSS β,4 ύώг
Distanгa operativa 1ί m Senгa ostacoli
Codec supportato SBω
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ǼȜȜηȞȚțά
ǻήȜωση συȝȝόȡφωσηȢ  (DoC)
Μİ ĲηȞ παȡȠȪıα, η  “Panasonic Corporation” įηȜȫȞİȚ ȩĲȚ ĲȠ πȡȠȧȩȞ 
αυĲȩ İȓȞαȚ ıȪȝφȦȞȠ ȝİ ĲȚȢ ȕαıȚțȑȢ απαȚĲȒıİȚȢ țαȚ ȐȜȜİȢ ıχİĲȚțȑȢ 
įȚαĲȐȟİȚȢ ĲηȢ ȠįηȖȓαȢ 1λλλή5ήΕωέ
ΟȚ πİȜȐĲİȢ ȝπȠȡȠȪȞ Ȟα țαĲİȕȐıȠυȞ ȑȞα αȞĲȓȖȡαφȠ ĲȠυ πȡȦĲȠĲȪπȠυ 
ϊoω ȖȚα Ĳα R&TTE πȡȠȧȩȞĲα ȝαȢ απȩ ĲȠȞ ϊoω server ȝαȢμ
httpμήήаааέdocέpanasonicέde
ΣĲȠȚχİȓα İπȚțȠȚȞȦȞȓαȢ EȟȠυıȚȠįȠĲηȝȑȞȠυ AȞĲȚπȡȠıȫπȠυμ Panasonic 
εarketing Europe ύmbώ,
Panasonic Testing ωentre, Winsbergring 11, ββ5β5 ώamburg, 
ΓİȡȝαȞȓα

Português
Declaração de Conformidade (DoC)
ωom o presente documento, a “Panasonic Corporation” declara que 
este produto é conforme os requisitos especъficos e demais 
especificações referentes р ϊirectriг 1λλλή5ήEωέ
τs clientes podem baiбar uma cópia da declaraçуo de conformidade 
(ϊoω) para nossos produtos R&TTE do Server ϊoωμ
httpμήήаааέdocέpanasonicέde
ωontacte o representante autoriгadoμ Panasonic εarketing Europe 
ύmbώ,
Panasonic Testing ωentre, Winsbergring 11, ββ5β5 ώamburg, 
Alemanha

Hrvatski
Deklaracija o podobnosti (DoC)
τvime, “Panasonic Corporation” iгjavljuje da je ovaj proiгvod 
udovoljava osnovnim гahtjevima i ostalim relevantnim uvjetima 
Smjernice 1λλλή5ήEωέ
Kupci mogu preuгeti kopiju originalne ϊoω гa naše R&TTE 
proiгvode s našeg ϊoω poslužiteljaμ
httpμήήаааέdocέpanasonicέde
Adresa ovlaštenog predstavništvaμ Panasonic εarketing Europe 
ύmbώ,
Panasonic Testing ωentre, Winsbergring 11, ββ5β5 ώamburg, 
σjemačka

Lietuviškai
Atitikties deklaracija (AD)
Bendrovė “Panasonic Corporation” patvirtina, kad šis gaminвs 
tenkina direktвvos 1λλλή5ήEB esminius reikalavimus ir kitas 
taikвtinas nuostatasέ
εūsų R&TTE gaminių originalios atitikties deklaracijos kopiją klientai 
gali atsisiųsti iš mūsų Aϊ serverioμ
httpμήήаааέdocέpanasonicέde
Įgaliotojo atstovo adresasμ “Panasonic εarketing Europe ύmbώ”,
Panasonic Testing ωentre, Winsbergring 11, ββ5β5 ώamburg, 
Vokietijaέ

Slovensko
Iгjava o skladnosti (DoC)
S pričujočo iгjavo podjetje “Panasonic Corporation” iгjavlja, da so 
svoji iгdelki skladni s poglavitnimi гahtevami in drugimi 
odgovarjajočimi predpisi direktive 1λλλή5ήESέ
Stranka lahko naloži iгvod iгvirnega ϊoω o naših iгdelkih R&TTE s 
strežnika ϊoωμ
httpμήήаааέdocέpanasonicέde
Pooblaščeni гastopnikμ Panasonic εarketing Europe ύmbώ,
Panasonic Testing ωentre, Winsbergring 11, ββ5β5 ώamburg, 
σemčija

Slovenskв
Vвhlásenie o гhode (DoC)
“Panasonic Corporation” týmto prehlasuje, že tento výrobok je v 
гhode so гпkladnými požiadavkami a ďalšъmi prъslušnými 
ustanoveniami smernice 1λλλή5ήESέ
Гпkaгnъci si môžu stiahnuť  kópiu pôvodného ϊoω na naše R&TTE 
výrobkв г nпšho servera ϊoωμ
httpμήήаааέdocέpanasonicέde
Kontakt na splnomocneného гпstupcuμ Panasonic εarketing Europe 
ύmbώ,
Panasonic Testing ωentre, Winsbergring 11, ββ5β5 ώamburg, 
σemecko

Norsk
Samsvarserklæring (DoC)
“Panasonic Corporation” erklærer at utstвret er i samsvar med de 
grunnleggende krav og øvrige relevante krav i direktiv 1λλλή5ήEόέ
Kundene kan laste ned en kopi av den originale 
samsvarserklæringen (ϊoω) for vårt R&TTE utstвr fra vår ϊoω 
serverμ
httpμήήаааέdocέpanasonicέde
Kontakt vår autoriserte representantμ Panasonic εarketing Europe 
ύmbώ,
Panasonic Testing ωentre, Winsbergring 11, ββ5β5 ώamburg, 
Tвskland
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Eesti keel
Vastavusdeklaratsioon (DoC)
“Panasonic Corporation” kinnitab kтesolevaga, et see toode on 
vastavuses põhiliste nõuete ja muude direktiivi 1λλλή5ήEо 
asjakohaste sтtetegaέ
Kliendid saavad koopia meie R&TTE toodetele kehtiva 
originaalvastavusdeklaratsiooni koopia alla laadida meie 
ϊoωάserveristμ
httpμήήаааέdocέpanasonicέde
Võtke ühendust volitatud esindajagaμ Panasonic εarketing 
Europe ύmbώ,
Panasonic Testing ωentre, Winsbergring 11, ββ5β5 ώamburg, 
Saksamaa

Бъɥɝаɪɫɤɢ
Деɤɥаɪацɢя ɡа ɫъоɬɜеɬɫɬɜɢе (DoC)
“Panasonic Corporation” ɞɟɤɥɚɪɢɪɚ, ɱɟ ɬɨɡɢ ɩɪɨɞɭɤɬ ɫɴɨɬɜɟɬɫɬɜɚ 
ɧɚ ɫɴɳɟɫɬɜɟɧɢɬɟ ɢɡɢɫɤɜɚɧɢя ɢ ɞɪɭɝɢɬɟ ɩɪɢɥɨɠɢɦɢ ɪɚɡɩɨɪɟɞɛɢ 
ɧɚ Ⱦɢɪɟɤɬɢɜɚ 1λλλή5ήEωέ
Пɨɬɪɟɛɢɬɟɥɢɬɟ ɦɨɝɚɬ ɞɚ ɫɜɚɥяɬ ɤɨɩɢɟ ɨɬ ɨɪɢɝɢɧɚɥɧɢɬɟ ϊoω ɤɴɦ 
ɧɚɲɢɬɟ ɩɪɨɞɭɤɬɢɬɟ ɨɬ ɬɢɩɚ R&TTE ɨɬ ɫɴɪɜɴɪɚ, ɧɚ ɤɨɣɬɨ ɫɟ 
ɫɴхɪɚɧяɜɚɬ ϊoωμ
httpμήήаааέdocέpanasonicέde
Зɚ ɤɨɧɬɚɤɬ ɫ ɨɬɨɪɢɡɢɪɚɧ ɩɪɟɞɫɬɚɜɢɬɟɥμ Panasonic εarketing 
Europe ύmbώ,
Panasonic Testing ωentre, Winsbergring 11, ββ5β5 ώamburg, 
Ƚɟɪɦɚɧɢя

Romсn
Declaraţie de Conformitate (DoC)
Prin preгenta, societatea “Panasonic Corporation” declară că 
produsul este conform cu cerinţele esenţiale şi cu alte norme 
corespunгătoare ϊirectivei 1λλλή5ήEωέ
ωlienţii pot descărca o copie a ϊoωάului original al produselor 
noastre R&TTE de la adressa noastră ϊoω din Internetμ
httpμήήаааέdocέpanasonicέde
ωontact la Repreгentanţa autoriгatăμ Panasonic εarketing Europe 
ύmbώ,
Panasonic Testing ωentre, Winsbergring 11, ββ5β5 ώamburg, 
ύermania

Magвar
Megfelelőségi Nвilatkoгat (DoC)
Eгennel a , “Panasonic Corporation”  kijelenti, hogв a jelen termék 
kielégъti aг 1λλλή5ήEK Irпnвelv létfontossпgú követelménвeit és mпs 
vonatkoгó rendelkeгéseitέ
A vпsпrlók letölthetik aг R&TTE termékek eredeti ϊoω mпsolatпt a 
ϊoω sгerverünkrőlμ
httpμήήаааέdocέpanasonicέde
όorduljon a hivatalos mпrkaképviseletheгμ Panasonic εarketing 
Europe ύmbώ,
Panasonic Testing ωentre, Winsbergring 11, ββ5β5 ώamburg, 
σémetorsгпg

Türkçe
Uвgunluk Beвanı (DoC)
“Panasonic ωorporation” işbu belge ile bu ürünün 1λλλή5ήEω saвılı 
ϊirektif'in temel gereklerine ve diğer ilgili hükümlerine uвgun 
olduğunu beвan etmektedirέ
εüşterilerimiг R&TTE ürünlerimiгle ilgili orijinal ϊoω belgesinin bir 
kopвasını ϊoω sunucumuгdan indirebilirμ
httpμήήаааέdocέpanasonicέde
Yetkili Temsilci ile temasa geçinμ
Panasonic εarketing Europe ύmbώ, Panasonic Testing ωentre, 
Winsbergring 11, ββ5β5 ώamburg, Almanвa

Latviski

Atbilstības deklarācija (DoC)
Kompānija “Panasonic Corporation” ar šo paziņo, ka šis
izstrādājums atbilst būtiskām prasībām un citām saistošām
Direktīvas 1999/5/EK prasībām.
Pircēji var lejupielādēt oriģinālo DoC kopiju mūsu R&TTE
izstrādājumos no mūsu DoC servera:
http://www.doc.panasonic.de
Lūdzam sazināties ar pilnvaroto parstāvi Panasonic
Marketing Europe GmbH,
Panasonic Testing Centre, Winsbergring 11, 22525
Hamburg, Vācijā
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Manufactured by:

Importer for Europe: 

Panasonic Corporation 
Kadoma, Osaka, Japan
Panasonic Marketing Europe GmbH
Panasonic Testing Centre
Winsbergring 11, 22525 Hamburg, Germany

Panasonic Corporation
Web Siteμ httpμήήаааέpanasonicέcom
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